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Olcese Ricci s.r.l. 
Produzione attrezzature nautiche

Marine equipment manufacturer

catalogo generale n.15

master catalog n. 15

Via E. Caorsi 49 
16031 Sori (GE) Italia

Tel.+39 - 0185 700425 
Fax +39 - 0185 700900 

http://www.olcesericci.com 
E-mail: info@olcesericci.com 

PEC: olcesericci@pec.it
C.F. e P.IVA: 00249990102 

SDI: SUBM70N
C.C.I.A.A.  91268

Olcese Ricci srl è stata fondata nel 1946 e ha iniziato la propria attività producendo particolari in ottone e 
bronzo per l’industria navale.

Attiva nei settori della nautica da diporto e dell’industria navale militare, Olcese Ricci progetta e realizza 
componenti e accessori di alta gamma seguendo l’intero ciclo del prodotto, dall’ideazione e ingegnerizzazione 
delle soluzioni tecniche, alla produzione e certificazione fino alla installazione e collaudi a bordo.

L’offerta di servizi personalizzati consente al cliente di partecipare alla progettazione e al soddisfacimento di 
tutti i requisiti e le esigenze particolari.

Olcese Ricci collabora in campo nazionale con i maggiori cantieri nautici e navali ed esporta nel resto del 
mondo il 25% del fatturato totale.

Le attività della Olcese Ricci comprendono la progettazione, sviluppo, produzione di accessori nautici e navali 
fra i quali portelleria stagna, portelleria stagna tagliafuoco, oblò, passiuomo, accessori di coperta e ferramenta. 

L’Azienda è l’espressione di una lunga tradizione industriale altamente rappresentativa del Made in Italy 
tecnologico.  Un percorso cominciato 70 anni fa sempre rivolto all’innovazione.

Innovare è saper guardare al futuro, essere lungimiranti, cimentarsi in spazi inesplorati per raggiungere gli 
obiettivi più sfidanti. 

Il processo di innovazione tecnologica è per Olcese Ricci il frutto di una costante interazione tra le risorse 
tecniche dell’azienda e i clienti, legati in un network che cura e alimenta la cultura dell’innovazione. Esplora 
costantemente nuove soluzioni per seguire e anticipare le esigenze dei mercati e dei nostri Clienti. 
Olcese Ricci lavora instancabilmente per arricchire il proprio patrimonio tecnologico ed espandere il proprio 
portafoglio prodotti sviluppando e integrando le tecnologie allo stato dell’arte.

Olcese Ricci srl was founded in 1946 and started its business producing brass and bronze details for the naval 
industry.

Active in the yachting and military shipbuilding industry sectors, Olcese Ricci designs and manufactures high-
end components and accessories following the entire product cycle, from the conception and engineering of 
technical solutions, to manufacture and certification, to installation and on-board tests.

The offer of customized services allows the customer to participate in the design and fulfilment of all the special 
requirements and demands.

Olcese Ricci collaborates nationally with major nautical and naval shipyards and exports to the rest of the world 
25% of the total turnover.

The activities of Olcese Ricci include the design, development, production of nautical and naval accessories, 
including watertight doors, fire doors, portholes, hatches, deck fittings and hardware.

The company is the expression of a long industrial tradition that is highly representative of the technological 
Made in Italy. 

A journey started 70 years ago, always aimed at innovation.

To innovate is to know how to look to the future, to be forward-looking, to engage in unexplored spaces in order 
to achieve the most challenging goals. 

For Olcese Ricci, the process of technological innovation is the result of a constant interaction between the 
technical resources of the company and the customers, connected in a network that takes care and nurtures 
the culture of innovation. The company costantly explores   new solutions to follow and anticipate the needs of 
the markets and our customers. Olcese Ricci works tirelessly to enrich its technological heritage and expand its 
product portfolio by developing and integrating state-of-the-art technologies.
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BOCCAPORTO CIECO 5410 LT
IMBARCAZIONI CON COPERTA RIVESTITA IN TEAK
PANEL HATCH 5410 LT BOATS WITH TEAK DECK

Caratteristiche:
- telai in lega di alluminio;
- verniciatura bianco RAL 9010 (altri colori a richiesta);
- cerniere in acciaio inox AISI 316 con copricerniere lucide a specchio predisposte per rivestimento in teak;
- doppio pistone a gas in acciaio inox AISI 316 per apertura a 90°;
- RINA type-approval certificato CE;
- disponibile nelle misure standard o su richiesta.
Features:
- made in aluminium;
- aluminium painted white RAL 9010 (other colours on request); 
- 316 stainless steel mirror polished raised surface hinges with removable cover plate; 
- two 316 stainless steel gas springs opening 90°; 
- RINA type approval-CE certificate;
- available in standard sizes or custom made.

Coperta
Deck

Teak

Telaio
Gutter

Portello
Hatch

art.
ref.             

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5410.A  LT 290 x 190  390 x 290  440 x 340

5410.B  LT 500 x 500  600 x 600  650 x 650

5410.C  LT 600 x 600  690 x 690  740 x 740

5410.D  LT 430 x 430  510 x 510  560 x 560

5410.E  LT 780 x 600  880 x 700  930 x 750

5410.F  LT 715 x 715  815 x 815  865 x 865

5410.G  LT 910 x 750 1010 x 850 1060 x 900

BOCCAPORTO CIECO 5410 LV
IMBARCAZIONI CON COPERTA VERNICIATA
PANEL HATCH VERSION 5410 LV BOATS WITH PAINTED DECK

Caratteristiche:
- telai in lega di alluminio;
- verniciatura bianco RAL 9010 (altri colori a richiesta);
- cerniere a filo in acciaio inox AISI 316 con copricerniere lucide a specchio predisposte per rivestimento in teak;
- doppio pistone a gas in acciaio inox AISI 316 per apertura a 90°;
- RINA type-approval certificato CE;
- disponibile nelle misure standard o su richiesta.
Features:
- made in aluminium; 
- aluminium painted white RAL 9010 (other colours on request); 
- 316 stainless steel mirror polished flush surface hinges with removable cover plate; 
- two 316 stainless steel gas springs opening 90°; 
- RINA type approval-CE certificate;
- available in standard sizes or custom made.

Coperta
Deck

Telaio
Gutter

Cerniere incassate
Flush hinges 

Portello
Hatch

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5410.A  LV 290 x 190 390 x 290 440 x 340

5410.B  LV 500 x 500 600 x 600 650 x 650

5410.C  LV 600 x 600 690 x 690 740 x 740

5410.D  LV 430 x 430 510 x 510 560 x 560

5410.E  LV 540 x 440 640 x 540 690 x 590

5410.F  LV 550 x 550 650 x 650 700 x 700

Teak

Cornici incassate
Flush hinges

Coperta
Deck

Coperta
Deck

Portello
Hatch

Portello
Hatch

Telaio
Gutter

Telaio
Gutter
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BOCCAPORTO CON PLEXIGLASS 5410 O 
IMBARCAZIONI CON COPERTA VERNICIATA
PLEXIGLASS HATCHES  5410 O FLUSH WITH PAINTED DECK

Caratteristiche:
- telai in lega di alluminio;
- plexiglass colore grigio fumé sp. 15 mm serigrafato colore nero;
- verniciatura bianco RAL 9010 (altri colori a richiesta);
- cerniere a filo in acciaio inox AISI 316 verniciate colore nero;
- doppio pistone a gas in acciaio inox AISI 316 per apertura a 90°;
- certificato CE;
- disponibile nelle misure standard o su richiesta.
Features:
- made in aluminium;
- tanned acrylic thickness 15 mm with black serigraphy;
- aluminium painted white RAL 9010 (other colours on request);
- 316 stainless steel mirror polished flush surface hinges with removable cover plate;
- two 316 stainless steel gas springs opening 90°;
- CE certificate;
- available in standard sizes or custom made.

Coperta
Deck

Profili
Profiles

Plexiglass

BOCCAPORTO CON PLEXIGLASS  5410 V
IMBARCAZIONI CON COPERTA RIVESTITA IN TEAK
PLEXIGLASS HATCHES 5410 V BOATS WITH TEAK DECK

Caratteristiche:
- telai in lega di alluminio;
- plexiglass colore grigio fumé sp. 15 mm serigrafato colore nero;
- verniciatura bianco RAL 9010 (altri colori a richiesta);
- cerniere in acciaio inox AISI 316 con copricerniere lucide a specchio;
- doppio pistone a gas in acciaio inox AISI 316 per apertura a 90°;
- certificato CE; 
- disponibile nelle misure standard o su richiesta.
Features:
- made in aluminium;
- tanned acrylic thickness 15 mm with black serigraphy;
- aluminium painted white RAL 9010 (other colours on request); 
- 316 stainless steel mirror polished raised surface hinges with removable cover plate;
- two 316 stainless steel gas springs opening 90°; 
- CE certificate;
- available in standard sizes or custom made.

Plexiglass
Teak

Profili
Profiles

Coperta
Deck

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5410.A  V 290 x 190 390 x 290 440 x 340

5410.B  V 500 x 500 600 x 600 650 x 650

5410.C  V 600 x 600 690 x 690 740 x 740

5410.D  V 430 x 430 510 x 510 560 x 560

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5410.A  O 290 x 190 390 x 290 440 x 340

5410.B  O 500 x 500 600 x 600 650 x 650

5410.C  O 600 x 600 690 x 690 740 x 740

5410.D  O 430 x 430 510 x 510 560 x 560

Teak

Coperta
Deck

Coperta
Deck

Plexiglass Plexiglass

Profili
Profiles

Profili
Profiles
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BOCCAPORTO CIECO CON CERNIERE A SCOMPARSA
5410 LY PER IMBARCAZIONI CON COPERTA RIVESTITA IN TEAK
5410 LY-V PER IMBARCAZIONI CON COPERTA VERNICIATA
PANEL HATCH WITH CONCEALED HINGES
5410  LY FOR BUILDERS INSTALLED TEAK OVERLAY
5410 LY-V FLUSH WITH PAINTED DECK
Caratteristiche:
- telai in lega di alluminio;
- verniciatura bianco RAL 9010 (altri colori a richiesta);
- cerniere a collo d’oca in acciaio inox AISI 316;
- doppio pistone a gas in acciaio inox AISI 316 per apertura a 90°;
- RINA type approval-certificato CE;
- disponibile nelle misure standard o su richiesta.
Features:
- made in aluminium; 
- aluminium painted white RAL 9010 (other colours on request); 
- 316 stainless steel mirror polished concealed hinges; 
- two 316 stainless steel gas springs opening 90°; 
- RINA type approval-CE certificate; 
- available in standard sizes or custom made.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5410.B  LY/LY-V 500 x 500 600 x 600 650 x 650

5410.C  LY/LY-V 600 x 600 690 x 690 740 x 740

5410.D  LY/LY-V 430 x 430 510 x 510 560 x 560

Luce netta Clear opening

Taglio scafo Cut out size

Ingombro totale Overall dimensions

  R80
R55

Taglio scafo
Cut out size

Luce netta
Clear opening

Ingombro totale
Overall dimensions

Pro�li
Pro�les

Guarnizione
Gasket

5025

50

5

Ingombro totale Overall dimensions r 80

Ingombro totale

Overall dimensions

Taglio scafo Cut out size r 55

Taglio scafo

Cut out size

Taglio
 scafo

 C
u

t o
u

t size

Luce netta

Clear opening

Luce netta  Clear opening

Guarnizione Gasket

5025

50

5

Profili Profiles
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Nottolino di chiusura 2114
Key kit 2114

Maniglia in acciaio inox 2115
316 stainless steel handle 2115

Sensore di apertura 2116
Opening sensor 2116

CHIUSURE
LOCKINGS

79535
Tipo / Model A

Chiusura composta da maniglia in alluminio anodizzato con blocco di 
sicurezza all’interno e sede per chiave a stella per apertura dall’esterno.
Aluminium external bi-square opening and aluminium inside handle with 
locking device.

 

79534
Tipo / Model J

Chiusura solo dall’interno con maniglia in alluminio.
Aluminium inside handle only.

79551
Tipo / Model E

Chiusura composta da maniglia in acciaio inox con blocco di sicurezza 
all’interno e sede per chiave a stella per apertura dall’esterno.
316 stainless steel external bi-square opening and 316 stainless steel inside 
handle with locking device.

79552
Tipo / Model I

Chiusura solo dall’interno con maniglia in acciaio inox. 
316 stainless steel inside handle only.

79536
Tipo / Model G 

Chiusura composta da maniglia ribaltabile in acciaio inox all’esterno
e tavella all’interno.
316 stainless steel lift and twist handle.

DRENAGGIO
DRAINAGE

Tipologie di drenaggio:
- portagomma in PVC avvitato;
- ombrinale in alluminio da 3/4” saldato.
Drainages:
- PVC screwed nozzle;
- aluminium welded nozzle.

Posizione Verticale
Vertical Position 

Posizione orizzontale
Horizontal Position

Portagomma PVC avvitato

52

1/
2'

'

Ø
14

52

1/2''

Ø14

40

3/4'

30

Ø30

Ø20

40

3/
4'

30

Ø
30

Ombrinale alluminio 3/4' saldato

Posizione Verticale
Vertical Position 

Posizione orizzontale
Horizontal Position

ACCESSORI
ACCESSORIES

Portagomma in PVC avvitato
PVC screwed nozzle

Ombrinale in alluminio da 3/4” saldato
Aluminium welded nozzle with 3/4” thread

Posizione verticale 
Vertical position

Posizione verticale
Vertical position

Posizione orizzontale
Horizontal position

Posizione orizzontale
Horizontal position
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BOCCAPORTO STAGNO A FILO IN ALLUMINIO 5430
ALUMINIUM WATERTIGHT FLUSH DECK HATCH 5430
Caratteristiche:
- realizzato di macchina e fresato da lastra;
- verniciatura bianco RAL 9010 ;
- cerniere in acciaio inox AISI 316 lucidate a specchio;
- chiusure di tipo “lift-and-turn” in acciaio inox AISI 316 lucidate a specchio;
- pistoni a gas in acciaio inox AISI 316 lucidati a specchio;
- RINA type approval nel range da 550 x 550 mm a 550 x 1060 mm.
Features:
- machined from aluminium plates;
- painted white RAL 9010; 
- 316 stainless steel highly mirror polished hinges; 
- 316 stainless steel “lift-and-turn” mirror polished locking handles;
- 316 stainless steel mirror polished gas springs;
- RINA type approval range from 550 x 550 mm to 550 x 1060 mm.

BOCCAPORTO STAGNO ALLE INTEMPERIE IN ALLUMINIO 5432
ALUMINIUM WEATHERTIGHT FLUSH DECK HATCH 5432
Caratteristiche:
- realizzato di macchina e fresato da lastra;
- verniciatura bianco RAL 9010; 
- cerniere in acciaio inox AISI 316 lucidate a specchio;
- chiusure di tipo “lift-and-turn” in acciaio inox AISI 316 lucidate a specchio;
- pistoni a gas in acciaio inox AISI 316 lucidati a specchio;
- dimensioni a richiesta.
Features:
- machined from aluminium plates;
- painted white RAL 9010; 
- 316 stainless steel highly mirror polished hinges; 
- 316 stainless steel “lift-and-turn” locking handles mirror polished;
- 316 stainless steel gas springs;
- dimensions on request.
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BOCCAPORTO STAGNO ALLE INTEMPERIE AD ALA DI GABBIANO
IN ALLUMINIO E ACCIAIO INOX 5486
WEATHERTIGHT SEAGULL WING
ALUMINIUM AND STAINLESS STEEL HATCH 5486
Caratteristiche:
- realizzato di macchina e fresato da lastra;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- cerniere in acciaio inox AISI 316 lucidate a specchio;
- chiusure di tipo “lift-and-turn” in acciaio inox AISI 316 lucidate a specchio;
- pistoni a gas in acciaio inox AISI 316 lucidati a specchio;
- luce netta 1305 x 940 x 420 mm.
Features:
- machined from aluminium plates;
- painted white RAL 9010;
- 316 stainless steel highly mirror polished hinges;
- 316 stainless steel “lift-and-turn” mirror polished locking handles; 
- 316 stainless steel gas springs;
- clear opening 1305 x 940 x420 mm.

PORTELLO VERTICALE STAGNO ALLE INTEMPERIE 5480
WEATHERTIGHT VERTICAL LOCKER DOOR 5480  

Il nuovo portello grazie alla sua mastra regolabile può essere perfettamente allineato alla paratia una volta che questa 
è stata stuccata e verniciata.
La nuova esclusiva cerniera a scomparsa permette l’apertura del portello fino a 175°; completamente registrabile 
consente la perfetta regolazione dell’anta anche dopo la prima installazione.
Versioni a anta singola o anta doppia.
The exclusive frame structure is fully adjustable when exterior bulwark is faired and painted.
New concealed hinge when door is closed. Minimal intrusion into opening when the door is open 175°. Fully adjustable
Single or double leaf.

Caratteristiche:
- mastra in acciaio, acciaio inox AISI 316L o lega di alluminio;
- telaio regolabile nella profondità in lega di alluminio;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- cerniere a scomparsa in acciaio inox AISI 316 lucide a specchio;
- chiusura regolabile in acciaio inox AISI 316 lucida a specchio con ghiera tonda;
- guarnizione in silicone espanso;
- griglia di aerazione e chiusura con chiave su richiesta.
Features:
- steel, aluminium or 316 stainless steel frame to be welded to superstructure;
- aluminium adjustable frame;
- painted white RAL 9010;
- 316 stainless steel mirror polished concealed hinges;
- 316 stainless steel mirror polished adjustable round latch;
- silicone gasket;
- ventilation grid and locking on request. 

Ingombro totale Overall dimensions

In
go

m
b
ro

 to
tale O

verall d
im

en
sio

n
s

Taglio scafo Cut out size

Luce netta Clear opening
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BOCCAPORTO PER COPERTE CON BOLZONE 5450
FLUSH HATCH WITH CAMBER 5450

Caratteristiche:
- telai in lega di alluminio;
- plexiglass colore grigio fumé sp. 12 mm serigrafato colore nero;
- bolzone 8 mm;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- cerniere a filo in acciaio inox AISI 316 verniciate colore nero;
- pistone a gas in acciaio inox AISI 316 per apertura a 90°.
Features:
- made in aluminium;
- 12 mm thickness grey plexiglass with black serigraphy;
- camber 8 mm;
- painted white RAL 9010; 
- 316 stainless steel mirror polished flush surface hinges with removable cover plate;
- 316 stainless steel gas spring opening 90°.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5450.A 300 x 200 400 x 300 448 x 348

5450.B 500 x 500 600 x 600 648 x 648

5450.C 600 x 600 700 x 700 748 x 748

Ingombro totale Overall dimensions

In
go

m
b
ro

 t
o

ta
le

 O
ve

ra
ll

 d
im

en
si

o
n

s

Taglio scafo Cut out size

Bolzone Camber
Plexiglass 11 mm

Bolzone Camber 11

Ta
gl

io
 s

ca
fo

 C
u

t 
o

u
t 

si
ze

Luce netta Clear opening

Coperta Deck     

Anta Lid

8 mm GAP

Telaio Frame

Lu
ce
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BOCCAPORTO CIECO 5410 MM
WATERTIGHT HATCH 5410 MM

Caratteristiche:
- telaio in lega di alluminio;
- chiusura a 4 spade ad azionamento singolo con doppia maniglia in acciaio inox;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- cerniere in acciaio inox AISI 316 con copricerniera lucida a specchio;
- doppio pistone a gas in acciaio inox AISI 316 per apertura a 90°;
- RINA type approval.
Features:
- made in aluminium;
- quick acting four dogs locking and internal/external 316 stainless steel handles;
- painted white RAL 9010; 
- 316 stainless steel flush hinges with mirror polished coverplate;
- two 316 stainless steel gas springs opening 90°;
- RINA type approval.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5410.B  MM 500 x 500 600 x 600 650 x 650

5410.C  MM 600 x 600 690 x 690 740 x 740

5410.D  MM 430 x 430 510 x 510 560 x 560
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BOCCAPORTO CIECO 5410 VW 
PANEL HATCH MODEL 5410 VW
Caratteristiche:
- telaio in lega di alluminio;
- chiusura a 4 spade ad azionamento singolo con volantino in alluminio e sede per chiave a stella winch;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- cerniere in acciaio inox AISI 316 con copricerniera lucida a specchio;
- doppio pistone a gas in acciaio inox AISI 316 per apertura a 90°;
- RINA type approval.
Features:
- made in aluminium;
- quick acting four dogs locking and internal aluminium handwheel and external bisquare opening;
- painted white RAL 9010; 
- 316 stainless steel flush hinges with mirror polished coverplate;
- two 316 stainless steel gas springs opening 90°;
- RINA type approval.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5410.B  VW 500 x 500 600 x 600 650 x 650

5410.C  VW 600 x 600 690 x 690 740 x 740

5410.D  VW 430 x 430 510 x 510 560 x 560

BOCCAPORTO CIECO 5410 VV
PANEL HATCH 5410 VV 
Caratteristiche:
- telaio in lega di alluminio;
- chiusura a 4 spade ad azionamento singolo con doppio volantino in alluminio;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- cerniere in acciaio inox AISI 316 con copricerniera lucida a specchio;
- doppio pistone a gas in acciaio inox AISI 316 per apertura a 90°;
- RINA type approval.
Features:
- made in aluminium;
- quick acting four dogs locking and internal/external aluminium handwheel;
- painted white RAL 9010; 
- 316 stainless steel flush hinges with mirror polished coverplate;
- two 316 stainless steel gas springs opening 90°;
- RINA type approval.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5410.B  VV 500 x 500 600 x 600 650 x 650

5410.C  VV 600 x 600 690 x 690 740 x 740

5410.D  VV 430 x 430 510 x 510 560 x 560
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BOCCAPORTO A FILO IN ALLUMINIO 5422
ALUMINIUM FLUSH DECK HATCH 5422
Caratteristiche:
- realizzato di macchina e fresato da lastra;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- cerniere in alluminio;
- chiusura di tipo “lift and turn” in acciaio inox AISI 316 lucidata a specchio;
- pistone a gas in acciaio inox AISI 316 lucidato a specchio.
Features:
- machined from aluminium plates;
- painted white RAL 9010;
- aluminium hinges; 
- 316 stainless steel “lift-and-turn” mirror polished locking handle;
- 316 stainless steel gas spring mirror polished.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5422 524 x 574 620 x 670 620 x 670

Ingombro totale Overall dimensions

In
go

m
b
ro

 to
tale O

verall d
im

en
sio

n
s

Taglio
 scafo

 C
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BOCCAPORTO A FILO IN ALLUMINIO 5424
ALUMINIUM FLUSH DECK HATCH 5424
Caratteristiche:
- realizzato di macchina e fresato da lastra;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- cerniere in alluminio;
- chiusure di tipo “lift and turn” in acciaio inox AISI 316 lucidate a specchio;
- pistone a gas in acciaio inox AIS I316 lucidato a specchio.
Features:
- machined from aluminium plates;
- painted white RAL 9010;
- aluminium hinges; 
- 316 stainless steel “lift-and-turn” mirror polished locking handles;
- 316 stainless steel gas spring mirror polished.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5424 579 x 579 675 x 675 675 x 675

Ingombro totale Overall dimensions

In
go

m
b
ro

 to
tale O

verall d
im

en
sio

n
s

Taglio
 scafo

 C
u

t o
u

t size

Lu
ce n

etta C
lear o

p
en

in
g



22 23

B
O

C
C

A
PO

RT
I  

  H
A

TC
H

ES

BOCCAPORTO STAGNO ALLE INTEMPERIE IN ALLUMINIO 5418
WEATHERTIGHT ALLUMINIUM HATCH 5418
Caratteristiche:
- lamiera spessore 6 mm;
- chiusure interne/esterne in acciaio inox e nylon;
- compassi di apertura bloccabili in tutte le posizioni fino a 90° e ribaltamento totale a 180°;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- guarnizione in EPDM nero.
Features:
- plate thickness 6 mm;
- nylon and 316 stainless steel inside/outside handles;
- friction levers hold the lid open in any position up to 90° and open up to 180°; 
- painted white RAL 9010;
- black EPDM gasket.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

5418.A 490 x 490 500 x 500 562 x 562

5418.B 620 x 620 630 x 630 692 x 692

Ingombro totale Overall dimensions
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BOCCAPORTO CIECO TRAPEZOIDALE 5438
TRAPEZOIDAL PANEL HATCH 5438
Caratteristiche:
- forme e dimensioni a richiesta;
- telai in lega di alluminio;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- cerniere in acciaio inox AISI 316 con copricerniera lucida a specchio predisposte per rivestimento in teak;
- doppio pistone a gas in acciaio inox AISI 316 per apertura a 65°.
Features:
- shapes and dimensions on request;
- made in aluminium;
- aluminium painted white RAL 9010;
- 316 stainless steel mirror polished raised surface hinges with removable cover plate; 
- two 316 stainless steel gas springs opening 65°.
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Ingombro totale Overall dimensions
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Taglio scafo Cut out size
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PORTA STAGNA IN ALLUMINIO 8014
ALUMINIUM WATERTIGHT DOOR 8014
Caratteristiche:
- cerniere in alluminio;
- chiusura stagna con 4 spade in acciaio inox;
- doppio volantino in alluminio verniciato bianco
   per apertura dall’interno e dall’esterno;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- guarnizione di tenuta in EPDM.
Features:
- aluminium hinges;
- locking with four 316 stainless steel dog locks;
- internal and external wheel handle opening;
- painted white RAL 9010;
- EPDM gasket. 

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

8014.A 450 x 1140 460 x 1150 550 x 1240

8014.B      590 x 990 600 x 1000 690 x 1090

8014.C 500 x 1500 510 x 1510 600 x 1600

8014.D 500 x 1600 510 x 1610 600 x 1700

8014.E 600 x 1600 610 x 1610 700 x 1700

8014.F 750 x 1750 760 x 1760 850 x 1850

Ingombro totale Overall dimensions
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Taglio scafo Cut out size

Luce netta 
Clear opening
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PORTA STAGNA IN ALLUMINIO 8012
ALUMINIUM WATERTIGHT DOOR 8012
Caratteristiche:
- RINA type approval;
- cerniere in alluminio;
- chiusura stagna con 4 spade in acciaio inox;
- maniglioni inox incassati nella porta per apertura dall’interno e dall’esterno;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- guarnizione in silicone.
Features:
- RINA type approval;
- aluminium hinges;
- locking with four 316 stainless steel doglocks;
- 316 stainless steel internal and external flush handle opening;
- painted white RAL 9010;
- silicone gasket.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

8012 600 x 1250 610 x 1260 700 x 1350
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PORTA STAGNA TAGLIA FUOCO CLASSE A60 8010
STAINLESS STEEL WATERTIGHT A60 DOOR  8010

Caratteristiche:
- RINA MED type approval;
- cerniere in acciaio inox;
- chiusura stagna con 4 spade in acciaio inox;
- maniglioni inox per apertura dall’interno e dall’esterno;
- verniciatura bianco RAL 9010;
- guarnizione in silicone.
Features:
- RINA MED type approval;
- 316 stainless steel hinges;
- locking with 4 stainless steel doglocks;
- internal and external flush stainless steel handle opening;
- painted white RAL 9010;
- silicone gasket. 

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

8010 650 X 1505 660 x 1515 750 x 1605

Ingombro totale Overall dimensions
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art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

8016.A     500 x 800     510 x 810      572 x 882

8016.B 500 x 1100 510 x 1110 572 x 1172

PORTA STAGNA ALLE INTEMPERIE IN ALLUMINIO 8016
ALUMINIUM WEATHERTIGHT DOOR 8016

Caratteristiche:
- verniciatura bianco RAL 9010;
- chiusura all’esterno con maniglione a 2/3 punti ad azionamento unico;
- maniglia e meccanismi in acciaio inox elettrolucidati;
- guarnizione in EPDM nero.
Features:
- painted white RAL 9010;
- outside handle and 2/3 stainless steel quick acting doglocks;
- electropolished stainless steel handles and components;
- black EPDM gasket.

Taglio scafo Cut out size
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Ingombro totale Overall dimensions
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tipo apertura opening
luce netta  

clear opening
taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

peso
weightinterna

inside
interna /esterna

inside /outside

1050.A 1051.A 419 419 483 6,5

1050.B 1051.B 495 495 559 7,8

1050.C 1051.C 610 610 674 10,4

1050.D 1051.D 788 788 852 15,8

tipo apertura opening
luce netta  

clear opening
taglio scafo
cut out size

Ingombro totale
overall dimensions

peso
weightinterna

inside
interna /esterna

inside /outside

1052.A 1053.A 419 x 241 419 x 241 483 x 305 4,8

1052.B 1053.B 495 x 279 495 x 279 559 x 343 6

1052.C 1053.C 610 x 337 610 x 337 674 x 400 7,8

1052.D 1053.D 788 x 425 788 x 425 852 x 489 11,5

tipo apertura opening
luce netta  

clear opening
taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

peso
weightinterna

inside
interna /esterna

inside /outside

1054.A 349 x 206 349 x 206 413 x 270 4,5

1054.B 254 x 254 254 x 254 318 x 318 4,2

1054.C 444 x 318 444 x 318 508 x 382 7

1054.D 1055.D 495 x 369 495 x 369 559 x 433 8

1054.E 1055.E 419 x 419 419 x 419 483 x 483 7,9

1054.F 1055.F 495 x 495 495 x 495 559 x 559 10

1054.G 1055.G 610 x 610 610 x 610 674 x 674 12,8

1054.H 1055.H 788 x 788 788 x 788 852 x 852 19

PASSIUOMO INOX
STAINLESS STEEL HATCHES

Passouomo in acciaio inox AISI 316 con cerniere con frizione che mantengono aperto il portello in tutte le posizioni.
Disponibile con maniglie solo all’interno o interne/esterne.
316 stainless steel deck hatch. Friction hinges hold the lid open in any position.
Available with inside opening, inside/outside opening.

Caratteristiche:
- altezza profilo sulla coperta 32 mm e quando chiuso nessuna vite di fissaggio in vista;
- plexiglass spessore 12 mm;
- maniglie interne in nylon 66 stampato;
- maniglie esterne in acciaio inox;
- guarnizione in neoprene.
Features:
- 32 mm above the deck surface and  no bolt holes showing when hatch is closed;
- 12 mm thickness acrylic;
- injection molded nylon 66 handles;
- 316 stainless steel outside handles;
- neoprene gasket. 

10501052

1054
Ingombro totale Overall dimensions r 64
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1003

portalucchetto
padlock ring

maniglia di bloccaggio
inside locking handle

tipo apertura opening
luce netta  

clear opening
taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

peso
weightinterna

inside
interna /esterna

inside /outside

1002.A 349 x 206 349 x 206 413 x 270 4,7

1002.B 254 x 254 254 x 254 318 x 318 4,4

1002.C 444 x 318 444 x 318 508 x 382 7,1

1002.D 1003.D 495 x 369 495 x 369 559 x 433 8,1

1002.E 1003.E 419 x 419 419 x 419 483 x 483 7,9

1002.F 1003.F 495 x 495 495 x 495 559 x 559 10

1002.G 1003.G 610 x 610 610 x 610 674 x 674 13

1002.H 1003.H 788 x 788 788 x 788 852 x 852 19,2

1002

Passouomo in acciaio inox AISI 316.
Disponibile con maniglie solo all’interno o interne/esterne.
316 stainless steel deck hatch.
Available with inside opening, inside/outside opening.

Caratteristiche:
- altezza profilo sulla coperta 32 mm e quando chiuso nessuna vite di fissaggio in vista;
- plexiglass spessore 12 mm;
- compassi di apertura in acciao inox;
- maniglie interne in nylon 66 stampato;
- maniglie esterne in acciaio inox;
- guarnizione in neoprene.
Features:
- 32 mm above the deck surface and  no bolt holes showing when hatch is closed;
- 12 mm thickness acrylic;
- 316 stainless stell levers;
- injection molded nylon 66 handles;
- 316 stainless steel outside handles;
- neoprene gasket. 

Ingombro totale Overall dimensions r 64
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1005

1008 1009

1006

tipo apertura opening
luce netta  

clear opening
taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

peso
weightinterna

inside
interna /esterna

inside /outside

1005.A 349 x 206 349 x 206 413 x 270 4,4

1005.B 254 x 254 254 x 254 318 x 318 4,1

1005.C 444 x 318 444 x 318 508 x 382 7,6

1005.D 1006.D 495 x 369 495 x 369 559 x 433 9

1005.E 1006.E 419 x 419 419 x 419 483 x 483 8,6

1005.F 1006.F 495 x 495 495 x 495 559 x 559 10,8

1005.G 1006.G 610 x 610 610 x 610 674 x 674 13,8

1005.H 1006.H 788 x 788 788 x 788 852 x 852 19,8

Passouomo in acciaio inox AISI 316.
Disponibile con maniglie solo all’interno o interne/esterne.
316 stainless steel deck hatch. 
Available with inside opening, inside/outside opening.

Caratteristiche:
- altezza profilo sulla coperta 47 mm;
- plexiglass spessore 12 mm;
- compassi di apertura in acciao inox;
- maniglie interne in nylon 66 stampato;
- maniglie esterne in acciaio inox;
- guarnizione in neoprene.
Features:
- 47 mm above the deck surface;
- 12 mm thickness acrylic;
- 316 stainless stell levers;
- injection molded nylon 66 handles;
- 316 stainless steel outside handles;
- neoprene gasket. 

tipo apertura opening
luce netta  

clear opening
taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

peso
weightinterna

inside
interna /esterna

inside /outside

1008.A 1009.A 495 495 559 9

1008.B 1009.B 610 610 674 11,9

Ingombro totale Overall dimensions r 64
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Passouomo rotondo in acciaio inox AISI 316. 
316 stainless steel round hatch. 

Caratteristiche:
- profilo altezza sulla coperta solo 16 mm;
- plexiglass spessore 8 mm;
- compasso a regolazione continua che consente l’apertura a 180°;
- chiusure solo interne;
- maniglie interne in nylon 66 stampato;
- guarnizione in neoprene.
Features:
- height on the deck 16 mm only;
- acrylic thickness 8 mm;
- continuous adjustment stay allowing opening at 180°;
- inside opening only;
- inside nylon 66 handles;
- neoprene gasket. 

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

peso
weight

1010 344 348 400 3,5
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Chiusura interna per passouomo inox.
Handle inside opening.

Chiusura interna/esterna per passouomo inox.
Handle inside / outside opening.

Compassi per passouomo inox.
Hatch arm.

Pomoli per oblò inox.
Porthlights knobs

 H 101

H 102

H 103

H 104S 
H 10AL

H 105R H 105L
H 106

H 107

H 201

H 201

H 203

H 204

H 205L H 205R
H 106

H 107

H 301L H 301R H 302L H 302R

P 001

H 209

P 002 H 109

PASSIUOMO E OBLÒ INOX
STAINLESS STEEL  HATCHES AND PORTLIGHTS
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1090
Oblò in acciaio inox AISI 316.
Omologato dal Registro Italiano navale per imbarcazioni ad uso 
privato e commerciale per navigazione illimitata e a corto raggio.
316 stainless steel heavy portlight.
Rina type approval certificate approved for private and commercial 
use for unrestricted and short range service.

Caratteristiche:
- cristallo temperato monolitico spessore 19 mm;
- chiusure a galletto in acciaio inox AISI 316;
- cerniere in acciaio inox AISI 316 predisposte per corazza sfilabile;
- braccetti di apertura in acciaio inox AISI 316;
- corazza removibile in alluminio spessore 15 mm;
- eventuale sensore di apertura;
- altre misure a richiesta.
Features:
- monolitic tempered glass thickness 19 mm;
- 316 stainless steel knobs;
- 316 stainless steel hinges for removable storm cover;
- 316 stainless steel stay;
- aluminium 15 mm thickness removable storm cover;
- alarm sensor;
- other sizes on request.

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall 

dimensions

peso 
weight

1090  650 x 400 650 x 400  730 x 480 44

Oblò pesanti in acciaio inox AISI 316 per scafi in acciaio e alluminio.
316 stainless steel heavy duty portlights for steel and aluminium hulls.

Caratteristiche:
- cristalli temperati;
- lucidati a specchio;
- cerniere in acciaio inox con viti di regolazione;
- guarnizione degli oblò in neoprene.
Features:
- tempered glass;
- highly mirror polished;
- set screw adjustment to adjust pressure against the gasket;
- neoprene gasket.

1048
Oblò rettangolare.
Rectangularl portlight.

1049
Oblò rettangolare con corazza.
Rectangular portlight with storm cover.

1046
Oblò ovale.
Oval portlight.

1047
Oblò ovale con corazza.
Oval portlight with storm cover.

art.
ref.                         

art.
ref.   

art.
ref.  

art.
ref.  

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore
cristallo

glass 
thickness

1048.A 1049.A 1046.A 1047.A 508 x 254  508 x 254 592 x 338 10

1048.B 1049.B 1046.B 1047.B 609 x 254 609 x 254 694 x 338 10

1048.C 1049.C 1046.C 1047.C 609 x 305 609 x 305 694 x 389 10

1048.D 1049.D 1046.D 1047.D 710 x 305 710 x 305 795 x 389 10

1030
Oblò tondo.
Round portlight.

1031
Oblò tondo con corazza.
Round portlight with storm cover.

art.
ref.                         

art.
ref.            

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore
cristallo

glass 
thickness

1030.A 1031.A 254 254 338 10

1030.B 1031.B 305 305 389 10

1030.C 1031.C 356 356 440 10

Ingombro totale overall  dimensions

Ingombro totale overall  dimensions
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OBLÒ IN ACCIAIO INOX 
STAINLESS STEEL  PORTLIGHTS
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1017
Oblò tondo con corazza.
Round portlight with storm cover.

1016
Oblò tondo.
Round portlight.

Oblò in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel portlight.

Caratteristiche:
- collo solidale all’oblò con lunghezza realizzata su richiesta;
- cristallo temperato trasparente;
- lucidati a mano ed elettrolucidati;
- cerniere in acciaio inox AISI 316 con viti di regolazione
	 della pressione e pomoli di chiusura in nylon;
- guarnizione in neoprene;
- zanzariere a richiesta.
Features:
- spigot size made on request;
- tempered clear glass;
- hand polished and electropolished;
- cast 316 stainless steel hinges with screws to adjuste gasket 
	 pressure and black plastic knobs;
- neoprene gasket;
- flyscreen on request.

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

1016.A 178 184 244 8

1016.B 203 210 269 8

1016.C 254 262 327 10

1016.D 305 311 378 10

1016.E 356 365 431 10

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

1017.A 254 262 327 10

1017.B 305 311 378 10

1017.C 356 365 431 10

1011			 
Oblò rettangolare con collo diritto.	
Rectangular portlight with straight spigot.

1012
Oblò rettangolare con collo inclinato 22°.
Rectangular portlight with 22° angled spigot.	

1023			 
Oblò rettangolare con collo diritto e corazza.
Rectangular portlight with straight spigot with storm cover.

1040
Oblò rettangolare con collo inclinato 22° e corazza.
Rectangular portlight with 22° angled spigot with storm 
cover.

art.
ref.                         

art.
ref.   

art.
ref.  

art.
ref.  

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore cristallo
glass  thickness

1011.A 1012.A 305 x 127 307 x 133 368 x 193 6

1011.B 1012.B 356 x 178 362 x 184 422 x 244 6

1011.C 1012.C 1023.C 1040.C 406 x 178 413 x 184 473 x 244 6

1011.D 1012.D 1023.D 1040.D 457 x 178 464 x 184 524 x 244 6

1011.E 1012.E 1023.E 1040.E 406 x 203 413 x 210 473 x 269 6

1011.F 1012.F 1023.F 1040.F 457 x 203 464 x 210 524 x 269 6

1011.G 1012.G 1023.G 1040.G 508 x 254 516 x 262 581 x 327 10

1011.H 1012.H 1023.H 1040.H 609 x 254 617 x 262 682 x 327 10

1011.I 1012.I 1023.I 1040.I 609 x 305 617 x 313 682 x 378 10

1011.L 1012.L 1023.L 1040.L 710 x 305 718 x 313 784 x 378 10
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Ingombro totale Overall dimensions

Ingombro to
tale

Overall dimensions
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Taglio scafo Cut out size

1012 10401011 1023
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Oblò ovale con collo diritto e corazza.	
Oval portlight with straight spigot with storm cover.

1045
Oblò ovale con collo inclinato 22° e corazza.
Oval portlight with 22° angled spigot with storm cover.

1042
Oblò ovale con collo diritto.	
Oval portlight with straight spigot.

1043
Oblò ovale con collo inclinato 22°.
Oval portlight with 22° angled spigot.

art.
ref.                         

art.
ref.   

art.
ref.  

art.
ref.  

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore cristallo
glass  thickness

1042.A 1043.A 305 x 127 307 x 133 368 x 193 8

1042.B 1043.B 356 x 178 362 x 184 422 x 244 8

1042.C 1043.C 1044.C 1045.C 406 x 178 413 x 184 473 x 244 8

1042.D 1043.D 1044.D 1045.D 457 x 178 464 x 184 524 x 244 8

1042.E 1043.E 1044.E 1045.E 406 x 203 413 x 210 473 x 269 8

1042.F 1043.F 1044.F 1045.F 457 x 203 464 x 210 524 x 269 8

1042.G 1043.G 1044.G 1045.G 508 x 254 516 x 262 581 x 327 10

1042.H 1043.H 1044.H 1045.H 609 x 254 617 x 262 682 x 327 10

1042.I 1043.I 1044.I 1045.I 609 x 305 617 x 313 682 x 378 10

1042.L 1043.L 1044.L 1045.L 710 x 305 718 x 313 784 x 378 10

Oblò in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel portlight.

Caratteristiche:
- montaggio con collo esterno;
- cristallo temperato trasparente;
- lucidati a mano ed elettrolucidati;
- cerniere in acciaio inox AISI 316 con viti di regolazione della pressione e pomoli di chiusura in nylon;
- guarnizione in neoprene;
- zanzariere a richiesta.
 Features:
- assembly with outside spigot;
- tempered clear glass;
- hand polished and electropolished;
- cast 316 stainless steel hinges with screws to adjuste gasket pressure and black plastic knobs;
- neoprene gasket;
- flyscreen on request.

1080
Oblò rotondo.
Round portlight.

1081
Oblò rotondo con corazza.
Round portlight with storm cover.

art.
ref.                         

art.
ref.            

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore cristallo
glass  thickness

1080.A 1081.A 254 267 327 10

1080.B 1081.B 305 318 378 10

1080.C 1081.C 356 368 429 10
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Ingombro totale Overall dimensions
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Ingombro to
tale

Overall dimensions

Taglio scafo Cut out size

1042 1044 1043 1045
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1083
Oblò rettangolare.
Rectangular portlight.

1084
Oblò rettangolare con corazza.
Rectangular portlight with storm cover.

1086
Oblò ovale.
Oval portlight.

1087 
Oblò ovale con corazza.
Oval portlight with storm cover.

art.
ref.                         

art.
ref.            

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore  cristallo
glass  thickness

1083.A 305 x 127 313 x 139 368 x 193 6

1083.B 356 x 178 368 x 190 422 x 244 6

1083.C 1084.C 406 x 178 419 x 190 473 x 244 6

1083.D 1084.D 457 x 178 470 x 190 524 x 244 6

1083.E 1084.E 406 x 203 419 x 216 473 x 269 6

1083.F 1084.F 457 x 203 470 x 216 524 x 269 6

1083.G 1084.G 508 x 254 522 x 268 581 x 327 10

1083.H 1084.H 609 x 254 623 x 268 682 x 327 10

1083.I 1084.I 609 x 305 623 x 319 682 x 378 10

1083.L 1084.L 710 x 305 724 x 319 784 x 378 10

art.
ref.                         

art.
ref.            

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore  cristallo
glass  thickness

1086.A 305 x 127 313 x 139 368 x 193 6

1086.B 356 x 178 368 x 190 422 x 244 6

1086.C 1087.C 406 x 178 419 x 190 473 x 244 6

1086.D 1087.D 457 x 178 470 x 190 524 x 244 6

1086.E 1087.E 406 x 203 419 x 216 473 x 269 6

1086.F 1087.F 457 x 203 470 x 216 524 x 269 6

1086.G 1087.G 508 x 254 522 x 268 581 x 327 10

1086.H 1087.H 609 x 254 623 x 268 682 x 327 10

1086.I 1087.I 609 x 305 623 x 319 682 x 378 10

1086.L 1087.L 710 x 305 724 x 319 784 x 378 10

Ingombro totale Overall dimensions

Ingombro totale Overall dimensions
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Oblò ellittico con corazza. 
Elliptical portlight with storm cover.

1025
Oblò ovale con corazza. 
Oval portlight with storm cover.

1022
Oblò rotondo con corazza. 
Round porthlight with storm cover.

1014
Oblò ovale. 
Oval portlight.

1015
Oblò rotondo.
Round portlight.

1013
Oblò ellittico. 
Elliptical portlight.

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

peso
weight

1022 203 219 276 8 4,2

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

peso
weight

1024 451 x 178 458 x 187 518 x 244 8 5,9

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

peso
weight

1025.A 406 x 178 422 x 194 479 x 251 8 6,5

1025.B 457 x 178 473 x 194 530 x 251 8 6,9

1025.C 406 x 203 422 x 219 479 x 276 8 7,2

1025.D 457 x 203 473 x 219 530 x 276 8 7,4

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

peso
weight

1013 451 x 178 458 x 187 518 x 244 8 4,2

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore
cristallo

glass 
thickness

peso
weight

1014.A 305 x 127 321 x 143 378 x 200 8 3,2

1014.B 356 x 153 371 x 168 429 x 225 8 3,9

1014.C 356 x 178 371 x 194 429 x 251 8 4,1

1014.D 406 x 178 422 x 194 479 x 251 8 4,6

1014.E 457 x 178 473 x 194 530 x 251 8 4,8

1014.F 406 x 203 422 x 219 479 x 276 8 5,2

1014.G 457 x 203 473 x 219 530 x 276 8 5,6

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

peso
weight

1015.A 127 143 200 8 1,8

1015.B 153 168 225 8 2,1

1015.C 178 194 251 8 2,4

1015.D 203 219 276 8 2,9

Ingombro totale Overall dimensions Ingombro totale Overall dimensions

Taglio scafo Cut out size Taglio scafo Cut out size

Luce netta Clear  opening Luce netta Clear  opening
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Oblò in acciaio inox AISI 316. 
316 stainless steel portlight. 

Caratteristiche:
- montaggio con collo esterno;
- lucidati a mano ed elettrolucidati;
- cerniere e pomoli di chiusura in acciaio inox AISI 316;
- guarnizione in neoprene;
- zanzariera fissa.
Features:
- assembly with outside spigot;
- hand polished and electropolished;
- cast 316 stainless steel hinges and knobs;
- neoprene gasket;
- flyscreen.

1019
Oblò ellittico. 
Elliptical portlight.

1020
Oblò ovale. 
Oval portlight	

1070	
Oblò ellittico.
Elliptical portlight.

1071	
Oblò ovale. 
Oval portlight.

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
plexiglass

acrylic 
thickness

1019 448 x 178 458 x 188 518 x 244 12

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
plexiglass

acrylic 
thickness

1020.A 305 x 127 315 x 137 378 x 200 12

1020.B 356 x 153 365 x 162 429 x 225 12

1020.C 356 x 178 365 x 188 429 x 251 12

1020.D 406 x 178 416 x 188 479 x 251 12

1020.E 457 x 178 467 x 188 530 x 251 12

1020.F 406 x 203 416 x 213 479 x 276 12

1020.G 457 x 203 467 x 213 530 x 276 12

1021
Oblò rotondo. 
Round portlight	

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
plexiglass

acrylic 
thickness

1021.A 127 137 200 12

1021.B 153 162 225 12

1021.C 178 188 251 12

1021.D 203 213 276 12

Oblò in acciaio inox AISI 316. Tipo leggero.
316 stainless steel portlight. Light model.

Caratteristiche:
- montaggio con collo stampato;
- spessore scafo da 26 mm a 36 mm;
- lucidati a mano;
- cerniera in acciaio inox AISI 316;
- guarnizione in neoprene;
- zanzariera fissa.
Features:
- assembly with outside spigot;
- hull thickness from 26 to 36 mm;
- hand polished;
- 316 stainless steel hinge;
- neoprene gasket;
- flyscreen.

1072	
Oblò rettangolare. 
Rectangular portlight.

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
plexiglass

acrylic 
thickness

1070 370 x 115 408 x 148 460 x 200 10

1071 310 x 155 354 x 150 400 x 200 10

1072 375 x 118 410 x 152 460 x 200 10

Ingombro totale Overall dimensions

Taglio scafo Cut out size

Luce netta Clear  opening

Ingombro totale Overall dimensions

Taglio scafo Cut out size

Luce netta Clear  opening
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1026	
Luce fissa elittica
Elliptical fixed portlight.

1027
Luce fissa ovale. 
Oval fixed portlight.

	

1028
Luce fissa rotonda. 
Round fixed portlight.

1037
Luce fissa ovale. 
Oval fixed portlight.

1038
Luce fissa rettangolare. 
Rectangular fixed portlight.

1039
Luce fissa rotonda. 
Round fixed portlight.

Luce fissa in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel fixed portlight.

Caratteristiche:
- montaggio con collo esterno;
- lucidata a mano ed elettrolucidata.
Features:
- assembly with outside spigot;
- hand polished and electropolished.

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

1026 452 x 178 458 x 188 518 x 244 6

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

1027.A 305 x 127 315 x 137 378 x 200 6

1027.B 356 x 152 365 x 162 429 x 225 6

1027.C 356 x 178 365 x 188 429 x 251 6

1027.D 406 x 178 416 x 188 479 x 251 6

1027.E 457 x 178 467 x 188 530 x 251 6

1027.F 406 x 203 416 x 213 479 x 276 6

1027.G 457 x 203 467 x 213 530 x 276 6

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

1028.A 127 137 200 6

1028.B 152 162 225 6

1028.C 178 188 251 6

1028.D 203 213 276 6

Luce fissa pesante in acciaio inox AISI 316. Profilo piano.
316 stainless steel heavy fixed portlight. Flat profile.

Caratteristiche:
- montaggio con flangia esterna;
- collo solidale all’oblò con lunghezza realizzata su richiesta;
- lucidata a mano ed elettrolucidata.
Features:
- outer mounting flange;
- spigot size made on request;
- hand polished and electropolished.

art.
ref.                         

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

1037.A 1038.A 305 x 127 307 x 133 368 x 193 6

1037.B 1038.B 356 x 178 362 x 184 424 x 244 6

1037.C 1038.C 406 x 178 413 x 184 473 x 244 6

1037.D 1038.D 457 x 178 464 x 184 524 x 244 6

1037.E 1038.E 406 x 203 413 x 210 473 x 269 6

1037.F 1038.F 457 x 203 464 x 210 524 x 269 6

1037.G 1038.G 508 x 254 516 x 262 581 x 327 10

1037.H 1038.H 609 x 254 617 x 262 682 x 327 10

1037.I 1038.I 609 x 305 617 x 313 682 x 378 10

1037.L 1038.L 710 x 305 718 x 313 783 x 378 10

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

1039.A 127 133 193 6

1039.B 152 158 218 6

1039.C 178 184 244 6

1039.D 203 210 269 6

1039.E 254 262 327 10

1039.F 305 313 378 10

1039.G 356 364 428 10

Ingombro totale Overall dimensions

Taglio scafo Cut out size

Luce netta Clear  opening Ingombro totale Overall dimensions

Taglio scafo Cut out size

Luce netta Clear  opening
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Luce fissa pesante in acciaio inox AISI 316. Profilo alto.
316 stainless steel heavy fixed portlight. Raised profile.

Caratteristiche:
- montaggio con flangia esterna;
- collo solidale all’oblò con lunghezza realizzata su richiesta;
- lucidata a mano ed elettrolucidata.
Features:
- outer mounting flange;
- spigot size made on request;
- hand polished and electropolished.

1034
Luce fissa ovale. 
Oval fixed portlight.

	

art.
ref.                         

art.
ref.                         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

1034.A 1035.A 305 x 127 307 x 133 368 x 193 6

1034.B 1035.B 356 x 178 362 x 184 424 x 244 6

1034.C 1035.C 406 x 178 413 x 184 473 x 244 6

1034.D 1035.D 457 x 178 464 x 184 524 x 244 6

1034.E 1035.E 406 x 203 413 x 210 473 x 269 6

1034.F 1035.F 457 x 203 464 x 210 524 x 269 6

1034.G 1035.G 508 x 254 516 x 262 581 x 327 10

1034.H 1035.H 609 x 254 617 x 262 682 x 327 10

1034.I 1035.I 609 x 305 617 x 313 682 x 378 10

1034.L 1035.L 710 x 305 718 x 313 783 x 378 10

1035
Luce fissa rettangolare. 
Rectangular fixed portlight.

1036
Luce fissa rotonda. 
Round fixed portlight.

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall

dimensions

spessore 
cristallo

glass 
thickness

1036.A 127 133 193 6

1036.B 152 158 218 6

1036.C 178 184 244 6

1036.D 203 210 269 6

1036.E 254 262 327 10

1036.F 305 313 378 10

1036.G 356 364 428 10

3220
Passouomo in alluminio. Base piana senza collo.
Aluminim hatch with flat lower frame.

Caratteristiche:
- profilato di lega leggera;
- anodizzato argento;
- chiusure solo dall’interno con pomoli in acciaio inox e nylon;
- compassi in nylon e acciaio inox a regolazione continua fino a 90°.
Features:
- light alloy;
- silver anodised;
- inside only opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment in 
   any position up to 90°.

3216
Passouomo in alluminio. Base piana senza collo.
Aluminim hatch with flat lower frame.

Caratteristiche:
- profilato di lega leggera;
- anodizzato argento;
- chiusure interne/esterne;
- compassi in nylon e acciaio inox a regolazione continua fino a 90°.
Features:
- light alloy;
- silver anodised;
- inside/outside opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment in 
   any position up to 90°.

art.
ref.                         

art.
ref.         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore plexiglass
acrylic thickness

peso
weight

3220.A 3216.A 430 x 320 430 x 320 502 x 392 12 5,1

3220.B 3216.B 500 x 500 500 x 500 572 x 572 12 7,7

PASSIUOMO ALLUMINIO
ALUMINIUM HATCHES

Ingombro totale Overall dimensions

Ingombro totale Overall dimensions
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3215
Passouomo in alluminio. Base con collo di 15 mm.
Aluminim hatch. Lower frame with 15 mm spigot.

Caratteristiche:
- profilato di lega leggera;
- anodizzato argento;
- chiusure interne/esterne con maniglie in plastica e acciaio inox;
- compassi in nylon e acciaio inox a regolazione continua fino a 90°.
Features:
- light alloy;
- silver anodised;
- inside/outside opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment in any position up to 90°.

2936
Passouomo in alluminio. Profilo alto.
Aluminim hatch. High profile.

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;
- anodizzato argento;
- chiusure interne/esterne con maniglie in plastica e acciaio inox;
- compasso in nylon e acciaio inox a regolazione continua con possibilità di
  ribaltamento totale.
Features:
- light alloy casting;
- silver anodised;
- inside/outside opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment
   in any position up to 180°.

2402
Passouomo in alluminio. Profilo alto.
Aluminim hatch. High profile.

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;
- anodizzato argento;
- chiusure solo interne con maniglia;
- compasso in nylon e acciaio inox a regolazione continua con possibilità di 
  ribaltamento totale.
Features:
- light alloy casting;
- silver anodised;
- inside only opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment 
  in any position up to 180°.

3217
Oblò di coperta in alluminio. Profilo alto.
Aluminim deck portlight. High profile.

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;
- anodizzato argento;
- chiusure solo interne con pomolo;
- compasso in nylon e acciaio inox a regolazione continua con possibilità di 
   ribaltamento totale.
Features:
- light alloy casting;
- silver anodised;
- inside only opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment in any position up to 180°.

art.
ref.                         

art.
ref.         

luce netta
clear 

opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

spessore 
plexiglass

acrylic 
thickness

peso
weight

3218 330 x 180 340 x 190 400 x 250 12 3

3219.A 3215.A 420 x 310 430 x 320 492 x 382 12 5,3

3219.B 3215.B 490 x 490 500 x 500 562 x 562 12 7,9

3219.C 3215.C 620 x 620 630 x 630 692 x 692 12 11,6

3218
Oblò di coperta in alluminio.
Aluminim deck portlight.

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;
- anodizzato argento;
- chiusura solo dall’interno con pomolo in acciaio inox e nylon;
- compasso in nylon e acciaio inox a regolazione continua con possibilità di  
   ribaltamento totale.
Features:
- light alloy casting;
- silver anodised;
- inside only opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment in any position up to 180°.

art.
ref.                         

art.
ref.         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore plexiglass
acrylic  thickness

peso
weight

3217 320 x 180 320 x 180 400 x 255 12 2,7

2936.A 2402.A 450 x 325 450 x 325 530 x 400 12 6

2936.B 2402.B 515 x 515 515 x 515 595 x 595 12 9,7

2402.C 630 x 630 630 x 630 730 x 730 12 14,5

2402.D 750 x 750 750 x 750 850 x 850 12 19

3219
Passouomo in alluminio. Base con collo di 15 mm.
Aluminim hatch. Lower frame with 15 mm spigot.

Caratteristiche:
- profilato di lega leggera;
- anodizzato argento;
- chiusure solo dall’interno con pomoli in plastica e tavelle in acciaio inox;
- compassi in nylon e acciaio inox a regolazione continua fino a 90°.
Features:
- light alloy;
- silver anodised;
- inside only opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment in any position up to 90°.

In
go
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 to
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O
verall dim

ensions

Ingombro totale
Overall dimensions

Taglio
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1380
Oblò ovale in alluminio.
Aluminium oval portlight. 

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;
- collo 25 mm svasato verso l’esterno;
- anodizzato argento;
- fissaggio con flangia esterna senza viti;
- chiusura con pomoli in nylon.
Features:
- light alloy casting;
- angled outside 25 mm spigot;
- silver anodised;
- outer ring without screws;
- locking with nylon knobs.

3227
Passouomo trapezoidale in alluminio.
Trapezoidal aluminim hatch.

Caratteristiche:
- anodizzato argento;
- chiusure solo interne;
- compasso in nylon e acciaio inox a regolazione continua con possibilità di 
   ribaltamento totale.
Features:
- silver anodised;
- inside only opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment in any position up to 180°.

2899
Passouomo rotondo in alluminio.
Aluminim round hatch.

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;  anodizzato argento;
- chiusure solo interne con pomolo in plastica e acciaio inox; 
- compasso in nylon e acciaio inox a regolazione continua con possibilità di 
   ribaltamento totale.
Features:
- light alloy casting;
- silver anodised;
- inside only opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment in any position up to 180°.

2898
Passouomo pesante in alluminio.
Heavy duty aluminium hatch.

Caratteristiche:
- chiusura interna/esterna con maniglia;
- compasso in nylon e acciaio inox a regolazione continua;
- collo 65 m;
- verniciato bianco RAL 9010.
Features:
- inside/outside opening;
- nylon and 316 stainless steel stay with continuous adjustment;
- spigot 65 mm;
- painted white RAL 9010.

3214
Oblò di coperta rotondo in alluminio.
Aluminim round deck portlight.

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera; anodizzato argento;
- cerniera con frizione;
- chiusura solo dall’interno con maniglia.
Features:
- light alloy casting;
- silver anodised;
- friction hinge;
- inside only opening.

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore plexiglass
acrylic  thickness

peso
weight

3227 330 x 350 x 350 370 x 390 x 390 402 x 437 x 422 12 4,3

2899 510 520 585 12 7,5

2898 445 x 445 470 x 470 600 x 600 12 17,5

3214 270 284 345 8 2,5

2406
Oblò rotondo in alluminio.
Aluminium round portlight. 

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;
- collo 25 mm;
- anodizzato argento;
- fissaggio con flangia esterna;
- chiusura con pomoli in nylon.
Features:
- light alloy casting;
- spigot 25 mm;
- silver anodised;
- mounting with outer ring;
- locking with nylon knobs.

2404
Oblò rotondo in alluminio con corazza verniciata bianco.
Aluminium round portlight with white painted storm cover. 

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;
- collo 25 mm;
- anodizzato argento;
- fissaggio con flangia esterna;
- apertura con pomoli in nylon.
Features:
- light alloy casting;
- spigot 25 mm;
- silver anodised;
- mounting with outer ring;
- locking with nylon knobs.	

art.
ref.                         

art.
ref.         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore cristallo
glass thickness

peso
weight

1380 325 x 125 350 x 150 400 x 200 8 2,7

2406.A 2404.A 200 218 260 5 2,5

2406.C 2404.C 270 310 372 8 3,9

OBLÒ ALLUMINIO
ALUMINIUM PORTLIGHTS
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2400
Oblò rettangolare in alluminio. Aluminium rectangular portlight. 

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;  anodizzato argento;
- collo 32 mm;
- fissaggio con flangia esterna;
- apertura con pomoli in nylon.
Features:
- light alloy casting;  silver anodised;
- spigot 32 mm;
- mounting with outer ring;
- locking with nylon knobs.

2867
Oblò rettangolare in alluminio. Aluminium rectangular portlight. 

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;  anodizzato argento;
- collo 20 mm;
- fissaggio con flangia esterna;
- apertura con pomoli in nylon.
Features:
- light alloy casting;  silver anodised;
- spigot 20 mm;
- mounting with outer ring;
- locking with nylon knobs.

2868
Oblò rettangolare in alluminio. Aluminium rectangular portlight. 

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;  anodizzato argento;
- collo 20 mm;
- fissaggio con flangia esterna;
- apertura con pomoli in nylon.
Features:
- light alloy casting;  silver anodised;
- spigot 20 mm;
- mounting with outer ring;
- locking with nylon knobs.

1381
Oblò ovale in alluminio. Aluminium oval  portlight. 

Caratteristiche:
- fusione di lega leggera;  anodizzato argento;
- collo 15/20 mm;
- fissaggio con flangia esterna;
- apertura con pomoli in nylon.
Features:
- light alloy casting;  silver anodised;
- spigot 15/20 mm;
- mounting with outer ring;
- locking with nylon knobs.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore plexiglass
acrylic thickness

peso
weight

2400.A 330 x 100 340 x 110 400 x 168 8 2.6

2400.B 330 x 135 345 x 145 400 x 205 8 2.9

2400.C 400 x 210 420 x 220 465 x 270 8 3.8

2867         200 x 75 250 x 125 290 x 160 8 1,9

2868         290 x 95 340 x 145 370 x 175 8 2,3

1381.A         190 x 90 210 x 110 260 x 160 8 1,7

1381.B 370 x 170 390 x 190 440 x 240 8 3,7

2869
Oblò a filo in alluminio.
Aluminium portlight for deckhouse. 

Caratteristiche:
- telaio in alluminio verniciato bianco;
- certificazione CE – Modulo B per componenti Area III; 
- apertura verso l’esterno; 
- chiusure in resina acetalica con vite per regolazione del tiraggio sulla guarnizione; 
- cerniere in acciaio inox AISI 316  lucide a specchio; 
- vite per regolazione della frizione della cerniera;
- montaggio tramite vite M4.
Features:
- aluminium painted white RAL 9010;
- CE Area III;
- outward opening;
- acetal resin closures with screw for adjusting the tension on the gasket;
- 316 stainless steel mirror polished hinges;
- adjusting screw for the hinge clutch;
- fastening screws M4.

art.
ref.                         

luce netta
clear opening

taglio scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

spessore plexiglass
acrylic  thickness

2869 420 x 80 456 x 116 500 x 160 8

500
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1377
Passoumo in ottone cromato o ottone lucido con griglia di 
sicurezza. 
Chrome plated brass or polished brass deck hatch with safety grid.

1378
Passoumo in ottone cromato o ottone lucido. 
Chrome plated brass or polished brass deck hatch.	

1373
Oblò rettangolare in ottone cromato.
Rectangular chromed brass portlight.

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

1377.A
quadrato 

square
455 x 455 456 x 116 500 x 160

1377.B
trapezoidale
trapezoidal

400 x 400 x 360 435 x 395 x 435 400 x 440

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

1378.A
quadrato 

square
455 x 455 456 x 116 500 x 160

1378.B
trapezoidale
trapezoidal

400 x 400 x 360 435 x 395 x 435 400 x 440

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

collo
spigot

1373 285 x 125 310 x 352 360 x 200 27

1375
Oblò ellittico in ottone cromato. 
Elliptical chromed brass portlight.

1365
Oblò ovale in ottone cromato.
Oval chromed brass portlight.

1367
Oblò ovale in ottone cromato. 
Oval chromed brass portlight.

art.
ref.                         

luce netta
clear   opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

collo
spigot

1375.A 332 x 99 340 x 107 423 x 190 15/25

1375.B 397 x 132 405 x 140 523 x 255 15/25

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

collo
spigot

1365.A 230 x 100 233 x 104 280 x 150 25/43

1365.B 330 x 115 340 x 120 380 x 163 25/50

1365.C 430 x 120 440 x 130 482 x 170 25/50

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

collo
spigot

1367 340 x 170 365 x 200 430 x 262 25/30/70

PASSIUOMO E OBLÒ OTTONE CROMATO
BRASS HATCHES AND PORTLIGHTS



60 61

O
B

LÒ
   

PO
R

TL
IG

H
TS

1369
Oblò rotondo in ottone cromato.
Round chromed brass portlight.

1371
Oblò rotondo in ottone cromato.
Round chromed brass portlight.

	

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

collo
spigot

1369.A 168 195 264 25/50

1369.B 200 235 300 25/50

1369.C 350 385 470 25/47

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

collo
spigot

1371.A 100 125 153 12

1371.B 125 152 182 12

1371.C 150 175 207 12

Finestrature pesanti in alluminio per ogni tipo
di imbarcazione sia da diporto sia da lavoro.
Heavy duty aluminium windows 
suitable for either pleasure and working boats.

Caratteristiche:
- profilo di lega di alluminio 6063;
- realizzabili in qualunque forma, fisse o scorrevoli;
- cristallo temperato spessore 6 mm o 10 mm per la versione fissa;
- cristallo temperato spessore 6 mm per la versione scorrevole;
- finitura anodizzata argento o verniciata a polvere colore bianco o nero.
Features:
- 6063 aluminium alloy extrusion;
- any shaped windows available for sliding or fixed windows;
- tempered glass thickness 6 or 10 mm for fixed windows;
- tempered glass thickness 6 mm for sliding windows;
- finishing clear anodised or painted white RAL 9010 or black.

Finestrature pesanti in acciaio inox per ogni tipo 
di imbarcazione sia da diporto sia da lavoro.
Heavy duty 316 stainless steel windows 
suitable for either pleasure and working boats.

Caratteristiche:
- profilo di acciaio inox AISI 316;
- realizzabili in qualunque forma, fisse o scorrevoli;
- cristallo temperato spessore 6 mm o 10 mm per la versione fissa;
- cristallo temperato spessore 6 mm per la versione scorrevole;
- finitura lucida a specchio.
Features:
- 316 stainless steel profile;
- any shaped windows available for sliding or fixed windows;
- tempered glass thickness 6 or 10 mm for fixed windows;
- tempered glass thickness 6 mm for sliding windows;
- mirror polishing.

FINESTRATURE 
WINDOWS
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1370
Oblò ovale in ottone cromato.
Oval chromed brass portlight.

art.
ref.                         

luce netta
clear  opening

taglio scafo
cut out size

ingombro 
totale
overall 

dimensions

collo
spigot

1370 185 x 50 210 x 75 240 x 107 24
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1651
Serratura antivibrante con chiave.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
A richiesta mostrina tonda e scontro a cassetto.
Fotografata mano sinistra.
Antirattle mortise lock with key.
Chrome plated brass or polished brass.
On request rounded faceplate and striker with box.
Pictured left hand.

1653
Serratura antivibrante con cilindro.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
A richiesta mostrina tonda e scontro a cassetto.
A richiesta cilindro di lunghezza 54, 60 o 70 mm.
Fotografata mano sinistra. 
Antirattle mortise lock complete with cylinder.
Chrome plated brass or polished brass.
On request rounded faceplate and striker with box.
On request cylinder length 54, 60 or 70 mm. 
Pictured left hand.

1654
Serratura antivibrante con paletto.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
A richiesta mostrina tonda e scontro a cassetto.
Fotografata mano sinistra.
Antirattle mortise lock with turn knob.
Chrome plated brass or polished brass.
On request rounded faceplate and striker with box.
Pictured left hand.

b

a

26

b

a

b

a

26

1646
Serratura antivibrante con cilindro.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
L’esclusivo sistema permette il bloccaggio della maniglia 
con la rotazione del cilindro.
A richiesta mostrina tonda.
Fotografata mano sinistra.
Antirattle mortise lock with cylinder.
Chrome plated brass or polished brass.
Handle locking with cylinder rotation.
On request rounded faceplate.
Pictured left hand.

1648
Serratura antivibrante con pomolo.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
L’esclusivo sistema permette il bloccaggio della maniglia 
con la rotazione del pomolo.
A richiesta mostrina tonda.
Fotografata mano sinistra.
Antirattle mortise lock with turn thumb.
Chrome plated brass or polished brass.
Handle locking with knob rotation.
On request rounded faceplate.
Pictured left hand.

1655
Serratura reversibile antivibrante.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
A richiesta mostrina tonda.
Reversible antirattle lock.
Chrome plated brass or polished brass.
On request rounded faceplate.

50

50

art.
ref.                         

entrata (a)
backset (a)

mostrina
faceplate

spessore 
cassa

box 
thickness

profondità cassa 
(b)
box 

depth  (b)

1651.A 45 182 x 17 11 70

1651.B 75 182 x 17 11 100

art.
ref.                         

entrata (a)
backset (a)

mostrina
faceplate

spessore 
cassa

box 
thickness

profondità 
cassa (b)

box 
depth  (b)

lunghezza 
cilindro
cylinder 
length

1653.A 45 182 x 17 11 70 45

1653.B 75 182 x 17 11 100 45

art.
ref.                         

entrata (a)
backset (a)

mostrina
faceplate

spessore 
cassa

box 
thickness

profondità cassa 
(b)
box 

depth  (b)

1654.A 45 182 x 17 11 70

1654.B 75 182 x 17 11 100

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

spessore 
cassa

box 
thickness

lunghezza cilindro
cylinder length

1646 50 190 x 20 13 45

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

spessore 
cassa

box 
thickness

1648 50 190 x 20 13

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

spessore 
cassa

box 
thickness

1655 50 110 x 16 11

1656
Set serratura antivibrante e maniglia.
Sistema di bloccaggio interno.
Finitura in ottone cromato lucido.
Reversible antirattle lock set and handle.
Locking system from inside.
Chrome plated brass.

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni 
cassa

box  case

1656 50 110 x 13 66 x 45

SERRATURE
LOCKS
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2073
Serratura in acciaio inox per porte scorrevoli.
Stainless steel lock for sliding doors. 

2074
Serratura in acciaio inox per porte scorrevoli. 
Gancio in acciaio inox microfuso.
Stainless steel lock for sliding doors. 
Stainless steel hook. 

2072
Serratura per porte scorrevoli. 
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Lock for sliding doors.
Chrome plated brass or polished brass.

1149
Serratura da incasso con paletto.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Fotografata mano sinistra.
Mortise lock with turn thumb.
Chrome plated brass or polished brass.
Pictured left hand.

1150
Serratura da incasso con cilindro ovale. 
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Fotografata mano sinistra.
Mortise lock with oval cylinder.
Chrome plated brass or polished brass.
Pictured left hand.

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni 
cassa

box  case

spessore 
cassa

box 
thickness

lunghezza 
cilindro
cylinder 
length

2073 22 180 x 20 132 x 44 13 54

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni 
cassa

box  case

spessore 
cassa

box 
thickness

lunghezza 
cilindro
cylinder 
length

2074 22 180 x 20 132 x 44 13 54

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni 
cassa

box  case

spessore 
cassa

box 
thickness

lunghezza 
cilindro
cylinder 
length

2072 28 113 x 15 83 x 49 12 42

2070
Serratura in acciaio inox per porta scorrevole.
Stainless steel lock for sliding doors.

art.
ref.                         

entrata 
backset

mostrina
faceplate

dimensioni 
cassa

box  case

spessore cassa
box 

thickness

2070 25 130 x 15 98 x 35 10

1151
Serratura da incasso con chiave.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Fotografata mano sinistra.
Mortise lock with key. 
Chrome plated brass or polished brass.
Pictured left hand.

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni 
cassa

box  case

spessore 
cassa

box 
thickness

1151 27 113 x 18 83 x 46 10

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni 
cassa

box  case

spessore 
cassa

box 
thickness

1149 27 113 x 15 83 x 46 10

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni 
cassa

box  case

spessore 
cassa

box 
thickness

lunghezza 
cilindro 
cylinder 
length

1150 28 113 x 15 83 x 46 10 42

1152
Serratura da incasso. 
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Mortise lock.
Chrome plated brass or polished brass.

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni 
cassa

box  case

spessore 
cassa

box 
thickness

1152 28 66 x 16 46 x 40 10
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1159
Serratura da appoggiare.
Sistema di bloccaggio interno.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Rim lock.
Locking system from inside.
Chrome plated brass or polished brass.

1633
Serratura da appoggiare. 
Cilindro all’esterno. 
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
A richiesta cilindro di lunghezza 25 - 30 - 35 mm.
Rim lock.
Cylinder from outside.
Chrome plated brass or polished brass.
On request cylinder length 25 - 30 - 35 mm.

1670
Serratura a cremonese in acciao inox .
Due aste di lunghezza 280 mm.
Cilindro all’esterno. 
Cassa finitura lucido.
Stainless steel cremonese lock.
Double rods length 280 mm.
Cylinder from outside.
Polished stainless steel box.

1536
Serratura da appoggiare. 
Cilindro all’esterno e pomolo all’interno.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
A richiesta cilindro di lunghezza 25 - 30 - 35 mm.
Fotografata mano destra.
Rim lock.
Cylinder from outside and turn knob from inside.
Chrome plated brass or polished brass.
On request cylinder length 25 - 30 - 35 mm.
Pictured right hand.

art.
ref.                         

entrata
backset

lunghezza 
cilindro
cylinder 
length

diametro 
cilindro
cylinder 

diameter

ingombro 
totale
overall 

dimensions

1536 24 20 20 110 x 43

2469
Serratura da appoggiare. 
Chiusura solo all’interno con pomolo.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Fotografata mano sinistra.
Rim lock.
Turn knob from inside.
Chrome plated brass or polished brass.
Pictured left hand.

art.
ref.                         

entrata
backset

ingombro 
totale
overall 

dimensions

2469 24 110 x 43

art.
ref.                         

entrata
backset

ingombro 
totale
overall 

dimensions

1159 23 74 x 49

1159.A
Serratura da appoggiare 
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Rim lock.
Chrome plated brass or polished brass.

art.
ref.                         

entrata
backset

ingombro 
totale
overall 

dimensions

1159.A 23 74 x 49

2564
Serratura da appoggiare.
Cilindro all’esterno e pomolo all’interno. 
Doppia mandata.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
A richiesta cilindro di lunghezza 25 - 30 - 35 mm.
Rim lock.
Cylinder from outside and turn thumb from inside. 
Double key turn.
Chrome plated brass or polished brass.
On request cylinder length 25 - 30 - 35 mm.

art.
ref.                         

entrata
backset

lunghezza 
cilindro
cylinder 
length

diametro 
cilindro
cylinder 

diameter

ingombro 
totale
overall 

dimensions

2564 23 20 20 62 x 53

2565
Serratura da appoggiare. 
Cilindro all’esterno. 
Doppia mandata.
Finitura in ottone cromato lucido o ottone lucido.
A richiesta cilindro di lunghezza 25 - 30 - 35 mm.
Rim lock.
Cylinder from outside.
Double key turn.
Chrome plated brass or polished brass.
On request cylinder length 25 - 30 - 35 mm.

art.
ref.                         

entrata
backset

lunghezza 
cilindro
cylinder 
length

diametro 
cilindro
cylinder 

diameter

ingombro 
totale
overall 

dimensions

2565 23 20 20 62 x 53

art.
ref.                         

entrata
backset

lunghezza 
cilindro
cylinder 
length

diametro 
cilindro
cylinder 

diameter

ingombro 
totale
overall 

dimensions

1633 22 20 20 62 x 42

art.
ref.                         

lunghezza 
cilindro
cylinder 
length

diametro 
cilindro
cylinder 

diameter

ingombro 
totale
overall 

dimensions

1670 20 20 116 x 28
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art.
ref.                         

dimensioni cassa
box  case

corsa
stroke

1674 90 x 40 20

1658
Serratura a tavella in acciaio inox.
Chiave triangolare.
Stainless steel latch.
Triangular key.

1671
Serratura a tavella con due punti di chiusura.
Cassa in acciaio inox.
Stainless steel latch with two locking points.
Stainless steel box.

1674
Serratura in acciaio inox con due punti di chiusura 
con molla per ritorno e scatto.
Cassa in acciaio inox.
Stainless steel lock with two locking points 
with spring return.
Stainless steel box.

90

40

11.5

164

1673
Serratura in acciaio inox per porte scorrevoli.
Azionamento asta a molla con maniglia 
e sistema di bloccaggio con pomolo.
Stainless steel lock for sliding doors.
Rod and locking system.

1672
Serratura in acciaio inox per porte scorrevoli 
con maniglie, placche e pomolo.
Azionamento asta a molla con maniglia 
e sistema di bloccaggio con pomolo.
Stainless steel lock for sliding doors 
with handles, plates and knob.
Rod and locking system.

95
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3

54

27

15
0

27
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95
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95
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art.
ref.                         

entrata
backset 

mostrina
faceplate

dimensioni cassa
box  case

1673 12 150 x 27 64 x 95

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni cassa
box  case

1672 12 150 x 27 64 x 95

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni 
cassa

box  case

spessore 
cassa

box 
thickness

1658 28 136 x 30 94 x 41 21

art.
ref.                         

entrata
backset

mostrina
faceplate

dimensioni cassa
box  case

1671 14 150 x 20 38 x 110

1680
Serratura a tavella in ABS e acciaio inox.
ABS and stainless steel lever lock.

1682
Serratura a tavella in ABS e acciaio inox.
ABS and stainless steel lever lock.

1684
Serratura  a pulsante in ABS e acciaio inox 
per porte scorrevoli.
ABS and stainless steel lock for sliding doors.

art.
ref.                         

entrata 
backset 

dimensioni cassa
box  case

1680 35 60 x 75

art.
ref.                         

entrata 
backset 

dimensioni cassa
box  case

1682 35 70 x 100

art.
ref.                         

dimensioni cassa
box  case

1684 50 x 100
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1647
Coppia placche in acciaio inox per serratura art. 1646.
Stainless steel pair of plates for lock ref. 1646.
Dimensioni / Dimensions 188 x 40 mm.

1649
Coppia placche in acciaio inox per serratura art. 1648.
Pomolo dall’interno e apertura di emergenza dall’esterno.
Stainless steel pair of plates for lock ref. 1648.
Knob from inside and opening device from outside.
Dimensioni / Dimensions 188 x 40 mm.

PLACCHE E BOCCHETTE
PLATES AND ESCUTCHEONS

3209
Placca rettangolare in alluminio anodizzato 
argento brillante.
Mirror polished and silver anodised aluminium 
rectangular plate.
Dimensioni / Dimensions 215 x 40 mm.

3210
Placca trapezoidale in alluminio anodizzato 
argento brillante.
Mirror polished and silver anodised aluminium 
trapezoidal plate.
Dimensioni / Dimensions 205 x 40 x 30 mm.

art. 
 ref. 

foro 
hole

3209.A / 3210.A Chiave / Key

3209.B / 3210.B Cilindro / Cylinder

3209.C / 3210.C Libero - Occupato / Privacy - Lock

2490
Placca per serrature art. 2469 e 1159.
Finitura ottone cromato lucido o ottone lucido.
Plate for locks ref. 2469 and 1159.
Chrome plated or polished brass.
Dimensioni / Dimensions 120 x 25 mm.

2491
Placca per serratura art. 1536.
Finitura ottone cromato lucido o ottone lucido.
Plate for lock ref. 1536.
Chrome plated or polished brass.
Dimensioni / Dimensions 120 x 25 mm.

2492
Placca per serratura art. 1151.
Finitura ottone cromato lucido o ottone lucido.
Plate for lock ref. 1151.
Chrome plated or polished brass.
Dimensioni / Dimensions 120 x 25 mm.

2493
Placca in acciaio inox per serratura art. 2070
Stainless steel plate for lock ref. 2070.
Dimensioni / Dimensions 120 x 25 mm.

2483
Placca per serrature art. 2072 e 1150.
Finitura ottone cromato lucido o ottone lucido.
Plate for locks ref. 2072 and 1150.
Chrome plated or polished brass.
Dimensioni / Dimensions 120 x 25 mm.

2482
Coppia placche per serratura art. 1149 .
Chiusura con pomolo dall’interno 
e apertura di emergenza dall’esterno.
Finitura ottone cromato lucido o ottone lucido.
Pair of plates for lock ref. 1149.
Knob from inside and opening device from outside.
Chrome plated or polished brass.
Dimensioni / Dimensions 120 x 25 mm.

2482

2493

2491

2490

2492

2483
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2481
Coppia placche in acciao inox da incassare 
per serratura art. 2072.
Pair of flush plates for lock ref. 2072.
Polished stainless steel.
Dimensioni / Dimensions 125 x 40 mm.

2497
Placca per serrature art. 1653 e 2073.
Finitura ottone cromato lucido o ottone lucido.
Plate for locks ref. 1653 and 2073.
Chrome plated or polished brass.
Dimensioni / Dimensions 164 x 25 mm.

2496
Coppia placche per serratura art. 1654.
All’interno pomolo e all’esterno solo maniglia.
Finitura ottone cromato lucido o ottone lucido.
Pair of plates for lock ref. 1654.
Knob inside only.
Chrome plated or polished brass.
Dimensioni / Dimensions 164 x 25 mm.

2498
Placca in ottone per serratura art. 1651.
Finitura ottone cromato lucido o ottone lucido.
Plate for lock ref. 1651.
Chrome plated or polished brass.
Dimensioni / Dimensions 164 x 25 mm.

2495
Coppia placche per serratura art. 1654.
Pomolo dall’interno e apertura di emergenza dall’esterno.
Finitura ottone cromato lucido o ottone lucido.
Pair of plates for lock ref. 1654.
Knob from inside and opening device from outside.
Chrome plated or polished brass.
Dimensioni / Dimensions 164 x 25 mm.

3265
Bocchetta ovale in alluminio anodizzato argento brillante.
Con foro per maniglia.
Mirror polished and silver anodised aluminium oval 
escutcheon.
Hole for handle.
Dimensioni / Dimensions 60 x 30 mm.

3266
Bocchetta ovale in alluminio anodizzato argento brillante.
Con foro per cilindro.
Oval escutcheon in mirror polished and silver anodised 
aluminium. Hole for yale cylinder.
Dimensioni / Dimensions 60 x 30 mm.

3204
Bocchetta tonda in alluminio anodizzato argento brillante.
Con foro per per chiave.
Round escutcheon in mirror polished and silver anodised
aluminium. Hole for key. 
Diametro / Diameter 50 mm.

3205
Bocchetta tonda in alluminio anodizzato argento brillante.
Con foro per per maniglia.
Round escutcheon in mirror polished and silver anodised 
aluminium. Hole for handle. 
Diametro / Diameter 50 mm.

3206
Bocchetta tonda in alluminio anodizzato argento brillante.
Con foro per per cilindro.
Mirror polished and silver anodised aluminium 
round escutcheon.
Hole for cylinder.
Diametro / Diameter 50 mm.
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2484
Bocchetta per chiave
in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass escutcheon for key.
Diametro / Diameter 50 mm.

2488
Bocchetta per maniglia
in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass escutcheon for 
handle. 
Diametro / Diameter 32 mm.

2487
Bocchetta per chiave
in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass escutcheon for key.
Diametro / Diameter 32 mm.

2486
Bocchetta per maniglia
in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass escutcheon for handle.
Diametro / Diameter 50 mm.

2485
Bocchetta per cilindro
in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass escutcheon for cylinder.
Diametro / Diameter 50 mm.

3263
Bocchetta per cilindro 
in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass escutcheon for cylinder.
Diametro / Diameter 48 mm.

3264
Bocchetta per chiave 
in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass escutcheon for key.
Diametro / Diameter 48 mm.

3207
Bocchetta tonda in alluminio anodizzato argento brillante.
Mirror polished and silver anodised aluminium 
round escutcheon.
Diametro / Diameter 50 mm.

3208
Bocchetta tonda in alluminio anodizzato argento brillante.
Con maniglia per libero/occupato.
Mirror polished and silver anodised aluminium 
round escutcheon.
Knob for privacy /lock.
Diametro / Diameter 50 mm.
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3273
Coppia maniglie in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles.

3274
Coppia maniglie in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles.

3260
Coppia maniglie in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles.

3268
Coppia maniglie in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles.

3269
Coppia maniglie in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles.

3270
Coppia maniglie in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles.

3271
Coppia maniglie in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles.

3272
Coppia maniglie in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles.

3236
Coppia maniglie in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles.

MANIGLIE
HANDLES

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3273 103 60 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3274 120 50 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3260 130 60 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3268 123 55 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3269 118 55 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3270 128 60 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3271 120 55 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3272 136 65 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3236 112 45 8 x 8
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3237
Coppia maniglie per porte scorrevoli in alluminio 
anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles for sliding doors.

3229
Coppia pomoli in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of knobs.

3238
Coppia pomoli in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of knobs.

3197
Coppia maniglie in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of handles.

3230
Coppia pomoli in alluminio anodizzato argento.
Silver anodised aluminium pair of knobs.

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3237 105 25 8 x 8

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

ingombro
width

quadro
spindle

3229 45 x 30 40 8 x 8

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

ingombro
width

quadro
spindle

3230 65 x40 50 8 x 8

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

ingombro
width

quadro
spindle

3238 65 x40 50 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3197 114 38 8 x 8

1725
Coppia maniglie in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass pair of handles. 

3250
Coppia maniglie in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass pair of handles. 

2544
Coppia maniglie in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass pair of handles. 

2545
Coppia maniglie in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass pair of handles. 

2962
Coppia maniglie in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass pair of handles. 

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

1725 105 45 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

3250 100 40 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

2544 88 32 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

2545 85 21 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

2962 70 34 8 x 8
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1735
Pomolo con anello in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass knob with ring. 

1736
Coppia pomoli in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass pair of knobs.	

1155
Coppia manigliette in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass pair of small handles brass.

1154
Coppia pomolini in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass pair of small knobs.

1153
Pomolo con anello in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated or polished brass knob with ring. 

Tipo B Set con due bocchette per libero/occupato.
Type B Pair of escutcheons for turn knob.

Tipo A Set con due bocchette per cilindro yale.
Type A Pair of escutcheons for yale cylinder.

1702
Coppia maniglie in acciaio inox fuso complete di bocchette.
Stainless steel diecasted pair of handles with escutcheons.

1703
Coppia maniglie in acciaio inox fuso complete di bocchette.
Stainless steel diecasted pair of handles with escutcheons.

art.
ref.                         

diametro pomolo
knob  diameter

ingombro
width

quadro
spindle

1735 50 38 8 x 8

art.
ref.                         

diametro
diameter

ingombro
width

quadro
spindle

1736 50 38 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

1155 53 28 8 x 8

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

ingombro
width

quadro
spindle

1154 40 x 20 20 8 x 8

art.
ref.                         

diametro pomolo
knob  diameter

ingombro
width

quadro
spindle

1153 36 27 8 x 8

1701
Coppia maniglie in acciaio inox fuso complete di bocchette.
Stainless steel diecasted pair of handles with escutcheons.

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

1701 120 57 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

1702 125 52 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

1703 125 52 8 x 8
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1594
Maniglia magnetica a tirare.
Movimento controllato da magnete.
Magnetic pull handle, push/pull.
Magnetic controlled movement.
Diametro / Diameter 30 mm. 

1596.A
Coppia maniglia magnetica a tirare.
Movimento controllato da magnete.
Magnetic pair of pull handle, push/pull.
Magnetic controlled movement.
Spessore porta da 30 a 65 mm / Door thickness 30 -65 mm.
Diametro / Diameter 60 mm. 

1704
Coppia maniglie in acciaio inox fuso complete di bocchette.
Stainless steel diecasted pair of handles with escutcheons.

1715
Coppia maniglie in acciaio inox complete di bocchette.
Stainless steel pair of handles with escutcheons.

1716
Coppia maniglie in acciaio inox complete di bocchette.
Stainless steel pair of handles with escutcheons.

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

1704 145 57 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

1715 130 52 8 x 8

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

ingombro
width

quadro
spindle

1716 145 60 8 x 8

Tipo B Set con due bocchette per libero/occupato.
Type B Pair of escutcheons for turn knob.

Tipo A Set con due bocchette per cilindro yale.
Type A Pair of escutcheons for yale cylinder.

ø30

ø
2

6

ø
6

0

ø
6

0

19

19

Dimensione foro incasso
Housing dimension

35/65

3
3
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1596.B
Maniglia magnetica a tirare con controplacca.
Movimento controllato da magnete.
Magnetic pull handle, push/pull.
Magnetic controlled movement.
Spessore porta da 30 a 65 mm / Door thickness 30 -65 mm.
Diametro / Diameter 60 mm. 

1596.C
Maniglia magnetica a tirare con pomolo.
Movimento controllato da magnete.
Magnetic pull handle, push/pull.
Magnetic controlled movement.
Spessore porta da 30 a 65 mm / Door thickness 30 -65 mm.
Diametro / Diameter 60 mm. 

2409
Kit aprichiudi tondo in ottone per porte scorrevoli.
Nottolino a filo.
Kit round brass handle for sliding doors.
Flush fittings.
Diametro / Diameter 57 mm. 

2408
Kit aprichiudi quadrato in ottone per porte scorrevoli.
Nottolino a filo.
Kit square brass handle for sliding doors.
Flush fittings.
Dimensioni / Dimensions 57 x 57 mm.

1595
Maniglia magnetica a tirare tipo quadrato.
Parte incassata tonda per montaggio facilitato.
Magnetic handle, push/pull. Square model.
Rounded back for easier fitting.
Dimensioni / Dimensions 52 x 52 mm.

1592
Kit maniglia a filo per porte scorrevoli.
Superficie diamantata per una perfetta brillantezza.
Flush handles kit for sliding doors.
Diamond-cut surface for glossy polished finish.
Diametro / Diameter 57 mm. 

1590
Kit maniglia a filo per porte scorrevoli.
Superficie diamantata per una perfetta brillantezza.
Flush handles kit for sliding doors.
Diamond-cut surface for glossy polished finish.
Dimensioni / Dimensions 57 x 57 mm.

ø
6

0

ø
6

0

30/35

3 3

ø
6

0

ø
6

0

30/35

3 20
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2090
Tavella in acciaio inox per antine armadi.
Stainless steel cupboard latch.
Dimensioni / Dimensions 75 x 50 mm. 

2092
Tavella in ottone cromato con maniglia e chiusura a chiave.
Chrome plated brass lever latch with handle.
Dimensioni maniglia / Handle 90 x 16 mm.
Ingombro / Width 47 mm.

2094
Tavella in ottone cromato.
Chrome plated brass latch.
Dimensioni / Dimensions 52 x 35 mm. 

CHIUSURE  E MANIGLIETTE
LATCHES AND LIFT HANDLES

2089
Tavella a frizione in ottone nichelato per portelli a filo.
Nickel plated brass latch for flush doors.
Dimensioni / Dimensions 48 x 15 mm. 

2273
Tavella a frizione in ottone nichelato per portelli 
a sbalzo.
Nickel plated brass latch for cantilevered doors.
Dimensioni / Dimensions 48 x 15 mm. 
Sbalzo / Cantilever 27 mm.

2093
Chiusura per WC in ottone cromato.
Chrome plated brass lock for bathroom.
Dimensioni / Dimensions 70 x 50 mm. 
Diametro / Diameter 50 mm. 

2494
Chiave in ottone cromato per serratura art. 2093.
Chrome plated brass key for lock ref. 2093.

2095
Tavella in ottone cromato e acciaio inox.
Chrome plated brass and stainless steel cabin latch.
Diametro bocchetta / Escutcheon diameter 32 mm.
Pomolo / Knob 40 x 20 mm.

2091
Tavella con pomolo in ottone nichelato per armadietti.
Nickel plated brass cabin latch.
Diametro pomolo / Knob diameter 22 mm.
Spessore pannello / Panel thickness 15 mm.

1675
Tavella in acciaio inox.
Stainless steel latch.
Mostrina / Faceplate 20 x 80 mm.
Cassa / Box 20 x 60 mm. 

1617
Tavella circolare in ottone cromato.
Chrome plated brass doorknob.
Diametro / Diameter 45 mm. 
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2274
Tavella in ottone cromato.
Fotografata mano sinistra.
Chrome plated brass latch.
Pictured left hand.
Dimensioni / Dimensions 80 x 25 mm.
Diametro rosetta / Escutcheon diameter 30 mm.

1160
Serratura da incasso in ottone cromato 
con cilindro e due chiavi.
Chrome plated brass hatch lock 
with cylinder and two keys.
Dimensioni / Dimensions 53 x 60 mm.

1161
Serratura da incasso in acciaio inox 
con maniglia a filo e cilindro.
Stainless steel lift ring with cylinder.
Dimensioni / Dimensions 55 x 65 mm.

2112
Tavella in ottone nichelato con chiusura a chiave.
Completa di ghiera esterna.
Leva di chiusura e vite in acciaio inox.
Nickel plated brass latch with keys.
Supplied with outer ferrule.
Stainless steel lever and screw.

art.
ref.

spessore pannello
panel thickness

2112.A 20

2112.B 25

2112.C 30

2112.D 16

1937
Catenaccio in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass barrel bolt.

art.
ref.

dimensioni
dimensions

1937.A                      50 x 28

1937.B                      95 x 31

1937.C 105 x 32

1937.D 150 x 40

1938
Catenaccio in ottone cromato lucido o ottone lucido 
con pomolo rivestito in plastica nera.
Chrome plated brass or polished brass barrel bolt 
with antirattle pin.
Dimensioni / Dimensions 85 x 30 mm.

2208
Catenaccio piano in ottone nichelato o lucido.
Nickel plated or polished brass barrel bolt.

2210
Catenaccio piano in ottone nichelato o lucido.
Nickel plated or polished brass barrel bolt.

art.
ref.

lunghezza
lenght

2208.A 45

2208.B 60

2208.C 80

2208.D 95

2208.E 105

art.
ref.

lunghezza
lenght

2210.A 60

2210.B 80

2210.C 100

2210.D 120
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4841
Cassaforte da incasso antisfondamento con chiave a due 
mandate. Lastra in acciaio al manganese.
N. 2 chiavistelli orizzontali.
Peso 12 kg.
High security protection level safe. Outer body and inner 
walls of open-heart steel. Weight 12 kg.
Dimensioni / Dimensions:
	 Esterne / Outer	 Interne / Inner 
Altezza / Height 	 190 mm	 180 mm.
Larghezza / Width	 270 mm	 260 mm.
Profondità / Length	 150 mm	 137 mm.

2206
Catenaccio quadrato in ottone nichelato o lucido.
Nickel plated or polished brass square barrel bolt.

2214
Catenaccio profilato in ottone nichelato o lucido.
Nickel plated or polished brass barrel bolt.

2216
Catenaccio pesante in ottone nichelato o lucido.
Nickel plated or polished brass heavy barrel bolt.
Lunghezza / Length 300 mm. 

1884
Catena per blocco porta in ottone nichelato.
Nickel plated brass chain for door.
Lunghezza / Length 210 mm. 

art.
ref.

dimensioni
dimensions

2206.A   60 x 9

2206.B     75 x 10

2206.C      90 x 12

2206.D                      110 x 14

art.
ref.

lunghezza
lenght

2214.A 70

2214.B 80

2214.C 110

2214.D 150

2214.E 200

1181
Supporto piano in ottone cromato per reggioblò.
Chrome plated brass flat striker for portlight hook.
Dimensioni / Dimensions 45 x 22 mm. 

2107
Supporto a squadra in ottone cromato per reggioblò.
Chrome plated brass offset striker for portlight hook.
Dimensioni / Dimensions 58 x 22 mm. 
Squadra / Offset 20 mm. 

1881
Crocetta reggioblò in ottone cromato con catenella.
Chrome plated brass chain for portlight.
Lunghezza / Length 300 mm. 

1882
Reggioblò a catenella in ottone cromato.
Chrome plated brass chain for portlight.
Lunghezza / Length 95 mm. 

1180
Reggioblò a vite in ottone cromato.
Chrome plated brass portlight hook.

art.
ref.

lunghezza
lenght

1180.A 80

1180.B 100
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1201
Alzapaiolo a filo in acciaio inox con molla.
Stainless steel lifting ring.
Dimensioni / Dimensions 76 x 57 mm. 

3251
Alzapaiolo a filo in acciaio inox con molla.
Stainless steel lifting ring.
Dimensioni / Dimensions 56 x 65 mm. 

3256
Alzapaiolo a filo in acciaio inox con molla.
Stainless steel lifting ring.
Dimensioni / Dimensions 38 x 44 mm. 

1527
Alzapaiolo a filo in ottone nichelato o lucido.
Nickel plated or polished brass lifting ring.

1528
Alzapaiolo a filo in ottone nichelato o lucido.
Fissaggio tramite due viti dal retro.
Nickel plated or polished brass lifting ring.
Handle fixed in place with two screws from the back. 
Diametro / Diameter 50 mm. 

1524
Alzapaiolo a filo in ottone nichelato o lucido.
Fissaggio tramite due viti dal retro.
Nickel plated or polished brass lifting ring.
Handle fixed in place with two screws from the back.

art.
ref.

dimensioni
dimensions

1527.A 30 x 40

1527.B 38 x 51

1527.C 47 x 60

art.
ref.

dimensioni
dimensions

1524.A 30 x 40

1524.B 38 x 51

1524.C 47 x 60

1523
Alzapaiolo a filo in ottone nichelato o lucido.
Nickel plated or polished brass lifting ring.
Dimensioni / Dimensions 47 x 66 mm.

2323
Alzapaiolo a filo in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass lifting ring.
Dimensioni / Dimensions 48 x 63 mm.

2079
Alzapaiolo pesante a filo in ottone cromato lucido.
Chrome plated brass heavy lifting ring.
Dimensioni / Dimensions 60 x 110 mm.

1525
Alzapaiolo a filo in ottone cromato lucido o ottone lucido 
con molla.
Chrome plated brass or polished brass lifting ring.
Dimensioni / Dimensions 21 x 83 mm.

2078
Alzapaiolo a bottone in ottone cromato lucido.
Chrome plated brass lifting ring.
Dimensioni / Dimensions 70 x 48 mm.

1526
Alzapaiolo a bottone in acciaio inox.
Stainless steel lifting ring.
Dimensioni / Dimensions 65 x 45 mm.
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2554
Maniglia a filo in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass lifting handle.

1598
Maniglia a filo in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass lifting handle.
Dimensioni / Dimensions 80 x 50 mm.

2275
Maniglia a filo in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass lifting handle.
Dimensioni / Dimensions 75 x 54 mm.

1565
Maniglia a filo in ottone nichelato o lucido.
Nickel plated or polished brass  recessed handle.
Dimensioni / Dimensions 80 x 40 mm.
Incasso / Cut out size 72 x 30 mm.

2959
Maniglia a filo in ottone nichelato lucido o ottone lucido.
Nickel plated brass or polished brass recessed handle.

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

incasso
cut out size

2959.A 75 x 32 65 x 25

2959.B 100 x 40 90 x 30

2276
Maniglia a filo in ottone nichelato o lucido.
Nickel plated or polished brass recessed handle.
Dimensioni / Dimensions 85 x 27 mm.

2277
Maniglia a filo in ottone nichelato o lucido.
Nickel plated or polished brass recessed handle.
Diametro / Diameter 36 mm. 

2958
Maniglia a filo in ABS.
ABS recessed handle.

1573
Maniglietta in ottone cromato lucido.
Chrome plated brass handle.
Lunghezza / Length 110 mm. 

1576
Maniglietta in ottone cromato lucido. 
Chrome plated brass handle.
Lunghezza / Length 95 mm. 

1579
Maniglietta in ottone cromato lucido con piastra.
Chrome plated brass handle with plate.
Lunghezza / Length 95 mm. 

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

incasso
cut out size

2958.A   84 x 42 72 x 31

2958.B 115 x 45 94 x 34

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

2554.A 74 x 54

2554.B 92 x 63
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1575
Maniglia a ponte in acciaio inox.
Stainless steel wire handle.
Dimensioni interne / Inner size 88 x 20 mm.
Diametro tondo / Wire diameter 8 mm. 

1577
Maniglia in ottone cromato lucido.
Chrome plated brass handle.
Lunghezza / Length 120 mm. 

1566
Maniglietta in ottone nichelato o ottone lucido.
Nickel plated handle or polished brass.
Lunghezza / Length 95 mm. 

1561
Pomolino in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass small knob.

1560
Pomolino in ottone lucido.
Polished brass small knob.

art.
ref.

diametro
diameter

1561.A 25

1561.B 30

art.
ref.

diametro
diameter

1560.B 20

1560.C 25

2451
Chiusura a leva in acciaio inox.
Stainless steel toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 120 mm.

2450
Chiusura a leva in acciaio inox.
Stainless steel toggle latch.

2449
Chiusura a leva in acciaio inox.
Stainless steel toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 80 mm.

CHIUSURE A LEVA
TOGGLE  LATCHES

art.
ref.

dimensioni
dimensions

2450.A 100 x 16

2450.B 140 x 24

2478
Chiusura a leva in acciaio inox con portalucchetto.
Stainless steel adjustable toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 102 mm.

2448
Chiusura a leva in acciaio inox.
Stainless steel toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 52 mm.
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2453
Chiusura a leva in acciaio inox con portalucchetto.
Stainless steel hasp toggle latch.

2470.A
Chiusura a leva regolabile in acciaio inox.
Stainless steel adjustable toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 150 mm.

2470.B
Chiusura a leva regolabile in acciaio inox con blocco.
Stainless steel adjustable toggle latch with security stop.
Lunghezza totale / Overall length 150 mm.

2471.A
Chiusura a leva in acciaio inox.
Stainless steel toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 115 mm.

art.
ref.

dimensioni
dimensions

2453.A 135 x 23

2453.B 195 x 30

2471.B
Chiusura a leva in acciaio inox con portalucchetto.
Stainless steel hasp toggle latch 
Lunghezza totale / Overall length 115 mm.

2476
Chiusura a leva in acciaio inox con trazione compensata.
Stainless steel toggle latch with tension springs.
Lunghezza totale / Overall length 62 mm.

2472
Chiusura a leva regolabile in acciaio inox.
Stainless steel adjustable toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 88 mm.

2473
Chiusura a leva regolabile in acciaio inox 
con portalucchetto.
Stainless steel hasp adjustable toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 70 mm.

2474
Chiusura a leva regolabile in acciaio inox.
Stainless steel adjustable toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 70 mm.

2477
Chiusura a leva in acciaio inox.
Stainless steel toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 90 mm.
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1587
Chiusura per cassa a squadra in ottone cromato.
Chrome plated brass toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 80 mm.

1588
Chiusura per cassa con portalucchetto in ottone cromato.
Chrome plated brass hasp toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 100 mm.

3420
Chiusura per cassa con portalucchetto in ottone cromato.
Chrome plated brass hasp toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 95 mm.

2452
Chiusura per cassa regolabile con portalucchetto 
in ottone cromato.
Chrome plated brass hasp adjustable toggle latch.
Lunghezza totale / Overall length 100 mm.

1171
Scrocchetto a sfera in ottone nichelato.
Nickel plated ball latch.
Diametro / Diameter 16 mm. 

1605
Scrocchetto fermaporta a scatto in ottone cromato.
Chrome plated brass cupboard latch.
Dimensioni / Dimensions 45 x 42 mm. 

1591
Scrocchetto a filo in ottone cromato.
Chrome plated brass spring loaded lifting ring.
Dimensioni / Dimensions 57 x 40 mm. 

SCROCCHETTI 
LATCHES
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1169  
Scrocchetto a doppia sfera in ottone lucido.
Polished brass twin ball latch.

1172
Scrocchetto a doppia sfera in ottone nichelato o lucido
con molle e sfere in acciaio inox.
Nickel plated or polished brass twin ball latch with
stainless steel balls and springs.

2842
Scrocchetto per cassetto in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass spring latch for drawer.
Base / Base 27 x 16 mm. 

3340
Anello in teak per art. 2842
Teak ring for ref. 2842.
Diametro interno / Inner diameter 34 mm. 

art.  
ref.

dimensioni  
dimensions

1169.A 44 x 8

1169.B 49 x 9

1169.C   60 x 10

art. 
 ref.

dimensioni  
dimensions

1172.A 44 x 8

1172.B 49 x 9

1172.C   60 x 10

3344
Scrocchetto a pulsante in ottone cromato.
Chrome plated brass drawer and cupboard latch.
Dimensioni scatola / Box dimensions 40 x 20 mm.
Lunghezza maniglia / Handle lenght 104 mm.

2465
Scrocchetto a pulsante in ottone cromato.
Chrome plated brass drawer and cupboard latch.
Dimensioni scatola / Box dimensions 40 x 20 mm.

3345
Scrocchetto a pulsante in ottone cromato.
Chrome plated brass drawer and cupboard latch.
Dimensioni scatola / Box dimensions 40 x 20 mm.

1603
Scrocchetto a pulsante in ottone cromato.
Chrome plated brass drawer and cupboard latch.
Dimensioni scatola / Box dimensions 40 x 20 mm.
Diametro pomolo / Knob diameter 30 mm. 
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1604
Scrocchetto a pulsante in ottone cromato 
con portalucchetto.
Chrome plated brass drawer and cupboard hasp latch.
Dimensioni scatola / Box dimensions 41 x 39 mm.
Diametro pomolo / Knob diameter 40 mm. 

1637
Serratura a pulsante con scatola in plastica bianca, ghiera 
e pomolo in ottone.
Push button mechanism with white box.
Dimensioni / Dimensions 70 x 45 mm. 

art.
ref.

spessore pannello
panel thickness

finitura pomolo
knob finishing

1637.A OC 13
Ottone cromato

Chrome plated brass

1637. A OL 13
Ottone lucido
Polished brass

1637. B OC 16
Ottone cromato

Chrome plated brass

1637. B OL 16
Ottone lucido
Polished brass

1637. C OC 19
Ottone cromato

Chrome plated brass

1637. C OL 19
Ottone lucido
Polished brass

1637. D OC 23
Ottone cromato

Chrome plated brass

1637. D OL 23
Ottone lucido
Polished brass 

1637. E OC 28
Ottone cromato

Chrome plated brassw

1637. E OL 28
Ottone lucido
Polished brass

1634  
Serratura a pulsante con scatola in plastica bianca, ghiera
e pomolo in ottone.
A richiesta scatola colore marrone o nichelato.
Push button mechanism with white box.
On request brown or nickel box.
Dimensioni / Dimensions 78 x 45 mm. 

1639
Serratura per aste rotanti con scatola in plastica bianca,
ghiera e pulsante e pomolo in ottone. A richiesta scatola 
colore marrone o nichelato.
Push button mechanism for rod bar with white box.
On request brown or nickel box.
Dimensioni / Dimensions 78 x 45 mm. 

1638
Serratura mini con scatola in plastica bianca, ghiera
e pulsante in ottone cromato o ottone lucido.
A richiesta scatola colore marrone o nichelato.
Chrome plated brass or polished brass small push button 
mechanism with white box.
On request brown or nickel box.
Dimensioni / Dimensions 50 x 35 mm. 
Diametro ghiera / Ferrule diameter 24 mm. 

art.
ref.

spessore pannello
panel thickness

finitura pomolo
knob finishing

1634.A OC 13
Ottone cromato

Chrome plated brass

1634. A OL 13
Ottone lucido
Polished brass

1634. B OC 16
Ottone cromato

Chrome plated brass

1634. B OL 16
Ottone lucido
Polished brass

1634. C OC 19
Ottone cromato

Chrome plated brass

1634. C OL 19
Ottone lucido
Polished brass

art.
ref.

spessore pannello
panel thickness

finitura pomolo
knob finishing

1639.A OC 13
Ottone cromato

Chrome plated brass

1639. A OL 13
Ottone lucido
Polished brass

1639. B OC 16
Ottone cromato

Chrome plated brass

1639. B OL 16
Ottone lucido
Polished brass

1639. C OC 19
Ottone cromato

Chrome plated brass

1639. C OL 19
Ottone lucido
Polished brass

1634

1639

1638
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1949
Catenaccio a leva in acciaio inox lucido.
Stainless steel shoot bolt.

2955
Fermaporta magnetico rivestito in gomma.
Fissaggio a pavimento.
Neoprene sleeve magnetic door holder.
Floor mounted. 
Lunghezza / Lenght 45 mm. 
Altezza / Height 50 mm. 

2961
Fermaporta magnetico rivestito in neoprene flessibile. 
Fissaggio a parete.
Flexible neoprene sleeve magnetic door holder.
Wall mounted.

FERMAPORTE
DOOR HOLDERS

2960
Fermaporta magnetico in ottone cromato lucido o ottone 
lucido.
A richiesta cromo satinato.
Chrome plated brass or polished brass magnetic door holder.
On request satin chrome finish.
Base / Base 30 x 30 mm.
Altezza / Height 40 mm. 

2963
Fermaporta magnetico in ottone cromato lucido o ottone 
lucido.
A richiesta cromo satinato. 
Chrome plated brass or polished brass magnetic door holder.
On request satin chrome finish.
Base / Base 45 x 25 mm.
Altezza / Height 37 mm. 

2954
Fermaporta magnetico orientabile in ottone cromato 
lucido o ottone lucido.
A richiesta cromo satinato. 
Chrome plated brass or polished brass magnetic swivel door 
holder.
On request satin chrome finish.
Base / Base 40 x 32 mm.
Altezza / Height 55 mm. 

1743
Molla fermaporta in acciaio inox con scontro in nylon.
Stainless steel spring door holder with nylon keeper.

art.
ref.

base
base

altezza
height

1743.A 33 x 18 20

1743.B 33 x 25 30

1743.C 40 x 35 60

art.
ref.

lunghezza
length

larghezza
width

1949.A 230 20

1949.B 260 20

1949.C 300 20

art.
ref.

diametro base
base diameter

altezza
height

2961.A 42 34

2961.B 54 43



108 109

FE
R

R
A

M
EN

TA
   

H
A

R
D

W
A

R
E

1745
Molla fermaporta in ottone cromato lucido o ottone lucido 
con scontro.
Chrome plated brass or polished brass spring door holder 
with keeper.
Base / Base 60 x 14 mm.
Altezza / Height 38 mm. 

2957
Fermaporte a scatto in polietilene bianco.
White plastic door holder.
Diametro / Diameter 40 mm. 
Altezza / Height 20 mm. 

2965
Fermaporte magnetico in polietilene bianco.
Plastic magnetic door holder.
Base / Base 36 x 20 mm.
Altezza / Height 15,5 mm. 

1742
Gancio fermaporte in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass jointed door holder.

1584
Gancio in ottone cromato lucido o ottone lucido 
con doppio snodo.
Chrome plated brass or polished brass heavy double jointed 
door hook.

art.
ref.

lunghezza
length

1584.A 100

1584.B 120

1584.C 140

1584.D 160

1584.E 180

1584.F 200

1584.G 220

art.
ref.

diametro base
base diameter

altezza
height

1742.A 40 45

1742.B 50 65

1583
Gancio in ottone cromato lucido o ottone lucido 
con doppio snodo. Scontro con guarnizione antivibrante.
Chrome plated brass or polished brass heavy double jointed 
door hook. Antirattle striker.

1585
Gancio con doppio snodo in acciaio inox lucido.
Stainless steel heavy double jointed door hook.

1762
Gancio in ottone cromato lucido o ottone lucido 
con doppio snodo.
Chrome plated brass or polished brass double jointed 
door hook.
Lunghezza / Length 65 mm. 

1763
Gancio semplice in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass door hook.
Lunghezza / Length 65 mm. 

1877
Molla fermagancio in ottone cromato 
adatta per ganci 1583-1584.
Chrome plated brass hook holder for hooks 1583-1584.
Base / Base 35 x 20 mm. 

art.
ref.

lunghezza
length

1583.A 100

1583.B 120

1583.C 140

1583.D 160

1583.E 180

1583.F 200

1583.G 220

art.
ref.

lunghezza
length

1585.A 110

1585.B 160

1585.C 205
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1206
Compasso a molla in acciaio inox.
Stainless steel spring stay.
Lunghezza / Length 210 mm.
Diametro molla / Spring diameter 11 mm. 

1206.B
Compasso a molla in acciaio inox.
Stainless steel spring stay.
Lunghezza / Length 210 mm.
Diametro molla / Spring diameter 14 mm. 

1987
Compasso a cannocchiale in acciaio inox.
Stainless steel telescopic hatch adjuster.
Lunghezza aperto / Length open 350 mm.
Lunghezza chiuso / Length closed 220 mm.

1932
Compasso a cannocchiale in ottone cromato.
Chrome plated brass telescopic hatch adjuster.
Lunghezza aperto / Length open 395 mm.
Lunghezza chiuso / Length closed 265 mm.

2964
Compasso a cannocchiale in ottone cromato.
Chrome plated brass telescopic hatch adjuster.
Lunghezza aperto / Length open 640 mm.
Lunghezza chiuso / Length closed 360 mm.

COMPASSI
STAYS

1208
Compasso a cannocchiale in ottone cromato.
Chrome plated brass telescopic hatch adjuster.
Lunghezza aperto / Length open 500 mm.
Lunghezza chiuso / Length closed 320 mm.

1542
Compasso in acciaio inox con doppio arresto.
Stainless steel sliding twin stop hatch stay.

1202
Compasso in acciaio inox.
Stainless steel sliding hatch stay.

1209
Compasso curvo in acciaio inox con doppio arresto.
Stainless steel curved sliding twin stop hatch stay.

1979
Compasso in acciaio inox con arresto a sfera.
Stainless steel ball hatch stay.

art.
ref.

lughezza totale
overall length

1542.A 170

1542.B 270

art.
ref.

lughezza totale
overall length

1202.A 200

1202.B 250

1202.C 300

art.
ref.

lughezza totale
overall length

1979.A 150

1979.B 200

1979.C 250

1979.D 300

art.
ref.

lughezza totale
overall length

1209.A 220

1209.B 300
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2438
Compasso snodato in acciaio inox.
Stainless steel folding hatch stay.
Lunghezza totale / Overall length 430 mm.

3189
Compasso snodato tipo pesante in acciaio inox 
con blocco in posizione aperta.
Stainless steel heavy folding hatch stay 
with catch for open position.
Lunghezza totale / Overall length 400 mm.

1984
Compasso snodato a frizione in acciaio inox.
Stainless steel folding hatch stay with locking system.
Lunghezza totale / Overall length 230 mm.

1983
Compasso snodato in acciaio inox.
Stainless steel folding hatch stay.
Lunghezza totale / Overall length 220 mm.
Spessore braccio / Plate thickness 2,5 mm. 

2420
Compasso snodato in acciaio inox.
Stainless steel folding hatch stay.
Lunghezza totale / Overall length 230 mm.

1985
Compasso snodato in acciaio inox.
Stainless steel folding hatch stay.
Spessore braccio / Plate thickness 1,5 mm. 

5328
Supporto per tavolo abbattibile in acciaio inox.
Stainless steel folding bracket.
Lunghezza / Lenght 300 mm. 
Peso massimo / Max weigth 40 kg.

5315
Spondina abbattibile antirollio in acciaio inox.
Stainless steel articulated antirolling rail.
Diametro tubo / Tube diameter 18 mm.

5316
Spondina abbattibile antirollio in acciaio inox.
Stainless steel articulated antirolling rail.
Diametro tubo / Tube diameter 18 mm.

5322
Spondina fissa antirollio in alluminio.
Aluminum fixed antirolling rail.
Diametro tubo / Tube diameter 25 mm.
Lunghezza / Lenght 600 mm.

art.
ref.

lughezza totale
overall length

1985.A 150

1985.B 200

1985.C 250

1985.D 300

art.
ref.

ingombro totale
overall size

5315.A 450 x 220

5315.B 620 x 350

50

19
5

22
5

195

235

60

47
55

60
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3384
Cerniera a libretto in acciaio inox.
Stainless steel hinge.

3388
Cerniera a libretto in acciaio inox
Stainless steel hinge.

3384.A-B

3384.C-I

3384.L-P

3388

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3384.A 30 x 40 1,5

3384.B 40 x 40 1,5

3384.C 40 x 60 1,5

3384.D 50 x 60 1,5

3384.E 60 x 60 1,5

3384.F 50 x 80 1,5

3384.G 60 x 80 1,5

3384.H 70 x 80 1,5

3384.I 80 x 80 1,5

3384.L   60 x 100 2

3384.M   70 x 100 2

3384.N   80 x 100 2

3384.O   90 x 100 2

3384.P 100 x 100 2

CERNIERE
HINGES

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3388.A 25 x 30 0,6

3388.B 30 x 30 0,6

3388.C 35 x 40 0,6

3388.D 40 x 40 0,6

3389
Cerniera a libretto in acciaio inox. 
Stainless steel hinge.

3383
Cerniera a libretto in acciaio inox.
Stainless steel hinge.

3382
Cerniera a libretto in acciaio inox.
Stainless steel hinge.

3407
Cerniera in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 70 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3406
Cerniera in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 55 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3409
Cerniera in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 40 x 40 mm.
Spessore  / Thickness 1,5 mm.

3411
Cerniera in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 75 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3381
Cerniera in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 130 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3407

3383

3411

3406

3382

3389

3381

3409

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3389.A 40 x 50 0,6

3389.B 50 x 50 0,6

3389.C 50 x 60 0,6

3389.D 55 x 70 0,6

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3383.A   80 x 20 1,5

3383.B   90 x 30 1,5

3383.C 100 x 40 1,5

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3382.A 75 x 20 1,5

3382.B 85 x 20 1,5

3382.C 95 x 40 1,5
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3377
Cerniera a doppia coda in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 180 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3410
Cerniera a squadra in acciaio inox.
Stainless steel offset hinge.
Base / Base 13 x 40 mm.
Ala / Wing 20 x 40 mm.
Altezza squadra / Offset 8 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3408
Cerniera a squadra in acciaio inox.
Stainless steel offset hinge.
Base / Base 13 x 40 mm.
Ala / Wing 50 x 40 mm.
Altezza squadra / Offset 8 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3404
Cerniera in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 100 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3405
Cerniera in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 125 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3379
Cerniera in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 125 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3378
Cerniera a doppia coda in acciaio inox.
Stainless steel hinge.

2419
Cerniera in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 80 x 63 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.
Dimensioni ali / Wings dimensions 43 x 63 mm 
e 30 x 63 mm.

3377

3405

3378

3408

2419

3410

3404

3379

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3378.A 105 x 30 1,2

3378.B 155 x 30 1,2

3380
Cerniera per boccaporti in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 70 x 50 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3380
3465
Cerniera con asse imperdibile in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge. Pin with end caps.
Dimensioni / Dimensions 180 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.
		

3467
Cerniera con asse imperdibile in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge. Pin with end caps.
Dimensioni / Dimensions 75 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

3467

3466
Cerniera con asse imperdibile in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge. Pin with end caps.
Dimensioni / Dimensions mm 130 x 40.
Spessore / Thickness mm 2.

3463
Cerniera con asse imperdibile in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge. Pin with end caps.
Dimensioni / Dimensions 80 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm. 3463

3460
Cerniera con asse imperdibile in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge. Pin with end caps.
Dimensioni / Dimensions 130 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

3464
Cerniera con asse imperdibile in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge. Pin with end caps.
Dimensioni / Dimensions 65 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

3464

3469
Cerniera con asse imperdibile in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge. Pin with end caps.
Dimensioni / Dimensions 45 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

3465
	

3466

3460

3469
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3468
Cerniera con asse imperdibile in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge. Pin with end caps.
Dimensioni / Dimensions 75 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

3385.A
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Fresatura dei fori su lato esterno.
316 stainless steel reversed hinge.
Dimensioni / Dimensions 40 x 80 mm.
Spessore / Thickness 2,5 mm.

3385.B
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Fresatura dei fori su lato esterno.
316 stainless steel reversed hinge.
Dimensioni / Dimensions 40 x 110 mm.
Spessore / Thickness 2,5 mm.

3392.A
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 40 x 80 mm.
Spessore / Thickness 2,5 mm.

3392.B
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 40 x 110 mm.
Spessore / Thickness 2,5 mm.

3386.A
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 40 x 100 mm.
Spessore / Thickness 2,5 mm.

3386.B
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 60 x 120 mm.
Spessore / Thickness 2,5 mm.

3387.A
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 40 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2,5 mm.

3468

3385.B

3392.B

3386.B

3387.A

3385.A

3392.A

3386.A

3387.B
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge. 
Dimensioni / Dimensions 60 x 60 mm.
Spessore / Thickness  2,5 mm.

3387.B

3508
Cerniera pesante in acciaio inox AISI 316.
Fresatura dei fori su lato esterno.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel reversed heavy hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 70 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.

3508

3510
Cerniera pesante in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel heavy hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 70 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.

3510

3512
Cerniera pesante in acciaio inox AISI 316
per porte in cristallo/plexiglass.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel heavy hinge for glass/plexiglass doors. 
Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 60 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Spessore cristallo / Glass thickness 8 mm. 3512

3513
Cerniera pesante in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel heavy hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 120 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.

3513
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3514
Cerniera pesante in acciaio inox AISI 316.
Fresatura dei fori su lato esterno.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel reversed heavy hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 120 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.

3500
Cerniera pesante in acciaio inox AISI 316. 
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel heavy hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 90 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Perni / Studs 8MA x 60 mm.

3502
Cerniera pesante in acciaio inox AISI 316. 
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel heavy hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 90 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Perni / Studs 8MA x 60 mm.

3504
Cerniera pesante in acciaio inox AISI 316. Asse centrale.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel heavy hinge. Semi-recessed.
Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 90 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Perni / Studs 8MA x 60 mm.

3506
Cerniera pesante in acciaio inox AISI 316. Asse centrale.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel heavy hinge. Semi-recessed.
Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 90 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Perni / Studs 8MA x 60 mm.

3505
Cerniera pesante in acciaio inox AISI 316. Asse centrale.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel heavy hinge. Semi-recessed.
Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 120 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Perni / Studs 8MA x 60 mm.

5500
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 90 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Tipo A / Model A: perni / studs 8MA x 40 mm.
Tipo B / Model B: boccole femmina / bushing M5.

5502
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 90 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Tipo A / Model A: perni / studs 8MA x 40 mm.
Tipo B / Model B: boccole femmina / bushing M5.

5506
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 90 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Tipo A / Model A: perni / studs 8MA x 40 mm.
Tipo B / Model B: boccole femmina / bushing M5.

5504
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 90 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Tipo A / Model A: perni / studs 8MA x 40 mm.
Tipo B / Model B: boccole femmina / bushing M5.
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5505
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 120 x 60 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.
Tipo A / Model A: perni / studs 8MA x 40 mm.
Tipo B / Model B: boccole femmina / bushing M5.

5468
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 75 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.
Tipo A / Model A: perni / studs  4MA x 30 mm.
Tipo B / Model B: boccole femmina / bushing M4.

5465
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 180 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.
Tipo A / Model A: perni / studs 4MA x 30 mm.
Tipo B / Model B: boccole femmina / bushing M4.

5469
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 45 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.
Tipo A / Model A: perni / studs 4MA x 30 mm.
Tipo B / Model B: boccole femmina / bushing M4.

5463
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 77 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.
Tipo A / Model A: perni / studs 4MA x 30 mm.
Tipo B / Model B: boccole femmina / bushing M4.

2416
Cerniera a squadra in acciaio inox.
Stainless steel offset hinge.
Dimensioni / Dimensions 90 x 40 mm.
Altezza squadra / Offset 30 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

1789
Cerniera sfilabile in acciaio inox.
Stainless steel lift off hinge.
Dimensioni / Dimensions 42 x 70 mm.
Nodo / Pin 9 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

1790
Cerniera sfilabile in acciaio inox.
Ali in asse con lo snodo centrale.
Stainless steel lift off hinge. Central pin.
Dimensioni / Dimensions 42 x 70 mm.
Nodo / Pin 9 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

1178
Chiusura a lucchetto in acciaio inox.
Stainless steel hasp.
Dimensioni / Dimensions. 90 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3390
Chiusura a lucchetto in acciaio inox.
Stainless steel hasp.
Dimensioni / Dimensions 102 x 28 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3540
Cerniera microfusa in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel heavy hinge. Mirror polishing.

3541
Cerniera microfusa in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.

3542
Cerniera microfusa in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.

1790

1789

2416

1178

3542

3540

3390

3541

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3540.A 75 x 38 4

3540.B   38 x 105 4

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3541.A 38 x 38 4

3541.B 50 x 50 4

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3542.A 25 x 105 4

3542.B 26 x 160 4
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3543
Cerniera microfusa in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.

3544
Cerniera microfusa in acciaio inox AISI 316.
Finitura grezza.
316 stainless steel hinge. Sanded finishing.
Dimensioni / Dimensions 38 x 38 mm.
Spessore / Thickness 4 mm.

3525
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Elettrolucidata.
316 stainless steel hinge. Electropolished.
Dimensioni / Dimensions 86 x 80 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.

2850
Cerniera per tavoli in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel folding table hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 80 x 30 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

2851
Cerniera per tavoli in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel folding table hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 80 x 40 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

2856
Cerniera per tavoli in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel folding table hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 80 x 30 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

3595
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 70 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3596
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Svasatura sul lato opposto al perno.
316 stainless steel reversed hinge.
Dimensioni / Dimensions 70 x 40 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3543

3525

2851

3595

3544

2850

3593

3520

3521

3522

3594

2856

3596

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3543.A 38 x 56 4

3543.B 38 x 76 4

3593
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel hinge. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 47 x 30 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3594
Cerniera in acciaio inox AISI 316.
Svasatura sul lato opposto al perno.
316 stainless steel reversed hinge.
Dimensioni / Dimensions 47 x 30 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

3520
Cerniera per porte in acciaio inox
Stainless steel door hinge.

3522
Cerniera per porte in acciaio inox
Stainless steel door hinge.
Dimensioni / Dimensions 95 x 110 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.

3521
Cerniera per porte in acciaio inox
Stainless steel door hinge.
Dimensioni / Dimensions 120 x 90 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.

art.
ref.

dimensioni
dimensions

spessore
thickness

3520.A   85 x 110 2

3520.B 100 x 120 2

3520.C 110 x 140 2
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1792
Cerniera a tre ali in acciaio inox.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 85 x 50 mm.
Spessore / Thickness 1,5 mm.

1811
Cerniera  a nastro in acciaio inox con fori svasati. 
Spina in ottone. 
Stainless steel continuous hinge with countersunk holes. 
Brass pin.

3560
Cerniera in acciaio inox per persiane.
Stainless steel hinge.
Dimensioni / Dimensions 170 x 36 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.

Cerniera a nastro in acciaio inox senza fori. Spina ottone.
Stainless steel continuous hinge. Brass pin.

art.
ref.                         

larghezza 
aperta

width  open

spessore
thickness

diametro 
spina

pin diameter

lunghezza
lenght

1811.A 32 0,7 2 2.000

1811.B 40 0,7 2 2.000

1811.C 50 0,7 2 2.000

1811.I 20 0,7 1,5 2.000

1811.L 25 0,7 2 2.000

1811.M 16 0,7 1,5 2.000

art.
ref.                         

larghezza 
aperta

width  open

spessore
thickness

diametro 
spina

pin diameter

lunghezza
lenght

1811.D 40 1,5 4 2.000

1811.E 50 1,5 4 2.000

1811.F 40 1,5 6 2.000

1811.G 50 2 6 2.000

1811.H 60 2 6 2.000

1795
Cerniera per porte in acciaio inox con perno in nylon.
Stainless steel hinge for doors with nylon pin.

1796
Cerniera pesante per porte in acciaio inox 
con perno in nylon.
Stainless steel heavy hinge for doors with nylon pin.
Diametro perno / Pin diameter 16 mm.

3530
Cerniera a doppia molla tipo “bommer” in acciaio inox.
Stainless steel double spring hinge.
Spessore / Thickness 2 mm.
Peso porte / Door weight 25 – 40 kg.

3550
Cerniera invisibile cromata con snodi in acciaio inox.
Chromed invisible hinge with stainless steel mechanism.

3551
Cerniera invisibile in ottone per mobili.
Brass invisible hinge for fourniture.

H

L SD

b c d

a

art.
ref.

diametro perno
pin diameter

1795.A 13

1795.B 14

1795.C 16

art.
ref.                         

H L D S

3530.A 102 23 19 21

3530.B 127 32 19 28

3530.C 153 35 19 32

art.
ref.                         

a b c d e

3550.A 95 19 13 27 52

3550.B 117 25 18 37 65

3550.C 70 15 10 22 34

3550.D 45 12 9 18 31

3550.E 60 13 9 18 32

3550.F 25 10 7 12 10

art.
ref.

diametro 
 diameter

3551.A 10

3551.B 14

3551.C 18

b

D SL

H

c d

ae
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1780
Cerniera invisibile in ottone nichelato o lucido.
Angolo di apertura 180°.
Spina in acciaio inox.
Nickel plated or polished brass invisible hinge.
Opening angle 180°.
Stainless steel pin.

1781
Cerniera invisibile in ottone nichelato o lucido.
Angolo di apertura 180°.
Spina in acciaio inox. Montaggio anche su ante curve.
Nickel plated or polished brass invisible hinge.
Opening angle 180°.
Stainless steel pin. Fitting on curved doors.
Dimensioni / Dimensions 28 x 39 mm.

1782
Cerniera sfilabile in ottone nichelato o lucido 
per antine e mobiletti.
Nickel plated or polished brass removable hinge 
for furniture.

5600
Cerniera in acciaio inox per porta doccia ad angolo.
Lucidatura a specchio.
Stainless steel hinge for shower door.
Mirror polishing.

5601
Cerniera in acciaio inox per porta doccia in piano.
Lucidatura a specchio.
Stainless steel hinge for shower door.
Mirror polishing.

∅16

3

3
10

3

45.5

17

82
∅16

3
3

3
3

31

31

20

16

art.
ref.

dimensioni 
 dimensions

1780.A 41 x 45

1780.B 52 x 45

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

larghezza 
width 

diametro 
diameter

1782.A 40 13 9

1782.B 50 13 9

5602
Cerniera in acciaio inox per porta doccia.
Lucidatura a specchio.
Stainless steel hinge for shower door.
Mirror polishing.

5603
Cerniera in acciaio inox per porta doccia.
Lucidatura a specchio.
Stainless steel hinge for shower door.
Mirror polishing.

5605
Cerniera in acciaio inox per porta doccia ad angolo.
Lucidatura a specchio.
Stainless steel hinge for shower door.
Mirror polishing.

5620
Supporto in acciaio inox per porta doccia ad angolo.
Lucidatura a specchio.
Stainless steel clip for shower door.
Mirror polishing.

5621
Supporto in acciaio inox ad angolo per parete/cristallo.
Lucidatura a specchio.
Stainless steel clip for wall/glass.
Mirror polishing.

∅16

3
3

31
16

82

3

∅16

3

48

10

3

3

17
.5

10
3

3
10

3

48

3
10

3

17.5

∅16

31

48

48

17

3103

3
10

3

48

17

3

3
10

3
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5622
Supporto in acciaio inox ad angolo 135° 
per cristallo/cristallo.
Lucidatura a specchio.
Stainless steel clip 135° for glass/glass.
Mirror polishing.

5623
Supporto in acciaio inox ad angolo 135° 
per cristallo/cristallo.
Lucidatura a specchio.
Stainless steel small clip 135° for glass /glass.
Mirror polishing.

5630
Cerniera in ottone cromato lucido per porta doccia 
parete/cristallo.
Chrome plated brass hinge for shower door wall/glass.

5631
Cerniera in ottone cromato lucido per porta doccia 
cristallo/cristallo.
Chrome plated brass hinge for shower door glass/glass.

5632
Cerniera in ottone cromato lucido per porta doccia 
parete/cristallo.
Chrome plated brass hinge for shower door wall/glass.

48 3
10

3

17

10

3

3

135°

3

3
10

48

135°

3

10

17

3

50

90 70

35

66

5

180°

90 55 55

14

10
5

5

44
119

10

4

40
40

5633
Cerniera in ottone cromato lucido per porta doccia 
cristallo/cristallo.
Chrome plated brass hinge for shower door glass/glass.

5640
Supporto per cristalli in ottone cromato lucido.
Chrome plated brass clip for glass.

5641
Supporto per cristalli in ottone cromato lucido.
Chrome plated brass clip for glass.

5642
Supporto per cristalli in ottone cromato lucido.
Chrome plated brass clip for glass.

5643
Supporto per cristalli in ottone cromato lucido.
Chrome plated brass clip for glass.
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5650
Coppia maniglioni in acciao inox per porte a vetro.
Stainless steel pair of handles for glass doors.
Dimensioni  / Dimensions 200 x 54 mm
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1784
Cerniera piana sfilabile in ottone nichelato o lucido. 
Spina in acciaio inox.
Nickel plated or polished brass lift off flat hinge. 
Stainless steel pin.

1785
Cerniera sfilabile a squadra in ottone nichelato o lucido. 
Spina in acciaio inox.
Nickel plated or polished brass lift off offset hinge. 
Stainless steel pin.

2423
Cerniera in ottone cromato.
Chrome plated brass hinge.
Dimensioni / Dimensions 34 x 28 mm.

3391
Chiusura a lucchetto in ottone cromato.
Chrome plated brass hasp.
Dimensioni / Dimensions 66 x 50 mm.

2425
Cerniera in ottone cromato.
Chrome plated brass hinge.
Dimensioni / Dimensions 103 x 32 mm.

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

larghezza 
width 

1784.A 40 40

1784.B 50 40

art.
ref.                         

lunghezza
lenght

larghezza 
width 

1785.A 40 40

1785.B 50 40

2426
Cerniera in ottone cromato.
Chrome plated brass hinge.
Dimensioni / Dimensions 60 x 32 mm.

2427
Cerniera a libretto in ottone cromato.
Chrome plated brass hinge.
Dimensioni / Dimensions 60 x 60 mm.

2854
Cerniera in ottone nichelato o lucido per tavoli.
Nickel plated or polished brass folding table hinge.
Dimensioni / Dimensions 80 x 30 mm.
Spessore / Thickness 2 mm.

1787
Cerniera sfilabile in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass lift off hinge.
Dimensioni / Dimensions 80 x 100 mm.
	

3196
Cerniera sfilabile in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass lift off hinge.

1532
Cerniera in ottone cromato.
Chrome plated brass off hinge.
Dimensioni / Dimensions 95 x 55 mm.
Spessore / Thickness 4 mm.

1806
Cerniera in ottone lucido per sedie.
Polished brass hinge.
Dimensioni / Dimensions 27 x 54 mm.

1807
Cerniera in ottone cromato per scalette.
Chrome plated brass hinge for ladder.
Dimensioni / Dimensions 145 x 20 mm.
Spessore / Thickness 4 mm.

2426

2854

1806

2427

1787

1532

1807

art.
ref.

dimensioni 
 dimensions

3196.A 50 x 40

3196.B 60 x 50

3196.C 70 x 80

3196
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1808
Cerniera in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass off hinge.

1805
Cerniera in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass off hinge.
Dimensioni / Dimensions 145 x 30 mm.
Spessore / Thickness 3 mm.

1800
Cerniera a libretto in ottone nichelato o satinato.
Nickel plated or satin butt hinge.

1193
Cerniera a libretto in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass butt hinge.

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

spessore 
thickness

1808.A   98 x 26 4

1808.B 151 x 30 4

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

spessore 
thickness

1800.A 25 x 30 1,5

1800.B 30 x 30 1,5

1800.C 35 x 40 1,5

1800.D 40 x 40 1,5

1800.E 30 x 50 1,5

1800.F 40 x 50 1,5

1800.G 50 x 60 1,5

1800.H 25 x 25 1,5

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

spessore 
thickness

1193.A 40 x 50 2

1193.B 50 x 60 2

1193.C 60 x 80 2

1193.D   70 x 100 2

1193.E 100 x 100 2

1194
Cerniera a libretto in ottone nichelato o satinato.
Nickel plated or satin butt hinge.

1195
Cerniera a libretto in ottone nichelato o satinato.
Nickel plated or satin butt hinge.

2133
Cerniera a squadra in ottone nichelato o satinato.
Nickel plated or satin offset hinge.

1196
Cerniera in ottone nichelato o satinato per cristalli 
spessore 6 mm.
Nickel plated or satin hinge for glass 
thickness 6 mm.

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

spessore
 thickness

1194.A 120 x 25 2

1194.B 120 x 40 2

1194.C 120 x 80 2

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

spessore 
thickness

1195.A   60 x 20 2

1195.B   80 x 20 2

1195.D   80 x 30 2

1195.E 100 x 30 2

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

squadra 
offset

spessore 
thickness

2133.A 40 x 50 16 1,5

2133.B 50 x 60 18 1,5

2133.C 55 x 70 24 1,5

2133.D 35 x 40 12 1,5

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

spessore 
thickness

1196.A 35 x 35 2

1196.B 35 x 40 2

1196.C 35 x 50 2
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1529
Cerniera per boccaporto in ottone cromato.
Chrome plated brass hatch hinge.
Piastra di fissaggio / Fixing plate 60 x 30 mm
Diametro flangia esterna / Outer flange diameter 42 mm.
Incasso / Recess 23 x 35 mm.

1530
Cerniera a squadra in ottone cromato con perno in acciaio inox.
Chrome plated brass offset hinge with stainless steel pin.
Base / Base plate 55 x 20 mm.
Ala / Wing 82 x 30 mm.
Spessore pannello / Panel thickness 20 mm.

2437
Cerniera a squadra in ottone cromato con perno in acciaio inox.
Chrome plated brass offset hinge with stainless steel pin.
Base / Base plate 42 x 18 mm.
Ala / Wing 75 x 24 mm.
Spessore pannello / Panel thickness15 mm.

2422
Cerniera a squadra in ottone nichelato con perno in acciaio inox.
Nickel plated brass offset hinge with stainless steel pin.
Base / Base plate 42 x 24 mm.
Ala / Wing 55 x 22 mm.
Spessore pannello / Panel thickness12 mm.

1531
Cerniera per boccaporto in ottone cromato.
Chrome plated brass hatch hinge.
Base / Base plate 60 x 35 mm.
Ala / Wing 100 x 25 mm.
Spessore pannello / Panel thickness 35 mm.

1534
Cerniera con supporto e arresto a 90° in ottone cromato.
Chrome plated brass folding hinge 90° movement.
Dimensioni / Dimensions 88 x 60 x 78 mm.

2203
Gancio in acciaio inox.
Stainless steel hook.
Dimensioni / Dimensions 27 x 27 mm.

1972
Gancio in ottone cromato lucido.
Chrome plated brass hook.
Dimensioni / Dimensions 10 x 25 mm.

2537
Gancio in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass hook.
Dimensioni / Dimensions 30 x 36 mm.

1920
Gancio in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass hook.

1976
Gancio portachiavi in ottone nichelato.
Nickel plated brass hook.
Vite / Screw 3 x 10 mm.

APPENDIABITI E GANCETTI
HOOKS AND COAT HOOKS

art.
ref.                         

apertura
opening

1920.A 15

1920.B 25

1920.C 30

1969
Gancio in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass hook.

art.
ref.                         

apertura
opening

1969.A 20

1969.B 28

1969.C 35
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1915
Attaccapanni a 4 ganci girevoli in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass quadruple folding 
coat hook.
Dimensioni / Dimensions 40 x 75 mm.

1914
Attaccapanni a 3 ganci girevoli in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass treble folding coat 
hook.
Dimensioni / Dimensions 40 x 75 mm.

1919
Attaccapanni a 2 ganci in ottone cromato lucido o ottone 
lucido.
Chrome plated brass or polished brass double coat hook.
Dimensioni / Dimensions 35 x 35 mm.

1910
Attaccapanni in acciaio inox.
Stainless steel coat hook.
Dimensioni / Dimensions 110 x 110 mm.

PISTONI A GAS
GAS SPRINGS

5842
Pistone a gas in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida.
316 stainless steel gas spring.
Mirror polishing.

art.
ref.                         

lunghezza aperto
length open

corsa 
stroke

forza kg
force  kg

diametro corpo
cylinder diameter

diametro stelo
piston  rod diameter

5842.A 250 90 5 15 6

5842.B 250 90 10 15 6

5842.C 250 90 18 15 6

5842.D 355 130 12 19 8

5842.E 355 130 18 19 8

5842.F 355 130 30 19 8

5842.G 500 210 14 19 8

5842.H 500 210 20 19 8

5842.I 500 210 30 19 8

5842.L 500 210 40 19 8

5842.M 600 255 20 19 8

5842.N 600 255 30 19 8

5842.O 600 255 40 19 8

5842.P 700 300 25 22 10

5842.Q 700 300 35 22 10

5842.R 700 300 45 22 10

5842.S 900 380 45 22 10

5842.T 900 380 60 22 10

ST1 ST2 ST3

ST4 ST5
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6515
Guida a sfera in acciaio inox.
Modello ad estrazione parziale.
Stainless steel ball bearing slide.
Single extension.
Portata / Resistence 15 kg.

GUIDE A SFERA
BALL BEARING SLIDES

art.
ref.                         

A B C D E F G

6515.A 200 160

6515.B 250 150 100 160 210 110 210

6515.C 300 200 100 210 260 160 260

6515.D 350 250 100 260 310 210 310

6515.E 400 275 180 286 360 180 360

6515.F 450 305 180 318 410 230 410

6515.G 500 355 180 365 460 280 460

6515.H 550 400 180 224 510 280 510

6515.I 600 440 180 224 560 280 560

art.
ref.                         

A B C D E

6520.A 200 210 415

6520.B 250 260 515

6520.C 300 310 615 160 260

6520.D 350 360 715 210 310

6520.E 400 410 815 180 360

6520.F 450 460 915 230 410

6520.G 500 510 1015 280 460

6520.H 550 560 1100 230 352

6520
Guida a sfera in acciaio inox.
Modello ad estrazione totale.
Stainless steel ball bearing slide.
Full extension.
Portata / Resistence 30 kg.
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1305
Bitta in acciaio inox AISI 316. 
Modello con rinforzo centrale. Lucidatura a specchio. 
Altre misure su richiesta.
316 stainless steel heavy bollard. Strong centre reinforcement. 
Mirror polishing. Other sizes on request.

1300
Bitta in acciaio inox AISI 316. Esecuzione molto robusta. 
Fusti realizzati in barra piena. Lucidatura a specchio. 
Altre misure su richiesta.
316 stainless steel bollard. Solid tubes.
Mirror polishing. Other sizes on request.

1302
Bitta in acciaio inox AISI 316 con piastra forata.
Esecuzione molto robusta.  
Fusti realizzati in barra piena. Lucidatura a specchio. 
316 stainless steel bollard. Solid tubes.
Mirror polishing. 

1420
Galloccia in acciaio inox AISI 316. 
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel cleat. Mirror polishing.

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

a b c d e f g h l m s

1305.A 400 125 160 70 450 110 130 110 90 M18 10

1305.B 450 140 170 80 520 130 165 140 85 M24 12

1305.C 500 200 180 90 600 140 205 150 100 M24 15

1305.D 375 150 130 70 416 110 125 112 75 M18 10

art.
ref.

a b c d e f g h

1310.A 200 160 Ø 22 90 110 50 76 38

1310.B 300 245 Ø 40 100 151 60 76 47

1310.C 400 325 Ø 50 127 207 73 85 60

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

Interasse perni 
 center holes

peso
weight

1300.A 200 x 50 80 115 1,4

1300.B 250 x 65 100 150 1,9

1300.C 300 x 80 120 160 5,5

1300.D 350 x 95 135 210 9,8

1300.E   420 x 125 150 250 12

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

Interasse perni 
 center holes

1301.A 165 x 68 68 80

1301.B 200 x 70 80 90

1301.C 250 x 80 100 130

1301.D 295 x 85 110 160

1301.E 145 x 58 60 70

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

diametro fusto  
stud diameter

1410 310 x 130 207 80

art.
ref.                         

lunghezza 
length 

larghezza 
width 

1409.A 112 44

1409.B 150 53

1409.C 190 65art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

Interasse perni 
 center holes

peso
weight

1302.A 200 x 50 80 115 1,4

1302.B 250 x 65 100 150 1,9

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

Interasse perni 
 center holes

lunghezza totale
total length

diam. tubo
tube diam.

1420.A 130 x 39 60 65 200 30 x 20

1420.B 160 x 50 80 80 250 41 x 25

1420.C 210 x 50 106 105 300 54 x 41

1420.D 290 x 60 142 160 400 65 x 50

1301
Bitta in acciaio inox AISI 316. 
Lucidatura a specchio. Tipo importazione.
316 stainless steel bollard. 
Mirror polishing. Import type.

1310
Bitta a scomparsa in acciaio inox AISI 316.
Sistema di bloccaggio a molla in posizione aperta.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel retractable bollard. 
Spring-loaded locking system in open position. 
Mirror polishing.

1410
Bitta di ancoraggio in acciaio inox AISI 316.
Esecuzione molto robusta per usi gravosi.
S316 stainless steel anchor bollard. Model for heavy duty. 

1409
Galloccia a scomparsa. Microfusa in acciaio inox AISI 
316 e lucidata a specchio. Serie leggera.
316 stainless steel retractable cast cleat. 
Mirror polishing. Light model.

ACCESSORI DI COPERTA
DECK HARDWARE
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1412
Bitta di ancoraggio in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel anchor bollard.
Mirror polishing.

2920
Galloccia microfusa in acciaio inox AISI 316 con profilo
squadrato. Lucidatura a specchio.
316 stainless steel cleat. Square profile.
Mirror polishing.

1422
Galloccia in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel cleat.
Mirror polishing.

2906
Galloccia microfusa in acciaio inox AISI 316 con profilo
arrotondato. Lucidatura a specchio.
316 stainless steel cleat.
Rounded profile. Mirror polishing

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

diametro
diameter

1412.A 120 x 95 120 60

1412.B   150 x 120 150 75

1412.C   90 x 90 95 50

art.
ref.                         

lunghezza 
length

altezza
height

interasse fori  
center holes

2907.A 150 30 55

2907.B 200 38 57

2907.C 250 45 71

2907.D 300 56 95

2907.E 125 28 40

art.
ref.                         

lunghezza 
length

altezza
height

interasse fori  
center holes

2909.A 150 26 46

2909.B 200 36 85

2909.C 250 51 105

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

interasse fori
center holes

1422.A 160 43 80

1422.B 210 55 97

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

interasse fori
center holes

2920.A 180 30 55

2920.B 240 45 78

2920.C 300 60 99

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

interasse fori
center holes

2906.A 150 30 40

2906.B 200 45 56

2906.C 250 58 57

2916
Galloccia in acciaio inox AISI 316. 
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel cleat. Mirror polishing.

2907
Galloccia microfusa in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel cleat. Mirror polishing.

2909
Galloccia microfusa in acciaio inox AISI 316 
con profilo arrotondato. Lucidatura a specchio.
316 stainless steel cleat.
Rounded profile. Mirror polishing.

1424
Bitta da ormeggio in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel anchor ballard.
Mirror polishing.

1430
Passacavo con rulli microfuso in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel roller fairlead.
Mirror polishing.

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

Interasse perni 
 center holes

base 
base

2916.A 150 45 47 90 x 30

2916.B 205 55 69 120 x 35

2916.C 265 70 83 150 x 40

2916.D 310 80 83 160 x 50

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

Interasse perni 
 center holes

base 
base

1424.A 150 50 70     80 x 130

1424.B 210 88 112 200 x 45

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

1430.A 205 x 40 55

1430.B 260 x 45 75
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1426
Passacavo destro/sinistro microfuso in acciaio inox 
AISI 316. Lucidatura a specchio.
316 stainless steel handed fairlead. Mirror polishing.

1427
Passacavo diritto microfuso in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel straight fairlead. Mirror polishing.

1423
Passacavo in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel fairlead. Mirror polishing.

1419
Passacavo con tubo ovale in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel fairlead with oval tube.
Mirror polishing.

1323
Passacavo microfuso in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel straight fairlead. Mirror polishing.

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

Interasse perni 
 center holes

lunghezza
length

dimensioni tubo
tube dimensions

1419.A 150 x 35 50 100 150 35 x 20

1419.B 170 x 40 65 130 170 50 x 20

1419.C 200 x 50 80 150 250 60 x 40

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

Interasse perni 
 center holes

1423.A 110 x 30 35 70

1423.B 140 x 35 44 100

1423.C 180 x 40 52 125

1423.D 200 x 60 58 130

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

interasse fori 
center holes

1299.A 110 x 30 40 45

1299.B 140 x 45 50 60

1299.C 170 x 40 65 88

1299.D 200 x 50 80 108

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

interasse fori 
center holes

1298.A 160 x 50 58 90

1298.B 200 x 65 74 100

1298.C 250 x 80 90 130

art.
ref.                         

base 
base

interasse fori 
center holes

1427.A 124 x 22 106

1427.B 140 x 22 122

art.
ref.                         

base 
base

lunghezza
length

2182.A 138 x 32 222

2182.B 210 x 50 320

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

2908.A 125 30

2908.B 150 35

2908.C 200 48

2908.D 250 50

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

2911.A 150 35

2911.B 200 45

art.
ref.                         

base 
base

Interasse fori 
 center holes

1426.A 114 x 20 54

1426.B 152 x 25 120

art.
ref.                         

lunghezza
length

interasse fori 
center holes

1323.A 150 123

1323.B 200 168

1323.C 250 200

1299
Bitta a fusti divaricati in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass bollard.

1298
Bitta tipo “olandese” in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass bollard.

2908
Galloccia in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass cleat.

2182
Galloccia in ottone cromato lucido o ottone lucido 
con traversina in legno.
Chrome plated brass or polished brass cleat with wood sleeper.

2911
Galloccia in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass cleat.
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2914
Galloccia in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass cleat.

2915
Bitta a scomparsa in ottone cromato.
Chrome plated brass retractable bollard.
Dimensioni / Dimensions 195 x 50 mm.
Altezza aperta / Open height 33 mm.

1312
Galloccia in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass cleat.

1317
Galloccia in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass cleat.

1313
Galloccia in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass cleat.

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

2914.A 110 17

2914.B 150 22

2914.C 200 30

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

1317.A 80 34

1317.B 100 36

1317.C 130 45

1317.D 150 50

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

1313.A 60 18

1313.B 80 18

1313.C 100 20

1313.D 120 20

1313.E 140 20

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

altezza
height

1312.A   50 x 18 18

1312.B   75 x 30 25

1312.C 100 x 30 30

1312.D 130 x 35 32

1320
Passacavo pesante diritto in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass straight heavy fairlead.

1321
Passacavo pesante destro e sinistro in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass heavy handed fairlead.

1425
Passacavo destro e sinistro in ottone cromato. 
Esecuzione pesante.
Chrome plated brass handed fairlead. Heavy execution.
Base / Base 120 x 25 mm.
Interasse fori / Center holes 99 mm.

1328
Passacavo in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass fairlead.

2309
Galloccia in nylon nera.
Nylon black cleat.

3131
Galloccia a strozza in nylon rinforzato nera.
Reinforced nylon black cleat.
Lunghezza totale / Overall length 155 mm.
Diametro cavo / Rope diameter max 12 mm.

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

interasse fori 
center holes

1320.A   77 x 18 20 63

1320.B 107 x 19 25 90

1320.C 133 x 28 32 105

1320.D 165 x 30 39 140

1320.E 203 x 40 47 170

1320.F 255 x 50 60 205

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

interasse fori 
center holes

1321.A   77 x 18 20 63

1321.B 107 x 19 25 90

1321.C 133 x 28 32 105

1321.D 165 x 30 39 140

1321.E 203 x 40 47 170

1321.F 255 x 50 60 205

art.
ref.                         

base 
base

interasse fori 
center holes

1328.A 110 x 27 87

1328.B 150 x 34 126

1328.C 200 x 40 167

1328.D 250 x 40 203

1328.E 300 x 55 233

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

2309.A 108 26

2309.B 163 35

2309.C 215 50
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3172
Bitta in alluminio lucidata e anodizzata colore argento. 
Profilo basso sulla coperta.
Polished and silver anodised aluminium low profile bollard.

3171
Passacavo in alluminio lucidato e anodizzato colore argento. 
Profilo basso sulla coperta.
Polished and silver anodised aluminium low profile fairlead.

5073
Bitta in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium bollard.
Base / Base 200 x 80 mm.
Altezza / Height 75 mm.

5072
Passacavo in alluminio lucidato e anodizzato colore argento.
Polished and silver anodised aluminium fairlead.
Base / Base 200 x 80 mm.
Altezza / Height 75 mm.

1318
Passacavo di prua in alluminio lucidato e anodizzato 
colore argento. Angolo a 90°.
Polished and silver anodised aluminium bow fairlead. Angle 90°.

1319
Passacavo di prua a rullo con bitta in alluminio lucidato 
e anodizzato colore argento. Angolo a 90°.
Polished and silver anodised aluminium bow roller fairlead 
with bollard. Angle 90°.
Lunghezza / Length 205 mm.
Larghezza / Width 52 mm.
Larghezza piastra / Plate 220 mm.
Altezza fungo / Height 32 mm.

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

cavo max
max cable

3172.A 250 x 100 38 24

3172.B 300 x 120 50 28

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

Interasse fori
 center holes

2910.A 145 35   34 x 37

2910.B 200 42   50 x 53

2910.C 250 55   74 x 64

2910.D 300 60   86 x 81

2910.E 350 65 110 x 88

2910.F 400 70 130 x 92

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

Interasse fori
 center holes

2308.A 105 25 27

2308.B 145 35 34

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

Interasse fori
 center holes

5070.A 135 32 50

5070.B 160 34 60

5070.C 200 40 80

art.
ref.                         

art.
ref.               

lunghezza
length

altezza
height

Interasse fori
 center holes

3200.A 3201.A 110 28 36

3200.B 3201.B 140 30 44

3200.C 3201.C 170 55 60

3200.D 3201.D 220 40 76

3200.E 3201.E 270 48 90

3200.F 3201.F 330 52 110

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

cavo max
max cable

3171.A 250 x 100 38 24

3171.B 300 x 120 50 28

art.
ref.                         

base 
base

altezza
height

cavo max
max cable

1318.A 115 x 70 32 16

1318.B 200 x 110 57 20

2308
Galloccia in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium cleat.

3200
Galloccia in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium cleat.

3201
Galloccia in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Versione con fori passanti.
Polished and silver anodised aluminium cleat.  With through holes.

2910
Galloccia in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium cleat.

2901
Galloccia in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium cleat.
Lunghezza totale / Overall length 320 mm.
Altezza / Height 70 mm.
Interasse fori / Center holes 82 mm.

5070
Galloccia in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium cleat.
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2831
Bitta in alluminio lucidata e anodizzata colore argento con 
rinforzo centrale.
Polished and silver anodised aluminium bollard.
Central reinforcement.

5060
Bitta in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium bollard.

5071
Bitta in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium bollard.

5050
Bitta da ormeggio a fungo in alluminio lucidata e anodizzata 
colore argento. Traversino in acciaio inox.
Polished and silver anodised aluminium anchor bollard. 
Stainless steel sleeper.
Diametro base / Base diameter 100 mm.
Altezza / Height 80 mm.

art.
ref.                         

base
base

altezza
height

Interasse fori
 center holes

2831.A 120 x 30 55 54

2831.B 150 x 40 55 69

2831.C 160 x 50 70 88

2831.D 200 x 70 90 116

2831.E 235 x 80 100 150

2831.F 290 x 95 120 170

2831.G 350 x 95 150 202

2831.H   420 x 130 150 240

2831.I   500 x 145 220 290 art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

Interasse fori
 center holes

5051.A 110 15 32

5051.B 160 40 32

5051.C 220 55 55

5051.D 290 70 70

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

Interasse fori
 center holes

5054.A 110 15 26 x 28

5054.B 160 40 37 x 45

5054.C 220 55 50 x 60

5054.D 290 70 65 x 75

5054.E 350 90 88 x 88

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

Interasse fori
 center holes

5058.A 110 x 40 40 57

5058.B 130 x 45 45 75

5058.C 160 x 50 55 84

5058.D 230 x 70 75 117

5058.E 330 x 90 115 160

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

Interasse fori
 center holes

5052.A 110 30 32

5052.B 130 39 32

5052.C 215 47 55

5052.D 290 70 70

art.
ref.                         

base
base

altezza
height

5056.A 110 x 40 40

5056.B 165 x 60 55

5056.C 245 x 90 85

art.
ref.                         

base
base

altezza
height

Interasse fori
 center holes

5060.A 115 x 40 50 80

5060.B 170 x 50 65 126

5060.C 225 x 55 80 180

5060.D 255 x 65 200 200

art.
ref.                         

base
base

altezza
height

Interasse fori
 center holes

5071.A 140 x 45 60 76

5071.B 160 x 50 65 88

5071.C 195 x 65 70 110

5071.D 250 x 80 90 143

5071.E   350 x 100 130 175

5071.F   510 x 140 190 245

5051
Galloccia in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium cleat.

5054
Galloccia in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium cleat.

5052
Galloccia in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium cleat.

5056
Bitta a fungo in alluminio finitura sabbiata brillante.
Aluminium bollard. Sandblasted brilliant finishing.

5058
Bitta in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium bollard.

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

Interasse fori
 center holes

5069.A 135 28 50

5069.B 160 32 60

5069.C 200 40 80

5069
Galloccia in alluminio lucidata e anodizzata colore argento.
Polished and silver anodised aluminium cleat.
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2297
Passacavo in alluminio lucidato e anodizzato colore argento. 
Destro e sinistro. Fotografata mano destra.
Polished and silver anodised aluminium handed fairlead.
Pictures right hand.

1322
Passacavo in alluminio lucidato e anodizzato colore argento. Diritto.
Polished and silver anodised aluminium straight fairlead.

1324
Passacavo in alluminio lucidato e anodizzato colore argento. 
Destro e sinistro. Fotografato mano sinistra.
Polished and silver anodised aluminium handed fairlead. 
Pictures left hand.

1326
Passacavo in alluminio lucidato e anodizzato colore argento. 
Destro e sinistro. Fotografato mano destra.
Polished and silver anodised aluminium handed fairlead.
Pictures right hand.

1327
Passacavo in alluminio lucidato e anodizzato colore argento. Diritto.
Polished and silver anodised aluminium straight fairlead.

2912
Passacavo in alluminio lucidato e anodizzato colore argento.
Polished and silver anodised aluminium fairlead.

art.
ref.                         

base
base

altezza
height

Interasse fori
 center holes

2297.A 170 x 35 40 140

2297.B 240 x 45 54 210

2297.C 270 x 50 62 230

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

a b c e f

2819.A 225 155 122 2 30

2819.B 281 137 70 2 30

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

a b c e f

2820.A 225 155 122 2 30

2820.B 281 137 70 2 30

art.
ref.                         

lunghezza
length

altezza
height

2912.A 175 52

2912.B 245 64

2912.C 290 72

art.
ref.                         

base
base

1326.A 105 x 25

1326.B 160 x 35

1326.C 190 x 45

art.
ref.                         

base
base

1327.A 105 x 25

1327.B 160 x 35

1327.C 190 x 45

art.
ref.                         

art.
ref.

base
base

Interasse fori
 center holes

1322.B 1324.B 118 x 23 95

1322.C 1324.C 135 x 30 110

1322.D 1324.D 170 x 32 138

1322.E 1324.E 205 x 40 170

1322.F 1324.F 255 x 50 205

1322.G 1324.G 350 x 64 292

art.
ref.                         

ingombro totale
overall dimensions

2815.A 137 x 63

2815.B   238 x 136

2819
Occhio di cubia a cannocchiale in acciaio inox AISI 316.
Tipo inclinato mano destra/sinistra. Lucidatura a specchio.
316 stainless steel oval trough bulwark fairled 
with coupling flange.
Inclined type. Left and right hand. Mirror polishing.

2820
Occhio di cubia a cannocchiale in acciaio inox AISI 316.
Tipo diritto. Lucidatura a specchio.
316 stainless steel oval trough bulwark fairled 
with coupling flange.
Straight type. Mirror polishing.

2828
Occhio di cubia a cannocchiale in acciaio inox AISI 316.
Versione con 2 rulli in acciaio inox su cuscinetti.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel oval trough bulwark fairled 
with coupling flange.
Two stainless steel rollers on bearings. Mirror polishing.
Ingombro totale / Overall dimensions 281 x 137 mm.
Passaggio / Clear opening 226 x 82 mm.

2815
Occhio di cubia microfuso in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel cast oval trough bulwark fairled 
with coupling flange. Mirror polishing.

a

a

b

b

c
c

e
e

f
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2904
Occhio di cubia ovale con controflangia 
in alluminio anodizzato colore argento.
Oval trough bulwark fairled with coupling flange.
Polished and silver anodised aluminium.
Dimensioni esterne / External dimensions 245 x 165 mm.
Dimensioni interne / Internal dimensions 180 x 100 mm.
Altezza collo / Spigot height 5 mm.

2903
Occhio di cubia tondo con controflangia 
in alluminio anodizzato colore argento.
Round trough bulwark fairled with coupling flange.
Polished and silver anodised aluminium.
Dimensioni esterne / External dimensions 165 mm.
Dimensioni interne / Internal dimensions 110 mm.
Altezza collo / Spigot height 50 mm.

2902
Occhio di cubia ovale con controflangia 
in alluminio anodizzato colore argento. 
Versione inclinata destra/sinistra.
Oval trough bulwark fairled with coupling flange.
Polished and silver anodised aluminium.
Inclined type. Left and right hand.

2818
Occhio di cubia ovale con controflangia 
in alluminio anodizzato colore argento.
Oval trough bulwark fairled with coupling flange.
Polished and silver anodised aluminium.

art.
ref.                         

dimensioni esterne
external dimensions

dimensioni interne
internal dimensions

altezza collo
spigot  height

2818.A 117 x 77   87 x 47 27

2818.B   195 x 128 145 x 78 85

art.
ref.                         

dimensioni esterne
external dimensions

dimensioni interne
internal dimensions

altezza collo
spigot  height

2902.A 195 x 128 145 x 78 98

2902.B 245 x 165   180 x 100 120

3359
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316 
con ruota in nylon. Lucidatura a specchio.
316 stainless steel bow roller with nylon wheel. 
Mirror polishing.

3358
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316 con ruota in 
nylon e bloccaggio per ancore. Lucidatura a specchio.
316 stainless steel bow roller with nylon wheel 
and lock for anchors. Mirror polishing.

3351
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316 con ruota in 
nylon. Base piana e perno antiscarrucolamento smontabile.
316 stainless steel bow roller with nylon wheel. Flat base and 
removable anti-derailment pin.
Lunghezza totale / Length 70 mm.
Sporgenza / Overhang 70 mm.
Larghezza max / Max width 75 mm.
Altezza / Height 65 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 44 mm.

3352
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316 con ruota 
in nylon. Base con parabordo e perno antiscarrucolamento 
smontabile.
316 stainless steel bow roller with nylon wheel. 
Base with fender and removable anti-derailment pin.
Lunghezza totale / Length 110 mm.
Sporgenza / Overhang 45 mm.
Larghezza max / Max width 75 mm.
Altezza / Height 65 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 44 mm.

3347
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316 
per piccole imbarcazioni.
316 stainless steel bow roller for small boats.
Lunghezza totale / Overall length 170 mm.
Larghezza / Width 75 mm.

3359.A

3359.B

3358.A 3358.B

art.
ref.                         

lunghezza
length

sporgenza
overhang

larghezza
width

altezza
height

diametro ruota 
wheel diameter

3359.A 195 80 56 54 70

3359.B 298 80 56 54 70

art.
ref.                         

lunghezza
length

sporgenza
overhang

larghezza
width

altezza
height

diametro ruota 
wheel diameter

3358.A 195 80 56 54 70

3358.B 298 80 56 54 70



158 159 A
C

C
ES

SO
R

I  
 E

Q
U

IP
M

EN
TS

3354
Passacatena di prua a bilancino in acciaio inox AISI 316 
con due ruote in nylon. Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel balance bow roller with nylon rollers.
Mirror polishing.
Lunghezza totale / Overall length 345 mm.
Larghezza / Width 65 mm.
Altezza / Height 110 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 100/70 mm.
Catena / Chain 10 mm.

3356
Passacatena di prua a bilancino in acciaio inox AISI 316 
con due ruote in nylon. Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel balance bow roller with nylon rollers.
Mirror polishing.
Lunghezza totale / Overall length 350 mm.
Larghezza / Width 65/170 mm.
Altezza / Height 180 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 100 mm.
Catena / Chain mm 10.

3357
Passacatena di prua a bilancino in acciaio inox AISI 316 
con due ruote in nylon. Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel balance bow roller with nylon rollers.
Mirror polishing.
Lunghezza totale / Overall length 575 mm.
Larghezza / Width 65/170 mm.
Altezza / Height 180 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 100/70 mm.
Catena / Chain 10 mm.

3353
Passacatena per delfiniera a bilancino in acciaio inox 
AISI 316. Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel balance bow roller built-in model.
Mirror polishing.
Lunghezza totale / Overall length 190 mm.
Larghezza / Width 68/134 mm.
Altezza / Height 200 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 70 mm.
Catena / Chain 8 mm.

3364.A
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316 con bilancino.
Esecuzione molto robusta con lamiera spessore 6 mm.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel balance heavy bow roller.
Plate thickness 6 mm. Mirror polishing.
Lunghezza totale / Overall length 411 mm.
Larghezza / Width 90 mm.

3364.B
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316 con bilancino.
Esecuzione molto robusta con lamiera spessore 6 mm.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel balance heavy bow roller.
Plate thickness 6 mm. Mirror polishing.
Lunghezza totale / Overall length 590 mm.
Larghezza / Width 92 mm.

3367.A
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316 con bilancino.
Esecuzione molto robusta con lamiera spessore 6 mm.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel balance heavy bow roller.
Plate thickness 6 mm. Mirror polishing.
Lunghezza totale / Overall length 370 mm.
Larghezza / Width 73 mm.

3367.B
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316 con bilancino.
Esecuzione molto robusta con lamiera spessore 6 mm.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel balance heavy bow roller.
Plate thickness 6 mm. Mirror polishing.
Lunghezza totale / Overall length 411 mm.
Larghezza / Width 80 mm.
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3362
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316.
Tipo basculante con archetto guidacatena.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel balance bow roller with chain guide.
Mirror polishing.
Lunghezza totale / Overall length 420 mm.
Larghezza / Width 80 mm.

3363
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316.
Tipo basculante. Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel balance bow roller.
Mirror polishing.
Lunghezza totale / Overall length 300 mm.
Larghezza / Width 67 mm.

3368
Passacatena di prua in acciaio inox AISI 316 
con fermo per ancora. 
Finitura lucida a specchio. 
316 stainless steel bow roller with chain stopper. 
Mirror polishing.

art.
ref.                         

lunghezza
length

larghezza
width

altezza
height

3368.A 200 60 98

3368.B 325 60 98

3349
Passacatena di prua a bilancino in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium balance bow roller.
Lunghezza totale / Overall length 330 mm.
Sporgenza / Overhang 95 mm.
Larghezza / Width 85 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 105 mm.

3346
Passacatena di prua per piccole imbarcazioni in alluminio 
sabbiato e anodizzato. Ruota in alluminio.
Anodised sand-blasted aluminium bow roller for small boats. 
Aluminium roller.
Lunghezza totale / Overall length 145 mm.
Larghezza / Width 40 mm.

3348
Passacatena di prua in alluminio anodizzato con ruota 
in alluminio e perno antiscarrucolamento smontabile.
Anodised aluminium bow roller.
Anti-derailment pin and aluminium roller.
Lunghezza totale / Overall length 163 mm.
Larghezza / Width 40 mm.

3313
Fermo per catena in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium chain stopper.
Altezza utile / Useful height 163 mm.
Larghezza utile / Useful width 40 mm.

3355
Fermo per catena in alluminio anodizzato
Anodised aluminium chain stopper.
Altezza utile / Useful height 120 mm.
Larghezza utile / Useful width 48 mm.
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3310
Passacatena di prua a rullo in alluminio anodizzato 
con passacavo.
Anodised aluminium bow roller with fairlead.
Lunghezza totale / Overall length 150 mm.
Larghezza / Width 90 mm.
Altezza / Height 90 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 55 mm.

3312
Passacatena di prua a rullo in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium bow roller.
Lunghezza totale / Overall length 210 mm.
Larghezza / Width 50 mm.
Altezza / Height 55 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 45 mm.

3350
Passacatena di prua a rullo in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium bow roller.

3350.A

3350.B/3350.C

art.
ref.                         

lunghezza
length

larghezza
width

diametro ruota 
wheel diameter

sporgenza
overhang

3350.A 200 70 70 95

3350.B 310 70 70 100

3350.C 510 80 100 130

3314
Passacatena di prua a rullo in alluminio anodizzato. 
Anodised aluminium bow roller.
Lunghezza totale / Overall length 245 mm.
Larghezza / Width 60 mm.
Sporgenza / Overhang 85 mm.
Altezza / Height 110 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 70 mm.

3315
Passacatena di prua a rullo in alluminio anodizzato. 
Anodised aluminium bow roller.
Lunghezza totale / Overall length 330 mm.
Larghezza / Width 60 mm.
Sporgenza / Overhang 85 mm.
Altezza / Height 110 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 70 mm.

3316
Passacatena di prua a rullo in alluminio anodizzato 
con bilancino.
Anodised aluminium balance bow roller. 
Lunghezza totale / Overall length 330 mm.
Larghezza / Width 90 mm.
Sporgenza / Overhang 155 mm.
Altezza / Height 175 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 70 mm.

3317
Passacatena di prua a rullo in alluminio anodizzato 
con bilancino.
Anodised aluminium balance bow roller. 
Lunghezza totale / Overall length 330 mm.
Larghezza / Width 90 mm.
Sporgenza / Overhang 155 mm.
Altezza / Height 175 mm.
Diametro ruota / Wheel diameter 70 mm.
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6107
Base per tavolo fisso in acciaio inox AISI 316. 
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel fixed pedestal table.
Mirror polishing.
Altezza totale / Height 710 mm.
Diametro base / Base diameter 300 mm.
Piastra superiore / Top plate 390 x 300 mm.
Altre misura a richiesta  / Other sizes on request.

6108
Base per tavolo regolabile in altezza con pistone a gas 
in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel adjustable pedestal table with gas spring.
Mirror polishing.
Altezza aperto / Height open 640 mm.
Altezza chiuso / Height closed 385 mm.
Diametro base / Base diameter 300 mm.
Piastra superiore / Top plate 280 x 300 mm.

6109
Base per tavolo regolabile in altezza con doppio pistone 
a gas in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel adjustable pedestal table.
Mirror polishing.
Altezza aperto / Height open 687 mm.
Altezza chiuso / Height closed 330 mm.
Diametro base / Base diameter 300 mm.
Piastra superiore / Top plate 280 x 300 mm.

6101
Base per tavolo regolabile in altezza con pistone a gas 
in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium adjustable pedestal table 
with gas spring.
Altezza aperto / Height open 720 mm.
Altezza chiuso / Height closed 465 mm.
Base inferiore / Lower base 500 x 500 x 15 mm.
Piastra superiore / Top plate 390 x 300 x 6 mm.

6102
Base per tavolo regolabile in altezza con pistone a gas 
in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium adjustable pedestal table 
with gas spring.
Altezza aperto / Height open 720 mm.
Altezza chiuso / Height closed 465 mm.
Diametro base inferiore / Lower base diameter 280 x 8 mm.
Piastra superiore / Top plate 390 x 300 x 6 mm.

6100
Base per tavolo regolabile in altezza con pistone a gas 
in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium adjustable pedestal table 
with gas spring.
Altezza aperto / Height open 720 mm.
Altezza chiuso / Height closed 465 mm.
Base inferiore / Lower base 400 x 400 x 8 mm.
Piastra superiore / Top plate 390 x 300 x 6 mm.
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6103
Base per tavolo regolabile in altezza con doppio pistone 
a gas in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium adjustable pedestal table 
with double gas spring.
Altezza aperto / Height open 670 mm.
Altezza chiuso / Height closed 310 mm.
Diametro base inferiore / Lower base diameter 320 mm.
Piastra superiore / Top plate 390 x 300 x 6 mm.

6105
Base per tavolo fissa in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium fixed pedestal table. 
Altezza / Height 710 mm.
Diametro base inferiore / Lower base diameter 280 mm.
Piastra superiore / Top plate 390 x 300 x 6 mm.
Altre misure a richiesta / Other sizes on request.

6127
Base per tavolo fissa in alluminio anodizzato.
Piastra superiore girevole con pomolo di bloccaggio.
Anodised aluminium fixed pedestal table with swivel top.
Altezza / Height 700 mm.
Diametro base inferiore / Lower base diameter 300 mm.
Piastra superiore / Top plate 240 x 240 mm.

6111
Supporto per tavolo in alluminio anodizzato composto 
da una base inferiore da incassare a filo coperta, un tubo 
di raccordo e una base da fissare al piano del tavolo.
Anodised aluminium fixed pedestal table.
Made with two aluminium bases one external and 
one flushmount and one anodised aluminium tube.
Altezza / Height 650 mm.
Diametro tubo / Tube diameter 60 mm.
Diametro base / Base diameter 170 mm.

6106
Base per tavolo fissa in alluminio anodizzato con estensori.
Anodised aluminium fixed pedestal table with sliding arms. 
Altezza / Height 710 mm.
Diametro base inferiore / Lower base diameter 280 mm.
Piastra superiore / Top plate 390 x 300 x 6 mm.
Altre misure a richiesta / Other sizes on request.
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6112
Base per tavolo regolabile in altezza in alluminio anodizzato 
con piastra superiore girevole.
Anodised aluminium adjustable pedestal table 
with swivel top plate.
Altezza aperto / Height open 690 mm.
Altezza chiuso / Height closed 465 mm.
Diametro base inferiore / Lower base diameter 220 mm.
Piastra superiore / Top plate 215 x 215 mm.

6113
Base per tavolo regolabile in altezza in alluminio anodizzato.
Completamente smontabile.
Anodised aluminium adjustable pedestal table.
Made with two aluminium bases one external 
and one flushmount and one anodised aluminium tube.
Altezza aperto / Height open 830 mm.
Altezza chiuso / Height closed 480 mm.
Diametro base inferiore / Lower base diameter 200 mm.
Diametro piastra superiore / Top plate diameter 215 mm.

6114
Base per tavolo regolabile in altezza con pistone 
a gas in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium adjustable pedestal table 
with gas piston.
Altezza aperto / Height open 755 mm.
Altezza chiuso / Height closed 495 mm.
Diametro base inferiore / Lower base diameter 270 mm.
Piastra superiore / Top plate 250 x 250 mm.

1480
Tubo scarico motore diritto in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel transom exhaust connection.
Mirror polishing.

1481
Tubo scarico motore curvo in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel  curved transom exhaust connection.
Mirror polishing.

art.
ref.                         

a b c d e

1480.A 76 129 97 40 3

1480.B 89 150 97 40 3

1480.C 130 200 150 55 5

art.
ref.                         

a b c d e

1481.A 76 129 97 118 3

1481.B 89 150 97 145 3

e

a b

d c

c

a b

d

e
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1134
Manica a vento in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
Fornita completa di tappo avvitabile.
Interno verniciato bianco (su richiesta colore rosso o blu).
316 stainless steel dorade.
Mirror polishing.
Stainless steel deck plate. 
White powder coating (on request blue or red).

1136
Manica a vento in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass dorade.
Altezza / Height 220 mm.
Passaggio aria / Opening 56 mm.
Diametro bocca / Diameter 120 mm.

1138
Presa aria a fungo in ottone lucido, ottone cromato 
o alluminio anodizzato.
Mushroom ventilator.
Available in polished brass, chrome plated brass 
or polished and silver anodised aluminium.

art.
ref.                         

a b c d

1134.A 90 120 267 16

1134.B 112 160 346 16

1134.C 150 200 400 22

art.
ref.                         

foro scafo
cut out size

diametro flangia 
outer diameter

1138.A 70 100

1138.B 94 127

1138.C 105 150

3434
Presa aria ad incasso in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
316 stainless steel flush shell ventilator.
Mirror polishing.
Ingombro totale / Overall dimensions 270 x 160 mm.

3332
Presa aria in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
Fissaggio con viti non a vista.
316 stainless steel shell ventilator.
Mirror polishing. Concealed screws.
Ingombro totale / Overall dimensions 155 x 140 mm.

3333
Presa aria in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
Fissaggio con viti non a vista.
316 stainless steel shell ventilator.
Mirror polishing. Concealed screws.
Ingombro totale / Overall dimensions 190 x 140 mm.

3334
Presa aria in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
Fissaggio con viti non a vista.
316 stainless steel shell ventilator.
Mirror polishing. Concealed screws.
Ingombro totale / Overall dimensions 130 x 130 mm.

1137
Coperchio per manica a vento art. 1136 in ottone cromato 
lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass plug for dorade 1136.

C

B

Aa

c

d

b
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3425
Presa aria in acciaio inox AISI 316 lucidata a specchio. 
Tipo rettangolare.
316 stainless steel mirror polished ventilator.
Rectangular model.

3426
Presa aria in acciaio inox AISI 316 lucidata aspecchio. 
Tipo ovale.
316 stainless steel mirror polished ventilator. Oval model.

3427
Presa aria in acciaio inox AISI 316 lucidata a specchio. 
Tipo ellittico.
316 stainless steel mirror polished ventilator. 
Elliptical model.
Taglio scafo / Cut out size 187 x 458 mm.
Ingombro totale / Overall dimension 244 x 518 mm.

art.
ref.                         

taglio scafo
cut out size

3425.A 133 x 307

3425.D 184 x 464

3425.F 210 x 464

art.
ref.                         

foro scafo
cut out size

ingombro totale
overall dimensions

3422.A   820 x 290 836 x 336

3422.B 1500 x 290      1536 x 336

art.
ref.                         

taglio scafo
cut out size

3426.A 321 x 143

3426.D 422 x 194

3426.G 473 x 219

3428
Presa aria in acciaio inox AISI 316 lucidata a specchio. 
Tipo rotondo.
316 stainless steel mirror polished ventilator. Round model.
Taglio scafo / Cut out size 219 mm.
Ingombro totale / Overall dimension 276 mm.

3422
Presa aria motori in acciaio inox AISI 316.
Lucidatura a specchio.
Fissaggio con viti non a vista.
316 stainless steel mirror polished ventilator.
Concealed screws.

Taglio scafo
Cut out size

Taglio scafo
Cut out size

Taglio scafo Cut out size

Ingombro totale Overall dimensions

33

15
64

3
3

6

2
9

0

5
1

5
1
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3430
Presa aria a persianetta in acciaio inox AISI 316 
lucidata a specchio. Tipo trapezoidale.
316 stainless steel louvred vent.
Mirror polishing. Trapezoidal model.

3435
Presa aria a cinque alette in acciaio inox.
Stainless steel louvred vent.
Ingombro totale / Overall dimensions 325 x 115 mm.

3436
Presa aria a tre alette in acciaio inox.
Stainless steel louvred vent.
Ingombro totale / Overall dimensions 210 x 115 mm.

2609
Presa aria a tre alette in acciaio inox.
Stainless steel heavy louvred vent.
Ingombro totale / Overall dimensions 210 x 110 mm.

art.
ref.                         

ingombro totale
overall dimensions

3430.A 533 x 242

3430.B 600 x 265

art.
ref.                         

diametro
diameter

1401.A 60

1401.B 70

1401.C 122

2821
Presa aria a persianetta in acciaio inox.
Stainless steel louvred vent.
Dimensioni / Dimensions 355 x 185 mm.

2822
Presa aria a persianetta in acciaio inox.
Stainless steel louvred vent.
Dimensioni / Dimensions 235 x 117 mm.

2823
Presa aria a persianetta in acciaio inox.
Stainless steel louvred vent.
Dimensioni / Dimensions 117 x 117 mm.

2824
Presa aria a persianetta in acciaio inox.
Stainless steel louvred vent.
Dimensioni / Dimensions 120 x 75 mm.

1401
Presa aria a persianetta in acciaio inox.
Stainless steel round louvred vent.
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2075
Aeratore con griglia mobile in acciaio inox.
Stainless steel round butterfly vent.
Diametro / Diameter 125 mm.

1991
Aeratore con griglia mobile in acciaio inox.
Stainless steel butterfly vent.

3330
Presa aria in acciaio inox.
Stainless steel shell vent.
Dimensioni / Dimensions 180 x 175 mm.

3374
Presa aria in acciaio inox.
Stainless steel shell vent.
Dimensioni / Dimensions 170 x 145 mm.

3375
Presa aria in acciaio inox.
Stainless steel shell vent.
Dimensioni / Dimensions 130 x 115 mm.

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

1991.A 160 x 138

1991.B 225 x 138

1991.C 340 x 198

2862
Presa aria da incasso in acciaio inox lucidata a specchio.
Stainless steel inlet. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 210 x 120 mm.

2861
Presa aria da incasso in acciaio inox lucidata a specchio.
Stainless steel inlet. Mirror polishing.
Dimensioni / Dimensions 150 x 70 mm.

3331
Cuffia in acciaio inox.
Stainless steel shell vent.
Dimensioni / Dimensions 90 x 70 mm.

3371
Cuffia in acciaio inox.
Stainless steel shell vent.
Dimensioni / Dimensions 92 x 87 mm.

3373
Cuffia in acciaio inox.
Stainless steel shell vent.
Dimensioni / Dimensions 55 x 55 mm.

3372
Cuffia in acciaio inox.
Stainless steel shell vent.
Dimensioni / Dimensions 45 x 40 mm.
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2103
Presa aria in alluminio.
Aluminium sided inlet.
Ingombro totale / Overall dimensions 330 x 210 mm.
Dimensioni interne / Inner size 180 x 100 mm.
Collo / Spigot 7 mm.

3376
Aeratore in plastica con coperchio in acciaio inox.
Abs vent with stainless steel cover.
Diametro / Diameter 200 mm.

3254
Presa aria in ottone cromato.
Chrome plated brass shell vent.
Dimensioni / Dimensions 220 x 170 mm.

3255
Presa aria in ottone cromato.
Chrome plated brass shell vent.
Dimensioni / Dimensions 165 x 120 mm.

3252
Presa aria in ottone cromato.
Chrome plated brass shell vent.
Dimensioni / Dimensions 175 x 115 mm.

3413
Cerniera a filo per boccaporti in ottone cromato.
Chrome plated brass hinge for hatches.

3414
Cerniera pesante per boccaporti in ottone cromato.
Chrome plated brass heavy hinge for hatches.
Dimensioni / Dimensions 75 x 30 mm.

2870
Chiusura boccaporto a filo in acciaio inox AISI 316.
Finitura lucida a specchio.
316 stainless steel hatch flush look.
Mirror polishing.
Diametro / Diameter 40 mm.
Lunghezza tavella / Latch length 63 mm.

2860
Chiusura boccaporto in ottone cromato 
con scrocco a molla e maniglia per l’apertura dall’interno.
Chrome plated brass flush hatch lifting ring 
with emergency release.
Dimensioni / Dimensions 82 x 100 mm.

2863
Chiusura boccaporto in ottone cromato.
Chrome plated brass fitting hatch locking device.
Diametro / Diameter 68 mm.
Tipo A con cilindro / Model A with cylinder.
Tipo B senza cilindro / Model B without cylinder.

2865
Chiusura boccaporto a filo in ottone cromato.
Chrome plated brass flush fitting hatch locking device.
Diametro incasso / Cut out diameter 60 mm.
Spessore pannello / Panel thickness 20 mm.

art.
ref.                         

dimensioni
dimensions

altezza
height

interasse
center holes

3413.A 140 x 40 30 100

3413.B 190 x 40 30 150
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2864
Chiusura boccaporto da incasso in acciaio inox AISI 316 
con portalucchetto.
316 stainless steel flush hatch lock with padlock.
Dimensioni / Dimensions 110 x 100 mm.

2866.A
Chiusura boccaporto da incasso in acciaio inox AISI 316 
con serratura.
316 stainless steel hatch lock with lock.
Diametro esterno / Outside diameter 75 mm.
Diametro cassa / Case diameter 60 mm.
Profondità incasso / Spigot 22 mm.

2866.B
Chiusura boccaporto da incasso in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel hatch lock.
Diametro esterno / Outside diameter 75 mm.
Diametro cassa / Case diameter 60 mm.
Profondità incasso / Spigot 22 mm.

2454
Chiusura a leva pesante in acciaio inox AISI 316.
La chiusura è adatta per i tettucci apribili, è girevole 
per il bloccaggio sia in posizione aperta che chiusa.
316 stainless steel heavy handle.
Suitable for sliding roofs. Swivel.

1901
Portariviste ribaltabile in acciaio inox.
Stainless steel tilting rack.
Dimensioni / Dimensions 380 x 180 mm.

1902
Portacravatte in acciaio inox.
Stainless steel tie rail.
Lunghezza/ Length 305 x 180 mm.

1903
Supporto ribaltabile in acciaio inox per bottiglia e bicchiere.
Stainless steel bottle and glass tipper holder.
Dimensioni / Dimensions 235 x 132 mm.

2025
Portacenere ribaltabile in ottone cromato.
Chrome plated brass tipper ashtray.
Dimensioni/ Dimensions 100 x 60 mm.

1535
Fermi per cuccette ribaltabili in ottone cromato. 
Apertura 25°.
Chrome plated brass stop for tipper berth. Opening 25°.
Dimensioni / Dimensions 120 x 30 mm.

2220
Fermi per cuccette ribaltabili in ottone cromato. 
Apertura 90°.
Chrome plated brass stop for tipper berth. Opening 90°.
Dimensioni / Dimensions 120 x 30 mm.

1439
Pedalina per scaletta in ottone cromato 
con scalino in gomma.
Chrome plated brass kickstart for ladder with rubber step.
Dimensioni / Dimensions 230 x 82 mm.
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1354
Scalmiera in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass rowlock.
Apertura / Opening 38 mm. 
Diametro gambo / Shank diameter 11 mm.

1358
Scalmiera in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass rowlock.
Apertura / Opening 50 mm. 
Diametro gambo / Shank diameter 14 mm.

1356
Scalmiera in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass rowlock.
Apertura / Opening 50 mm. 
Diametro gambo / Shank diameter 14 mm.
Altezza collo / Spigot 40 mm.

1352
Scalmiera in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass rowlock.
Apertura / Opening 60 mm. 
Diametro gambo / Shank diameter 14 mm.
Altezza collo / Spigot 35 mm.

1359
Scalmiera in nylon bianco completa di boccole.
White nylon rowlock with sockets.

1353
Scalmiera ribaltabile in ottone cromato completa di boccola.
Chromed plated brass articulated rowlock with sockets.
Apertura / Opening 50 mm.

2351
Scalmo in acciaio inox.
Stainless steel rowlock.
Diametro gambo / Shank diameter 10 mm.
Lunghezza totale / Overall length 195 mm.

1355
Scalmo in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass rowlock.

1354

1356

1358

1352

1353

13552351

1359

art.
ref.                         

diametro interno
inner diameter

diametro gambo
shank diameter

1359.A 45 14

1359.B 50 14

1359.C 50 18

art.
ref.                         

base
base

diametro foro 
hole diameter

3212.A 53 x 35 11

3212.B 59 x 44 14

art.
ref.                         

base
base

diametro foro 
hole diameter

2354.A 53 x 35 11

2354.B 59 x 44 14

art.
ref.                         

base
base

diametro foro 
hole diameter

2353.A 48 x 29 11

2353.B 55 x 36 14

art.
ref.                         

piastra
plate

diametro ruota
roller diameter

3097.A 120 x 25 43

3097.B 150 x 25 50

3097.C 200 x 30 63

art.
ref.                         

diametro interno
inner diameter

diametro gambo
shank diameter

1355.A 70 11

1355.B 200 14

3212
Boccola per scalmiera 
in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass socket for rowlock.

2354
Boccola a squadra per scalmiera 
in ottone cromato lucido o ottone lucido
Chrome plated brass or polished brass angle socket 
for rowlock.

2353
Boccola piana per scalmiera 
in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass socket for rowlock.

3239
Supporto per motore in acciaio inox.
Stainless steel engine holder.
Larghezza / Width 290 mm. Lunghezza / Length 375 mm.
Misura piatto / Plate size 30 x 6 mm.

3243
Piastra di fissaggio per supporto motore in acciao inox.
Stainless steel fixing plate for engine holder.
Base / Base 80 x 25 mm.

3241
Staffa per supporto motore in acciaio inox.
Stainless steel bracket for engine holder.
Lunghezza / Length 115 mm. Altezza / Height 75 mm.

3097
Bozzello di prua in acciaio inox / Stainless steel bow block.

1360
Scalmo per gommoni in ottone lucido.
Polished brass rowlock for tenders.
Lunghezza / Length 90 mm.
Diametro interno / Inner diameter 42 mm.
Lunghezza gambo / Shank length 25 mm.

1361
Maniglia di prua per gommoni in acciaio inox.
Stainless steel bow handle for tenders.
Ingombro totale / Overall dimensions 108 x 102 x 61 mm.

3212. A

2354 2353

3239

3241

3243

3097

13611360

3212. B
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1239
Landa in ottone lucido.
Polished brass chain plate.

1240
Landa in acciaio inox.
Stainless steel chain plate.

2236
Occhio di alaggio in acciaio inox.
Stainless steel towing eye.

3240
Agugliotto e femminella in ottone lucido.
Polished brass pintle and brace.

3244
Agugliotto e femminella in acciaio inox.
Stainless steel pintle and brace.

3242
Agugliotto e femminella in ottone lucido.
Polished brass pintle and brace.
Forcella / Fork 125 x 20 mm.
Spessore legno / Wood thickness 20 mm.

art.
ref.                         

piastra
plate

1239.A 100 x 20

1239.B 120 x 20

1239.C 150 x 20

1239.D 200 x 25

1239.E 250 x 25

1239.F 300 x 25

art. ref.                         peso  weight  

2170.A 1,4

2170.B 2,3

2170.C 3,5

2170.D 5,5

2170.E 7,5

art. ref.                         larghezza  width lunghezza barra  rod lenght

2370.A 20 3 mt

2370.B 30 3 mt

2370.C 50 3 mt

art.
ref.                         

dimensioni 
dimensions

diametro filo
wire diameter

1240.A 250 x 30 6

1240.B 300 x 30 10

art.
ref.                         

lunghezza 
length 

diametro occhio 
eye diameter

2236.A 80 20

2236.B 100 20

2236.C 115 25

2236.D 125 25

art.
ref.                         

peso 
weight 

lunghezza e peso imbarcazione
boat size and weight

2150.A 1,5 till 3 mt - 100 kg

2150.B 3 till 4 mt - 300 kg

2150.C 6 till 7 mt - 1200 kg

2150.D 9 till 9 mt - 3 ton

2150.E 12 till 10.5 mt - 6 ton

2150.F 16 till 12.5 mt - 10 ton

2150.G 25 till 18 mt - 18 ton

art.
ref.                         

diametro filo
wire diameter

lunghezza imbarcazione
boat size

peso imbarcazione
boat size

2160.A 7 from 7 to 9 mt 300

2160.B 8 from 9 to 14 mt 400
art.
ref.                         

lunghezza 
length 

forcella
 fork  

spessore legno 
wood thickness 

3240.A 90 25 from 20 to 55

3240.B 100 25 from 30 to 55

art.
ref.                         

lunghezza 
length 

forcella
 fork  

spessore legno 
wood thickness 

3244.A 75 20 x 4 20

3244.B 100 20 x 4 25

3244.C 140 30 x 5 30

3244.D 140 30 x 5 35

3244.E 140 30 x 5 40

2170
Ancora ad ombrello in acciaio zincato
Galvanised steel grapnel anchor.

2150
Ancora Britany in acciaio zincato.
Galvanised steel Britany anchor.

2150 inox / stainless steel
Ancora Britany in acciaio inox lucidato a specchio.
Mirror polished stainless steel Britany anchor.

2160
Ammortizzatore per ormeggio composto da una molla zincata ad alta 
resistenza alla corrosione e da un involucro cilindrico in materiale plastico.
Mooring compensators with high corrosion resistance galvanised spring.

2370
Profilo parabordo in acciaio inox AISI 316 lucidato a specchio e forato. 
316 stainless steel mirror polished C-shaped profile. 

1362
Piastra di poppa in alluminio anodizzato.
Aluminium plate for outboard engine.
Dimensioni / Dimensions 295 x 90 mm.
Spessore / Thickness 7 mm.

2374
Terminale bottazzo in ottone cromato.
Chrome plated brass fender terminal.
Dimensioni interne / Inner dimensions 36 x 19 mm.
2375
Terminale bottazzo in ottone cromato.
Chrome plated brass fender terminal.
Dimensioni interne / Inner dimensions 30 x 16 mm.

2170

2150

2160

2370

1362

2374 2375



186 187 A
C

C
ES

SO
R

I  
 E

Q
U

IP
M

EN
TS

art.
ref.                         

diametro cavo 
wire diameter

lunghezza
 length 

diametro perno 
pin diameter

1265.A 2,5 48 6,5

1265.B 3 55 6,5

1265.C 4 62 8,5

1265.D 5 72 10,2

1265.E 6 95 13

1265.F 7 105 13

1265.G 8 116 16,3

art.
ref.                         

dimensioni interne
inner dimensions  

diametro filo 
wire diameter

2307.A 15 x 15 5

2307.B 18 x 18 6

2307.C 20 x 20 8

2368
Gancio per scaletta in ottone cromato.
Chrome plated brass ladder hook.
Altezza / Height 100 mm.  Spessore / Thickness 8 mm

2369
Attacco per gancio art. 2368 in ottone cromato.
Chrome plated brass hook bracket for 2368.
Dimensioni / Dimensions 90 x 28 mm.

1520
Attacco traino sci in ottone cromato.
Chrome plated brass bracket for waterskis dragging.

2237
Attacco per parabordi in ottone cromato.
Chrome plated brass fendereye plate.
Dimensioni / Dimensions 70 x 35 mm.

1271
Anello su piastra in ottone cromato lucido o ottone lucido
Chrome plated brass or polished brass ring on plate.

2305
Ponticello in ottone cromato. Chrome plated brass lacing eye.
Passaggio interno / Inner dimensions 20 x 10 mm. 
Diametro filo / Wire diameter 6 mm.

2350
Ponticello stampato in acciaio inox.  Stainless steel lacing eye.
Passaggio interno / Inner dimensions 15 x 15 mm.

2306
Ponticello in acciaio inox per cinghie.
Stainless steel lacing eye for belts.

2307
Ponticello in acciaio inox.  Stainless steel lacing eye.

3365
Piastra con cavallotto in acciaio inox.
Stainless steel plate with ring.

3366
Piastra con cavallotto in acciaio inox. Stainless steel plate with ring.
Piastra / Plate 63 x 40 mm.
Diametro filo / Wire diameter 6 mm.

2368
2369

1253

1254

1243

1242

1265

1264

2307

2306

1271

23502305

33663365

2237

1520

art.
ref.                         

piastra
plate  

diametro interno anello
ring inner diameter

1271.B 50 x 30 28

1271.D 70 x 44 38

art.
ref.                         

diametro filo 
wire diameter

diametro interno 
inner diameter

1253.A 4 30

1253.B 5 30

1253.C 6 40

1253.D 8 45

art.
ref.                         

diametro filo 
wire diameter

diametro interno 
inner diameter

1254.A 4 20 x 17

1254.B 4 30 x 27

1254.C 5 35 x 32

1254.D 5 40 x 37

art.
ref.                         

diametro cavo 
wire diameter

filettatura
 thread 

1242.A 2,5 5

1242.B 3 6

1242.C 4 8

1242.D 5 10

1242.E 6 12

1242.F 7 14

1242.G 8 16

art.
ref.                         

lunghezza chiuso 
length closed

lunghezza aperto 
length open 

filettatura 
thread

1243.A 120 190 5

1243.B 130 200 6

1243.C 160 240 8

1243.D 180 280 10

1243.E 255 390 12

1243.F 290 430 14

1243.G 330 480 16

art.
ref.                         

diametro cavo 
wire diameter

lunghezza
 length 

diametro perno 
pin diameter

1264.A 2,5 58 5

1264.B 3 65 6

1264.C 4 76 8

1264.D 5 88 9,5

art.
ref.                         

piastra 
plate 

diametro filo 
wire diameter

3365.A 30 x 35 5

3365.B 40 x 50 8

3365.C 48 x 61 10

art.
ref.                         

dimensioni interne
inner dimensions  

diametro filo 
wire diameter

2306.A 40 5

2306.B 50 6

1253
Anello tondo in acciaio inox. 
Stainless steel round ring.

1254
Anello a “D” in acciaio inox.  
Stainless steel D-shaped ring.

1243
Tenditore in acciaio inox AISI 316 a doppia forcella. 
Stainless steel screw with double fork.

1242
Tenditore in acciaio inox AISI 316 forcella/pressare.
Stainless steel screw with fork/press-fitting.

1264
Terminale a forcella in acciaio inox AISI 316.
Stainless steel screw with fork.

1265
Terminali a occhio in acciaio inox AISI 316.
Stainless steel terminal.
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1245
Grillo in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel shackle.

1244
Grillo in acciaio inox AISI 316 ad arco lungo.
316 stainless steel long shackle.

1247
Grillo in acciaio inox AISI 316 ritorto.
316 stainless steel twisted shackle.

2293
Grillo ad arpa in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel bow shackle.

2829
Chiave per grilli in lega leggera.
Aluminium shackles key.
Lunghezza totale/ Overall length 130 mm.

art.
ref.                         

lunghezza interna 
inner length

larghezza interna 
inner width

diametro perno 
pin diameter

1245.A 17 10 5

1245.B 21 12 6

1245.C 23 16 8

1245.D 34 20 10

1245.E 41 24 12

1245.F 45 26 14

1245.G 51 32 16

art.
ref.                         

art.
ref.                         

lunghezza
length

filo
wire

2069.A 3184.A 50 5

2069.B 3184.B 60 6

2069.C 3184.C 70 7

2069.D 3184.D 80 8

2069.E 3184.E 100 10

2069.F 3184.F 120 11

art.
ref.                         

art.
ref.                         

diametro cavo
rope diameter

2110.A 2

2110.B 3

2110.C 4

2110.D 2111.D 5

2110.E 2111.E 6

2110.F 2111.F 8

2110.G 2111.G 10

2110.H 2111.H 12

2110.I 2111.I 14

2110.L 2111.L 16

2110.M 2111.M 18

2110.N 2111.N 20

2110.O 2111.O 22

2110.P 2111.P 24

art.
ref.                         

lunghezza
length

sezione
section

2917.A 80 8

2917.B 100 10

art.
ref.                         

diametro cavo 
wire diameter

filettatura MA 
thread MA

1246.A 3/4 4

1246.B 4/5 5

1246.C 6 5

1246.D 7/8 6

1246.E 8/10 8

art.
ref.                         

lunghezza interna 
inner length

larghezza interna 
inner width

diametro perno 
pin diameter

1244.A 40 10 5

1244.B 48 12 6

1244.C 64 16 8

1244.D 80 20 10

art.
ref.                         

lunghezza interna 
inner length

larghezza interna 
inner width

diametro perno 
pin diameter

2293.A 26 10 5

2293.B 36 12 6

2293.C 45 16 8

2293.D 80 20 10

art.
ref.                         

lunghezza interna 
inner length

larghezza interna 
inner width

diametro perno 
pin diameter

1247.A 21 12 5

1247.B 25 13 6

1247.C 32 18 8

2069
Moschettone in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel carabine hook.

2069

3184
Moschettone con anello in acciaio inox AISI 316. 
316 stainless steel carabine hook with eye.

31842917
Moschettone in acciaio inox AISI 316 con vite di bloccaggio.
316 stainless steel carabine hook with stop screw.

29172110
Redancia in acciaio inox / Stainless steel thimble.

2110

2111
Redancia in nylon / Nylon thimble.

2111

1246
Morsetto a cavallotto in acciaio inox.
Stainless steel wire rope clamp.

1246
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2355
Moschettone in acciaio inox AISI 316 con occhio fisso.
316 stainless steel carabine hook with fixed eye.
Lunghezza totale / Overall length 96 mm.

2919
Moschettone in acciaio inox AISI 316 con anello girevole.
316 stainless steel carabine hook with swivel eye.
Lunghezza totale / Overall length 128 mm.

3360
Golfare in acciaio inox AISI 316 completo di dado e rondella.
316 stainless steel eyebolt with nut and washer.

3361
Golfare con anello in acciaio inox AISI 316 
completo di dado e rondella.
316 stainless steel eyebolt with ring, nut and washer.

2855
Doppio golfare in ottone cromato o acciaio inox AISI 316.
Chrome plated brass or 316 stainless steel double eyebolt.

2924
Occhio girevole in acciaio inox.
Stainless steel turning eyebolt.

art.
ref.                         

diametro interno 
inner diameter

perno 
pin

lunghezza perno
pin length 

3360.A 12 M6 60

3360.B 14 M8 80

3360.C 16 M10 100

3360.D 18 M12 120

art.
ref.                         

diametro filo
wire diameter

lunghezza totale
overall  length 

2299.A 6 75

2299.B 8 97

2299.C 10 118

art.
ref.                         

lunghezza utile
net length

diametro perno
pin diameter

2887.A 20 8

2887.B 40 8

2887.C 60 8

2887.D 80 8

2887.E 20 6

2887.F 40 6

2887.G 60 6

2887.H 80 6

art.
ref.                         

lunghezza utile
net length

diametro perno
pin diameter

2885.A 30 6

2885.B 40 8

2885.C 50 10

2885.D 60 12

2885.E 70 16

2885.F 80 20

art.
ref.                         

diametro interno 
inner diameter

perno 
pin

lunghezza perno
pin length 

2855.A 12 M8 60

2855.B 14 M10 80

art.
ref.                         

diametro interno 
inner diameter

filo
wire 

lunghezza totale
length overall

2924.A 13 x 13 5 60

2924.B 15 x 15 6 65

2924.C 22 x 20 8 90

2924.D 27 x 24 10 115

art.
ref.                         

diametro anello   
ring diameter

perno 
pin

lunghezza perno
pin length 

3361.A 35 M6 60

3361.B 45 M8 80

3361.C 50 M10 100

3361.D 60 M12 120

art.
ref.                         

filettatura
thread

interasse
distance 

lunghezza
length 

diametro filo
wire diameter

2290.A M4 30 62 6

2290.B M5 35 78 7

2290.C M6 35 90 8

2290.D M8 35 100 10

2290.E M10 50 130 12

2290.F M12 60 150 14

2290.Exp M8 45 100 10

2295
Gancio a pellicano in acciaio inox per battagliola. 
Stainless steel pelican hook for rail.
Lunghezza totale / Overall length 115 mm.
Diametro filo / Wire diameter 8 mm.

2295

2296
Gancio a pellicano in ottone cromato.
Chrome plated brass pelican hook.
Lunghezza / Length 165 mm.

2296

2299
Gancio a scocco in acciaio inox  / Stainless steel shooting hook.

2299

2290
Cavallotto di alaggio in acciaio inox completo di due 
piastrine e due dadi di fissaggio.
Stainless steel U fitting hook with two plates and fixing nuts.

2290

2887
Perno a snodo in acciaio inox con testa ad occhio.
Stainless steel joint pin with eye.

2887

2885
Perno a snodo UNAV 4255.1 in acciaio inox.
Stainless steel pin with eye UNAV 4255.1.

2885
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2200
Moschettone in ottone nichelato o lucido con occhio fisso.
Nickel plated or polished brass snap hook with fixed eye.

2199
Moschettone in ottone nichelato o lucido con occhio girevole.
Nickel plated or polished brass snap hook with swivel eye.

1249
Attacco bandiera in ottone cromato con occhio girevole.
Brass flag connection with swivel eye.
Lunghezza totale / Overall length 58 mm.

1251
Attacco bandiera fisso in ottone per art. 1249.
Brass fixed flag connection for ref. 1249.
Lunghezza totale / Overall length 38 mm.

3180
Gancio di sollevamento in ottone nichelato con dispositivo di 
chiusura a molla. 
Chrome plated brass lifiting hook with spring lock.

2923
Occhio girevole in ottone nichelato.
Chrome plated brass swivel eye.
Lunghezza totale / Overall length 50 mm.

art.
ref.                         

lunghezza totale
overall length

2200.A 55

2200.B 75

2200.C 82

art.
ref.                         

lunghezza totale
overall length

2199.A 80

2199.B 95

2199.C 115

art.
ref.                         

lunghezza totale
overall length 

1236.A 65

1236.B 68

1236.C 80

1236.D 82

art.
ref.                         

diametro interno
inner diameter

diametro esterno 
external diameter

2921.A 27 35

2921.B 29 39

2921.C 32 42

2921.D 38 50

2921.E 45 58

2921.F 50 63

art.
ref.                         

lunghezza totale
overall length

3180.A 105

3180.B 121

3182
Moschettone in ottone nichelato o lucido con occhio girevole 
ed apertura a pinza.
Nickel plated or polished brass snap hook with swivel eye and 
plier opening.
Lunghezza totale / Overall length 85 mm.

3181
Moschettone in ottone nichelato o lucido con occhio 
rettangolare girevole.
Nickel plated or polished brass snap hook with swivel 
rectangular eye.
Lunghezza totale / Overall length 80 mm.

1236
Moschettone in ottone nichelato o lucido con occhio girevole.
Nickel plated or polished brass snap hook with swivel eye.

1262
Moschettone in ottone nichelato o lucido con occhio girevole.
Nickel plated or polished brass snap hook with swivel eye.
Lunghezza totale / Overall length 90 mm.

2921
Anello in ottone nichelato o lucido.  
Nickel plated or polished brass ring.
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2238
Golfare di alaggio in ottone cromato completo 
di dado e rondella.
Chrome plated brass eyebolt with nut and washer.

2239
Golfare di alaggio in ottone cromato con dado e rondella 
in acciaio inox.
Chrome plated brass eyebolt with stainless steel nut 
and washer.
Diametro interno / Inner diameter 25 mm.
Filettatura / Thread M10.
Lunghezza perno / Pin length 70 mm.

2364
Golfare di alaggio in ottone cromato con dado e rondella 
in acciaio inox.
Chrome plated brass eyebolt with stainless steel nut 
and washer.

1268
Golfare di alaggio in ottone cromato lucido o ottone lucido 
con dado e rondella in acciaio inox.
Chrome plated brass or polished brass eyebolt with stainless 
steel nut and washer.

art.
ref.                         

diametro interno
inner diameter

diametro esterno 
external diameter

filettatura
thread

2238.A 27 35 M10

2238.B 29 39 M14

art.
ref.                         

diametro interno
inner diameter

filettatura
thread

lunghezza perno 
pin lenght

1274.A 32 M10 55

1274.B 45 M12 70

art.
ref.                         

diametro interno
inner diameter

filettatura
thread

lunghezza perno 
pin lenght

1272.A 27 M5 70

1272.B 29 M6 70

1272.C 32 M8 70

1272.D 38 M10 70

1272.E 45 M12 70

art.
ref.                         

diametro interno
inner diameter

vite
screw

1273.A 27 5 x 35

1273.B 29 6 x 35

art.
ref.                         

diametro interno
inner diameter

vite
screw

1270.A 11 5 x 35

1270.B 14 6 x 35

art.
ref.                         

diametro interno
inner diameter

diametro esterno 
external diameter

filettatura
thread

2364.A 17 60 M8

2364.B 25 65 M12

art.
ref.                         

diametro interno
inner diameter

diametro esterno 
external diameter

filettatura
thread

1268.A 7 70 M5

1268.B 8 70 M6

1268.C 10 70 M8

1268.D 11 70 M10

1268.E 13 70 M12

1274
Golfare con anello in ottone cromato con dado e rondella 
in acciaio inox.
Chrome plated brass eyebolt with ring complete of stainless 
steel nut and washer.

1272
Golfare con anello in ottone cromato lucido o ottone lucido 
con dado e rondella in acciaio inox.
Chrome plated brass or polished brass eyebolt with ring 
complete of stainless steel nut and washer.

1273
Golfare a vite con anello in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass eyebolt with screw and ring.

1270
Golfare a vite in ottone cromato lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass eyebolt with screw.
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art./ref.                                          d v d2

2889.A M8 4 5

2889.B M10 4 6

2889.C M12 4 8

2889.D M14 5 10

2889.E M16 5 10

2889.F M18 5 10

2889.G M20 5 12

2889.H M24 5 14

2889.I M30 6 16

2888
Tirante ad occhio in ottone o acciaio inox AISI 304 secondo 
tabella UNI 6058.
Brass or stainless steel eye stay bolt in accordance 
to UNI 6058 table.

2889
Tirante ad occhio in ottone secondo tabella UNI 6057.
Brass eye stay bolt in accordance to UNI 6057.

2890
Dado a corna in ottone secondo tabella UNI 2402.
Brass horn nut in in accordance to UNI 2402.

2892
Dado a maniglia in ottone secondo tabella UNI 2403.
Brass handle nut in accordance with UNI 2403.

c

art. /ref.                         d D c a d1 L

2888.A M8 16 11 9 6 73

2888.B M10 20 14 12 8 85

2888.C M12 24 16 14 10 104

2888.D M14 28 19 16 12 115

2888.E M16 32 21 18 12 125

2888.F M18 36 24 20 16 135

2888.G M20 40 26 22 18 175

2888.H M24 48 31 36 20 175

2888.I M30 60 38 33 22 200

art./ref.                        D d e h m

2890.A M8 16 60 30 9

2890.B M10 20 80 40 10

2890.C M12 24 105 45 12

2890.D M14 28 118 51 15

2890.E M16 32 133 58 18

2890.F M18 35 149 65 21

2890.G M20 38 170 73 24

2890.H M24 44 204 88 30

2890.I M30 55 260 120 36

art./ref.                        D d e h m

2892.A M8 16 60 30 9

2892.B M10 20 80 40 10

2892.C M12 24 105 45 12

2892.D M14 28 118 51 15

2892.E M16 32 133 58 18

2892.F M18 35 149 65 21

2892.G M20 38 170 73 24

2892.H M24 44 204 88 30

2892.I M30 55 260 120 36

art./ref.                        d d1 D h m

2894.A M5 10 22 13,5 6,5

2894.B M6 12 30 18 9

2894.C M8 16 36 21,5 11,5

2894.D M10 20 40 24 13,5

2894.E M12 24 55 30 15

2893
Maniglia in ottone per oblò e porte stagne.
Brass handle for portlights and watertight doors.

2894
Dado a volantino in ottone secondo tabella UNI 5723.
Brass handwheel nut in accordance to UNI 5723.

2895
Volantino in lega leggera per porte stagne.
Quattro razze.
Aluminium handwheel for watertight doors.
Four spokes.
Diametro / Diameter 250 mm.

2896
Volantino in lega leggera per porte stagne.
Cinque razze.
Aluminium handwheel for watertight doors.
Five spokes.
Diametro / Diameter 500 mm.

2897
Volantino in lega leggera per porte stagne.
Cinque razze.
Aluminium handwheel for watertight doors.
Five spokes.
Diametro / Diameter 500 mm.
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8310
Raccordo a 90° in acciaio inox lucido a specchio.
Stainless steel connector 90°. Mirror polishing.

8320
Basetta piana in acciaio inox lucido.
Stainless steel flat base.
Dimensioni / Dimensions 22 x 51 mm.

8312 
Raccordo in acciaio inox lucido.
Stainless steel connector.

8321
Basetta inclinata in acciaio inox lucido.
Stainless steel inclined base.
Dimensioni / Dimensions 22 x 51 mm.

8314
Terminale con snodo in acciaio inox lucido.
Stainless steel swivelling terminal.

8322
Basetta concava per tubo in acciaio inox lucido.
Stainless steel concave base for pipe.

8316  
Terminale a forcella in acciaio inox lucido.
Stainless steel terminal with fork.

8323
Basetta con vite in acciaio inox lucido.
Stainless steel base with screw.
Dimensioni / Dimensions 22 x 51 mm.

8310

8320

8312

8321

8314

8322

8316

8323

art.
ref.                         

diametro tubo
 pipe diameter

8310.A 22

8310.B 25

art.
ref.                         

diametro tubo
 pipe diameter

8314.A 22

8314.B 25

art.
ref.                         

diametro tubo
 pipe diameter

8316.A 22

8316.B 25

art.
ref.                         

angolo
 angle

diametro tubo
 pipe diameter

8312.A 110° 22

8312.B 125° 22

8312.C 140° 22

art.
ref.                         

diametro tubo
pipe diameter

altezza
height

diametro foro testina
hole diameter

altezza foro intermedio
middle hole height

2933 25 470 10 -

2391 25 620 10 320

3135 25 620 10 315

2100 30 800 20 -

2101 30 800 18 -

art.
ref.                         

diametro flangia
flange diameter

diametro interno
inner diameter

1234.A 50 20

1234.B 50 25

1234.C 70 30

art.
ref.                         

diametro flangia
flange diameter

diametro interno
inner diameter

1235.A 50 20

1235.B 55 25

1235.C 70 30

2933

1234 1235

2886 2853

1232

2391 3135 2100 21012933
Candeliere in acciaio inox con testina in nylon.
Stainless steel stanchion with nylon head.

2391
Candeliere in acciaio inox con testina in nylon e passaggio 
centrale in nylon.
Stainless steel stanchion with head and nylon 
central passage.

3135
Candeliere conico in acciaio inox.
Stainless steel conical stanchion.

2100
Candeliere in alluminio anodizzato con testina a sfera.
Anodised aluminium stanchion with spherical head.

2101
Candeliere in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium stanchion.

1234
Base ad incasso diritta per asta portabandiera in acciaio inox.
Stainless steel straight recessed flagstaff socket.

1235
Base ad incasso inclinata per asta portabandiera in acciaio inox.
Stainless steel inclined recessed flagstaff socket.

1232
Base portabandiera in ottone cromato 
con parte inferiore chiusa.
Chrome plated brass plugged flagstaff socket.
Diametro interno / Inner diameter 30 mm.

2886
Asta portabandiera in alluminio e base in acciaio inox.
Aluminium flagstaff with stainless steel socket.
Altezza / Height 750 mm.
Diametro tubo / Pipe diameter 25 mm.
Interasse anelli / Rings centerhole 500 mm.

2853
Asta portabandiera in acciaio inox e base in ottone cromato.
Stainless steel flagstaff with socket.
Altezza / Height 400 mm.
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8418
Base tonda per pulpiti in acciaio inox AISI 316 microfuso 
inclinata a 60°.
Stainless steel circle base for pulpit inclined 60°.

8419
Base tonda per pulpiti in acciaio inox AISI 316 microfuso 
diritta.
Stainless steel straight circle base for pulpit.

8410
Base rettangolare per pulpiti in acciaio inox AISI 316 
microfuso inclinata a 60°.
Stainless steel rectangular base for pulpit inclined 60°.

8411
Base rettangolare per pulpiti in acciaio inox AISI 316 
microfuso diritta.
Stainless steel straight rectangular base for pulpit.

art.
ref.                         

diametro tubo
 pipe diameter

8418.A 22

8418.B 25

art.
ref.                         

diametro tubo
 pipe diameter

8412.A 22

8412.B 25

art.
ref.                         

diametro tubo
 pipe diameter

8413.A 22

8413.B 25

art.
ref.                         

altezza 
height

diametro base
base diameter

diametro tubo
 pipe diameter

8416.A 70 40 25

8416.B 70 50 30

8416.C 80 60 35

art.
ref.                         

altezza 
height

diametro base
base diameter

diametro tubo
 pipe diameter

8417.A 70 40 25

8417.B 70 50 30

8417.C 80 60 35

art.
ref.                         

diametro tubo
 pipe diameter

8419.A 22

8419.B 25

art.
ref.                         

diametro tubo
 pipe diameter

8411.A 22

8411.B 25

art.
ref.                         

diametro tubo
 pipe diameter

8410.A 22

8410.B 25

8412
Raccordo per pulpiti in acciaio inox AISI 316 microfuso
inclinato a 60°.
Stainless steel pulpit connector inclined 60°.

8413
Raccordo per pulpiti in acciaio inox AISI 316 microfuso a 90°.
Stainless steel pulpit connector 90°.

8416
Base diritta per candelieri in acciaio inox AISI 316 lucidata a specchio.
Stainless steel straight base for stanchion. Mirror polishing.

8417
Base inclinata per candelieri in acciaio inox AISI 316  lucidata a specchio.
Stainless steel inclined base for stanchion. Mirror polishing.

2387
Base per candelieri in acciaio inox.
Stainless steel stanchion base.
Diametro tubo / Pipe diameter 25 mm.
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3222
Base per candeliere in alluminio lucidato e anodizzato 
colore argento brillante. Inclinazione regolabile.
Anodised aluminium stanchion base, bright silver color. 
Adjustable inclination.
Diametro tubo / Pipe diameter 32 mm.
Diametro base / Base diameter 90 mm.
Altezza / Height 120 mm.

3167
Base per candeliere in alluminio lucidato e anodizzato 
colore argento brillante. Inclinazione regolabile.
Anodised aluminium stanchion base, bright silver color. 
Adjustable inclination.
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.
Diametro base / Base diameter 100 mm.
Altezza / Height 120 mm.

8423
Base diritta per candeliere in alluminio lucidato e anodizzato 
colore argento brillante. 
Anodised aluminium straight stanchion base,
bright silver color. 
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.
Diametro base / Base diameter 80 mm.
Altezza / Height 90 mm.

8424
Base inclinata a 60° per candeliere in alluminio lucidato e 
anodizzato colore argento brillante. 
Anodised aluminium stanchion base inclined 60°,
bright silver color. 
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.
Diametro base / Base diameter 80 mm.
Altezza / Height 90 mm.

8421
Base diritta per candeliere in alluminio lucidato e anodizzato 
colore argento brillante. 
Anodised aluminium straight stanchion base, bright silver 
color. 
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.
Diametro base / Base diameter 60 mm.
Altezza / Height 90 mm.

8422
Base inclinata a 60° per candeliere in alluminio lucidato e 
anodizzato colore argento brillante. 
Anodised aluminium stanchion base inclined 60°, bright silver 
color. 
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.
Diametro base / Base diameter 60 mm.
Altezza / Height 90 mm.

8426
Raccordo a “T” a 60° in lega leggera lucidata e anodizzata 
colore argento.
Anodised aluminium “T” connector 60°, bright silver color.
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.

8425
Raccordo a “T” a 90° in lega leggera lucidata e anodizzata 
colore argento.
Anodised aluminium “T” connector 90°, bright silver color.
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.

2510
Tubo in lega leggera anodizzata argento. 
Anodised aluminium pipe silver color. 

8430
Raccordo ad angolo a 90° in lega leggera lucidata e 
anodizzata colore argento.
Anodised aluminium angled 90°connector, bright silver color.
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.

art.
ref.                         

diametro tubo
 pipe diameter

spessore tubo
 pipe thickness

2510.A 22 2

2510.B 25 2

2510.C 30 2
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2388 
Base per candeliere in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium stanchion base.
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.
Dimensioni / Dimensions 80 x 70 mm.

2389 
Base per candeliere in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium stanchion base.
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.
Dimensioni / Dimensions 75 x 55 mm.

3231 
Base per candeliere in alluminio anodizzato 
adattabile su falchetta.
Anodised aluminium stanchion base adjustable on washboard.
Diametro tubo / Pipe diameter 25 mm.

2930 
Base per candeliere in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium stanchion base.
Diametro tubo / Pipe diameter 25 mm.

2386 
Base diritta per candeliere in alluminio anodizzato 
per falchetta.
Anodised aluminium straight stanchion base adjustable 
on washboard.
Diametro tubo / Pipe diameter 25 mm.

2385
Base inclinata per candeliere in alluminio anodizzato 
per falchetta.
Anodised aluminium inclined stanchion base adjustable 
on washboard.
Diametro tubo / Pipe diameter 25 mm.

2388 2389

29303231

8438 
Base diritta per candeliere in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium straight stanchion base.

8431
Basi inclinata a 60° per candeliere in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium base inclined 60°.

8432
Base diritta per candeliere in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium straight stanchion base.

8433
Base inclinata a 60° per candeliere in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium base inclined 60°.

8434
Giunto a 90° in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium 90° joint.

8435
Giunto a 60° in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium 60° joint.

8436
Supporto terminale in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium terminal.

8437
Giunto a croce in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium cross-shaped joint.

8438 8431

8432 8433

8434 8435

8436 8437

art.  / ref.                         diametro tubo /  pipe diameter

8438.A 22

8438.B 25

art.  / ref.                         diametro tubo /  pipe diameter

8431.A 22

8431.B 25

art.  / ref.                         diametro tubo /  pipe diameter

8432.A 22

8432.B 25

art.  / ref.                         diametro tubo /  pipe diameter

8433.A 22

8433.B 25

art.  / ref.                         diametro tubo /  pipe diameter

8434.A 22

8434.B 25

art.  / ref.                         diametro tubo /  pipe diameter

8435.A 22

8435.B 25

art.  / ref.                         diametro tubo /  pipe diameter

8436.A 22

8436.B 25

art.  / ref.                         diametro tubo /  pipe diameter

8437.A 22

8437.B 25
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3194
Supporto corrimano centrale in ottone cromato o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass handrail central bracket.

3195
Supporto corrimano terminale in ottone cromato o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass handrail end bracket.

3193
Supporto corrimano in ottone cromato o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass handrail bracket.
Sporgenza / Protrusion 76 mm.

3190
Supporto tubo in ottone cromato o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass pipe holder.

3192
Supporto corrimano terminale in ottone cromato o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass handrail end bracket.

3191
Supporto corrimano centrale in ottone cromato o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass handrail central bracket.

2514
Gradino in acciaio inox. / Stainless steel step.
Dimensioni esterne / External dimensions 220 x 140 mm.
Diametro tubo / Pipe diameter 25 mm.

2515
Corrimano in acciaio inox.  / Stainless steel handrail.
Diametro tubo / Pipe diameter 25 mm.

2516
Corrimano in acciaio inox.  / Stainless steel handrail.
Diametro tubo / Pipe diameter 25 mm.

3194 3195

3193 3190

3192 3191

art. 
ref.                         

art. 
ref.                         

diametro interno 
inner diameter

altezza 
height

3194.A 3195.A 18 40

3194.B 3195.B 20 45

3194.C 3195.C 25 55

3194.D 3195.D 30 60

3194.E 3195.E 35 65

art. / ref.                         diametro interno / inner diameter

3190.A 22

3190.B 25

3190.C 30

art. / ref.                         art. / ref.                        diametro interno / inner diameter

3192.A 3191.A 25

3192.B 3191.B 30

art.
 ref.                         

art.
 ref.                         

diametro
diameter

altezza
height

diametro tubo
 pipe diameter

2508.A 2509.A 35 55 22

2508.B 2509.B 50 58 25

2508.C 2509.C 50 60 30

art.
 ref.                         

art.
 ref.                         

diametro
diameter

altezza
height

diametro tubo
 pipe diameter

2511.A 2512.A 35 60 25

2511.B 2512.B 40 60 30

art.
 ref.                         

diametro
diameter

spessore
thickness

2510.A 22 2

2510.B 25 2

2510.C 30 2

art. / ref.                         lunghezza / lenght

2515.A 500

2515.B 650

art. / ref.                         lunghezza /  lenght

2516.A 850

2516.B 1100

2504

2506
2505

2507

2503

2503 
Supporto corrimano terminale in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium handrail end bracket.
Diametro / Diameter 55 mm.  Altezza / Height 54 mm.

2509
Supporto corrimano centrale in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium handrail central bracket.

2510
Tubo tondo in alluminio anodizzato / Anodised aluminium round pipe.

2511
Supporto corrimano centrale in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel handrail central bracket.

2512
Supporto corrimano terminale in acciaio inox AISI 316.
316 stainless steel handrail end bracket.

2502

2509

2508

2510

2511 2512

2504 
Supporto corrimano centrale in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium handrail central bracket.
Diametro / Diameter 55 mm.  Altezza / Height 54 mm.

2505 
Supporto corrimano centrale in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium handrail central bracket.
Diametro / Diameter 45 mm.  Altezza / Height 50 mm.

2506 
Supporto corrimano terminale in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium handrail end bracket.
Diametro / Diameter 45 mm.  Altezza / Height 50 mm.

2507 
Tubo ovale in alluminio anodizzato per art. 2505 e 2506.
Anodised aluminium oval pipe for ref. 2505 and 2506.
Dimensioni / Dimensions 30 x 18 mm. Spessore / Thickness 1,8 mm.

2502 
Tubo ovale in alluminio anodizzato per art. 2503 e 2504.
Anodised aluminium oval pipe for ref. 2503 and 2504.
Dimensioni / Dimensions 50 x 20 mm. Spessore / Thickness 1,8 mm.

2508 
Supporto corrimano terminale in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium handrail end bracket.
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2845
Gruetta in alluminio anodizzato lucido.
Anodised aluminium davit.
Portata / Load 180 kg.

2846
Gruetta fissa in alluminio anodizzato o verniciato.
Anodised or painted aluminium fixed davit.
Sbraccio / Extension 700 mm.
Altezza / Height 950 mm.

2847
Gruetta fissa in alluminio verniciato bianco.
Piastra di fissaggio con inclinazione a richiesta da adattare 
allo specchio di poppa.
White painted aluminium davit.
Fitting plate with inclination by request adjustable on transom.
Lunghezza / Length 1500 mm.

2581
Passerella in alluminio anodizzato, completa di candelieri, 
bilanciere in acciaio inox e bicchiere per fissaggio in coperta.
Anodised aluminium gangway supplied with stanchions, 
stainless steel pivot pin and flush mount bushing.

2935
Passerella pieghevole in alluminio anodizzato, completa di 
candelieri, bilanciere in acciaio inox e bicchiere per fissaggio 
in coperta.
Anodised aluminium foldable gangway supplied with 
stanchions, stainless steel pivot pin and flush mount bushing.

3370
Passerella telescopica in alluminio anodizzato, completa di 
candelieri, bilanciere in acciaio inox e bicchiere per fissaggio 
in coperta.
Anodised aluminium telescopic gangway supplied with 
stanchions, stainless steel pivot pin and flush mount bushing.
Lunghezza aperta / Open length 1990 mm.
Lunghezza chiusa / Closed length 1000 mm.
Larghezza / Width 350 mm.
Peso / Weight 13 kg.

art.
 ref.                         

lunghezza totale
overall length

candelieri
stanchions

peso
weight

2581.A 2 2 17,5

2581.B 2,5 2 20,5

2581.C 3 3 22

art.
 ref.                         

lunghezza totale
overall length

candelieri
stanchions

peso
weight

2935.A 2 2 17,5

2935.B 2,5 2 20,5

2935.C 3 3 22
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1386
Cuffia in ottone  / Brass round scoop brass.

1388
Presa acqua a mare in ottone  / Brass thru hull scoop strainer.

2304
Raccordo portagomma in ottone  / Brass hose connector.

1390
Raccordo portagomma in ottone / Brass female hose connector.

2973
Nipples di riduzione maschio / femmina in ottone.
Brass reducings male / female nipples.

2974
Nipples di riduzione doppio in ottone.
Double brass adaptor nipples.

art.
 ref.                         

diametro esterno 
 external diameter

art.
 ref.  

diametro esterno 
 external diameter

1386.A 60 1386.D 120

1386.B 80 1386.E 150

1386.C 100

art. 
 ref.  

filettatura pollici 
thread inch gas

art. 
 ref.                     

filettatura pollici 
thread inch gas

1388.A 3/8 1388.F 1 ½

1388.B 1/2 1388.G 2

1388.C 3/4 1388.H 2 ½

1388.D 1 1388.I 3

1388.E 1 ¼

art. 
 ref.                         

filettatura pollici 
thread inch gas

art. 
 ref.                        

filettatura pollici 
thread inch gas

2973.A da 1/2 a 3/8 2973.F da 1 ¼ a 1

2973.B da 3/4 a 3/8 2973.G da 1 ½ a 1

2973.C da 3/4 a 1/2 2973.H da 1 ½ a 1 ¼

2973.D da 1 a 3/4 2973.I da 2 a 1 ½

2973.E da 1 a 1/2

art.
 ref.                         

filettatura pollici
 thread inch gas

2974.A da 1/2 a 3/8

2974.B da 3/4 a 1/2

2974.C da 1 a 3/4

art. 
 ref.                     

filettatura pollici 
thread inch gas

art. 
 ref.                    

filettatura pollici 
thread inch gas

2304.A 3/8 x 13 2304.E 1 ¼ x 30

2304.B 1/2 x 15 2304.F 1 ½ x40

2304.C 3/4 x 20 2304.G 2 x 50

2304.D    1 x 25 2304.H 2 ½ x 60

art. 
 ref.                         

filettatura pollici 
thread inch gas

1390.C  3/4 x 20

1390.D     1 x 25

1390.E 1 ¼ x 30

art. 
 ref.                         

filettatura pollici 
thread inch gas

2803.A 3/8

2803.B 1/2

2803.C 3/4

2803.D 1

2803.E 1 ¼

2803.F 1 ½

2803.G 2

2803.H 2 ½

2803.I 3

2803
Nipples doppio in ottone.
Double brass nipples.

2970
Bocchettone in tre pezzi.
Brass connector made of three parts.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2803.

2971
Tappo a vite in ottone.
Brass thread plug.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2803.

2972
Raccordo a manicotto in ottone.
Brass joint sleeve.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2803.

2344
Raccordo a T in ottone.
Brass “T” joint.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2803.

2302
Gomito femmina-femmina in ottone.
Brass female - female elbow.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2803.

3185
Gomito maschio-femmina in ottone.
Brass male / female elbow.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2803.

1485
Scarico acqua a mare in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass thru hull.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2803.

2343
Scarico acqua a pozzetto in ottone cromato lucido 
o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass flush thru hull.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2803.

2340
Scarico acqua a mare con portagomma in ottone cromato 
lucido o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass thru hull 
with hose adaptor.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2803.

2803

2970

2972 2344

2302 3185

1485 23402343

2971



212 213 A
C

C
ES

SO
R

I  
 E

Q
U

IP
M

EN
TS

1486
Saracinesca in ottone.
Brass gate valve.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2968.

2969
Ombrinale in ottone cromato.
Chrome plated brass scupper.
Filettatura come art. / Thread as ref. 2968.

3294
Sfiato in ottone cromato per serbatoio carburante 
con portagomma.
Chrome plated brass fuel vent with hose adaptor.
Diametro tubo/ Pipe diameter 16 mm.

3292
Sfiato in ottone cromato per serbatoio carburante 
con portagomma.
Chrome plated brass fuel vent with hose adaptor.
Diametro tubo/ Pipe diameter 16 mm.

3291
Sfiato in ottone cromato per serbatoio carburante.
Chrome plated brass fuel vent.
Diametro tubo/ Pipe diameter 15 mm.

3293
Sfiato ad angolo in ottone cromato per serbatoio carburante 
con portagomma.
Chrome plated brass fuel angled vent with hose adaptor.
Diametro tubo/ Pipe diameter 15 mm.

3290
Sfiato in ottone cromato per serbatoio carburante 
con portagomma.
Chrome plated brass fuel vent with hose adaptor.
Diametro tubo/ Pipe diameter 15 mm.

2968
Valvola a sfera in ottone con passaggio totale.
Brass ball valve.

2968

1486

2969 3294

3292 3291

3293 3290

art.
 ref.                         

filettatura pollici
 thread inch gas

2968.A 3/8

2968.B 1/2

2968.C 3/4

2968.D 1

2968.E 1 ¼

2968.F 1 ½

2968.G 2

2968.H 2 ½

2968.I 3

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

altezza
height

diametro flangia 
 flange diameter

1491.A 38 55 82

1491.B 50 55 82

3253
Presa di sentina in ottone.
Brass suction strainer.
Dimensioni / Dimensions 55 x 55 mm.
Diametro tubo / Pipe diameter 15 mm.
Altezza / Height 30 mm.

3233
Presa di sentina in ottone.
Brass suction strainer.
Diametro base / Base diameter 55 mm.
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.
Altezza / Height 70 mm.

3232
Presa di sentina in alluminio.
Aluminium suction strainer.
Dimensioni / Dimensions 75 x 90 mm.
Diametro tubo / Pipe diameter 30 mm.
Altezza / Height 80 mm.

3234
Presa di sentina in acciaio inox.
Stainless steel suction strainer.
Dimensioni / Dimensions 92 x 58 mm.
Diametro tubo / Pipe diameter 19 mm.
Altezza / Height 60 mm.

2905
Presa di sentina in acciaio inox.
Stainless steel suction strainer.
Dimensioni / Dimensions 160 x 80 mm.
Diametro tubo / Pipe diameter 20 mm.
Altezza / Height 50 mm.

1491
Ombrinale in ottone cromato.
Chrome plated brass scupper.
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2348
Tappo imbarco in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium deck filler.

1488
Tappo imbarco in ottone cromato.
Chrome plated brass deck filler.

2345
Tappo imbarco in ottone cromato.
Chrome plated brass deck filler.
Diametro attacco/ Hose connection diameter 60 mm.
Altezza / Height 85 mm.
Diametro flangia / Flange diameter 90 mm.

1487
Tappo imbarco in ottone cromato con tappo a chiave 
in plastica.
Chrome plated brass deck filler with nylon plug and key.
Diametro attacco/ Hose connection diameter 60 mm.
Altezza / Height 75 mm.
Diametro flangia / Flange diameter 90 mm.

1490
Tappo a filo per imbarco acque o fuel in ottone cromato. 
Fissaggio con viti non visibili.
Chrome plated brass fuel/water flush deck filler. 
Fitting with non visible screws.

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

altezza
height

diametro flangia 
 flange diameter

2348.A 35 85 60

2348.B 50 85 80

2348.C 60 85 90

2348.D 70 85 100

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

altezza
height

diametro flangia 
 flange diameter

tipo
type

1495.A 28 72 90 WATER

1495.B 50 72 90 FUEL

1495.C 50 72 90 DIESEL

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

altezza
height

diametro flangia 
 flange diameter

2300.A 35 75 90

2300.B 50 80 110

2300.C 60 90 115

art.
 ref.                         

diametro interno 
inner diameter

diametro esterno
external diameter

1226.A 55 90

1226.B 75 115

1226.C 100 140

1226.D 115 170

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

altezza
height

diametro flangia 
 flange diameter

1488.A 35 85 60

1488.B 50 85 80

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

altezza
height

diametro flangia 
 flange diameter

1490.A 38 55 82

1490.B 50 55 82

1495
Tappo a filo per imbarco in ottone cromato. 
Levetta di apertura ribaltabile.
Chrome plated brass flush deck filler. Tilting opening lever.

1226
Tappo a filo in ottone cromato lucido, ottone lucido o alluminio 
anodizzato.
Chrome plated brass, polished brass or anodised aluminium flush 
plug.

2300
Tappo a filo in ottone cromato lucido, ottone lucido o 
alluminio anodizzato.
Chrome plated brass, polished brass or anodised aluminium 
deck filler.

2859
Chiave per tappo in acciaio inox.
Stainless steel key deck filler.
Art. / Ref. 2859.A per / for 2300.A.
Art. / Ref. 2859.B per / for 2300.B/C.

2858
Chiave a molla in acciaio inox.
Stainless steel spring key.
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1497
Tappo in ottone cromato con maniglia a filo.
Chrome plated brass deck filler with flush handle.

1498
Tappo in ottone cromato con levetta a filo.
Chrome plated brass deck filler with flush lever.

1499
Tappo in ottone cromato inclinato con levetta a filo.
Chrome plated brass inclined deck filler with flush lever.

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

tipo
type

1497.A 38 WATER

1497.B 50 WASTE

1497.C 50 FUEL

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

tipo
type

1498.A 38 WATER

1498.B 38 WASTE

1498.C 50 FUEL

1498.D 50 DIESEL

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

tipo
type

1499.A 38 WATER

1499.B 38 WASTE

1499.C 50 FUEL

1499.D 50 DIESEL

1501
Tappo imbarco in acciaio inox. 
Apertura a stella per maniglia winch.
Stainless steel deck filler to be opened with a winch handle.

1500
Tappo imbarco in acciaio inox.
Stainless steel deck filler.

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

diametro flangia 
 flange diameter

tipo
type

1500.A 38 82 WATER

1500.B 51 82 WASTE

1500.C 38 82 FUEL

1500.D 60 90 DIESEL

art.
 ref.                         

diametro attacco 
hose connection diameter

diametro flangia 
 flange diameter

tipo
type

1501.A 38 82 WATER

1501.B 51 82 WASTE

1501.C 38 82 FUEL
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2102
Aleggio ad espansione in ottone cromato.
Chrome plated brass expansion drain plug in.

2105
Aleggio ad espansione in ottone.
Brass expansion drain plug in.
Diametro / Diameter 25 mm.

2104
Passascafo in nylon per art. 2105.
Nylon skin fitting plug for ref. 2105.
Diametro / Diameter 25 mm.
Altezza / Height 65 mm.

2109
Tappo ad espansione in ottone.
Brass expansion plug.
Diametro / Diameter 22 mm.

2108
Tappo ad espansione in ottone.
Brass expansion plug.
Diametro / Diameter 22 mm.

1228
Aleggio in nylon.
Nylon drain plug.
Diametro / Diameter 18 mm.
Dimensioni / Dimensions 30 x 40 mm.

1227
Aleggio in ottone.
Brass drain plug.

2106
Aleggio in ottone con flangia.
Brass drain plug with flange.

2102

2105

2104

2109

2108

1228

1227

2106

art.
 ref.                         

diametro 
 diameter

2102.A 22

2102.B 34

art.
 ref.                         

filettatura 
 thread

diametro flangia 
 flange diameter

1227.A gas 3/8 37

1227.B gas 1/2 44

art.
 ref.                         

lunghezza totale
overall length 

diametro barra 
rod diameter

1980.A 370 14

1980.B 440 16

1980.C 550 18

art.
 ref.                         

lunghezza totale
overall length 

diametro barra 
rod diameter

1294.A 175 18

1294.B 230 26

art.
 ref.                         

lunghezza totale
overall length 

diametro barra 
rod diameter

1981.A 375 8

1981.B 445 10

1981.C 515 12

art.
 ref.                         

filettatura 
 thread

diametro flangia 
 flange diameter

2106.A gas 3/8 37

2106.B gas 1/2 44

1980

1297

48401294

1296 1295

1981

1980
Trafiniera in acciaio inox.
Attacco per tubi diametro 30 mm.
Stainless steel hook with connection for pipe 30 mm diameter.

1981
Raffio in acciaio inox.
Attacco per tubo diametro mm 30.
Stainless steel hook with connection for pipe 30 mm diameter.

1297
Gancio d’accosto in acciaio inox.
Stainless steel boat hook.
Tubo diametro / Tube diameter 30 mm.
Lunghezza totale / Overall length 200 mm.

1296
Gancio d’accosto doppio in ottone cromato o ottone lucido. 
Chrome plated brass or polished brass double boat hook. 
Diametro tubo / Tube diameter 30 mm.

1295
Gancio d’accosto semplice in ottone cromato o ottone lucido.
Chrome plated brass or polished brass simple boat hook. 
Diametro tubo / Tube diameter 30 mm.

1294
Gancio d’accosto in nylon di colore bianco.
Nylon boat hook white color.

4840
Base per antenna a doppio snodo, in plastica bianca,
con sistema di bloccaggio rapido a cremagliera.
Double swivelling base for antennas, in white nylon,
with fast ground rack locking system. 
Diametro filettatura universale / Universal thread diameter 24 mm.
Passo 1.75 / Pitch 1.75.
Dimensioni / Dimensions 93 x 65 mm.
Altezza / Height 125 mm.
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2171
Portacanna fisso in ottone cromato con attacco verticale.
Chrome plated brass rod holder for bulkhead mounting. 
Diametro interno / Inner diameter 40 mm.
Lunghezza totale / Overall length 250 mm.

2169
Portacanna in ottone cromato con attacco per battagliola da 
diametro 20 a 30 mm.
Chrome plated brass rod holder for pipe diameter 20/30 mm.
Diametro interno / Inner diameter 40 mm.

2413
Portacanna da incasso.
Flush-mount rod holder.
Diametro interno / Inner diameter 40 mm.
Dimensioni / Dimensions 110 x 95 mm.
Altezza  / Height 240 mm.
2413.A Ottone cromato / Chrome plated brass.
2413.B Acciaio inox / Stainless steel.
2413.C Nylon bianco / White nylon.

2175
Portacanna orientabile in ottone cromato. Tipo pesante.
Chrome plated brass adjustable rod holder. Heavy type.
Diametro interno / Inner diameter 42 mm.
Base / Base 65 x 95mm.

2174
Portacanna orientabile in acciao inox. Tipo pesante.
Stainless steel adjustable rod holder. Heavy type.
Diametro interno / Inner diameter 42 mm.
Base / Base 62 x 93 mm.

2177
Portacanna orientabile in ottone cromato.
Chrome plated brass adjustable rod holder.
Diametro interno / Inner diameter 33 mm.
Base / Base 60 x 90 mm.

2172
Portacanna orientabile in ottone cromato.
Chrome plated brass adjustable rod holder.
Diametro interno / Inner diameter 40 mm.
Base / Base 63 x 93 mm.

2171 2169 2413

2175 2174

2177 2172

2179

2181 2183

2180

2176
Portacanna orientabile in ottone cromato.
Doppia vite di regolazione che permette tutte le posizioni
utili più una posizione di sgombero orizzontale.
Chrome plated brass adjustable rod holder.
Dimensioni / Dimensions 90 x 62 mm.
Diametro interno / Inner diameter 40 mm.

2173
Portacanna per battagliola in ottone cromato.
Chrome plated brass rod holder for pipe.
Diametro interno / Inner diameter 40 mm.

2179
Portacanna da incasso in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium flush-mount rod holder.
Diametro interno / Inner diameter 45 mm.

2180
Portacanna da incasso in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium flush-mount rod holder.
Diametro interno / Inner diameter 45 mm.

2181
Portacanna da incasso in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium rod holder.
Diametro interno / Inner diameter 45 mm.

2183
Portacanna da parete fisso in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium rod holder for bulkhead mounting.
Diametro interno / Inner diameter 45 mm.

21732176
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2184
Portacanna per battagliola in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium rod holder for pipe.
Diametro interno / Inner diameter 45 mm.

2185
Portacanna a morsetto regolabile in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium clamp mounting rod holder.
Diametro interno / Inner diameter 45 mm.

2186
Portacanna con doppio snodo in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium double swivelling rod holder.
Diametro interno / Inner diameter 45 mm.

2187
Portacanna regolabile per fissaggio a parete in alluminio 
anodizzato.
Anodised aluminium adjustable rod holder for bulkhead 
mounting.
Diametro interno / Inner diameter 45 mm.

6120
Sedia da combattimento con base girevole in alluminio 
anodizzato, braccioli e viteria in acciaio inox AISI 316.
Schienale in acciaio inox e doghe in teak.
Completa di cuscino e portacanna laterali.
Chair with anodised aluminium rotating support, 316 stainless 
steel arm chair and screws.
Stainless steel and teak back supplied with pillow and rod 
holders.

2184 2185

2186 2187

6120

6122
Sedia da pesca in alluminio anodizzato, girevole con fermo.
Bicchierino portacanna regolabile e portacanna laterali 
regolabili in due posizioni.
Anodised aluminium rotating fishing chair supplied with 
adjustable rod holders.
Diametro base / Base diameter 290 mm.
Diametro tubo / Pipe diameter 80 mm.
Peso / Weight 13 kg.

6124
Sedia da pesca in alluminio anodizzato, girevole con fermo.
Bicchierino portacanna regolabile e portacanna laterali 
regolabili in due posizioni.
Appoggiapiedi regolabile.
Anodised aluminium rotating fishing chair supplied with 
adjustable rod holders.
Adjustable footrest.
Diametro base / Base diameter 290 mm.
Diametro tubo / Pipe diameter 80 mm.
Peso / Weight 18 kg.
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2138
Portasalviette in ottone.
Brass towel rail.
Lunghezza / Length 380 mm.
Altezza / Height 75 mm.

2137
Portasalviette in ottone.
Brass towel rail.
Lunghezza / Length 520 mm.
Altezza / Height 75 mm.

2063
Portacenere in ottone lucido con coperchio.
Polished brass ash-tray with cover.
Diametro / Diameter 110 mm.

2140
Campana di bordo in ottone lucido.
Polished brass bell.

art.
 ref.                         

diametro
diameter

altezza
height

2140.A 100 100

2140.B 150 120

2140.C 180 150

6001
WC manuale.
Vaso in porcellana bianca, coperchio e sedile bianchi.
Componenti in bronzo e acciaio inox.
Manual toilet.
White porcelain bowl. Bronze and stainless steel parts.
Lunghezza / Length 340 mm.
Profondità / Width 420 mm.
Altezza / Height 350 mm.

1	 Tazza ceramica / 
	 Porcelain bowl
2	 Sedile / Seat
3	 Coperchio / Cover
4	 Rondella / Washer
5	 Vite fissaggio / Fixing 
	 screw
6 	 Supporto sedile / Seat 
	 support
7	 Base supporto / Base 
	 support
8	 Dado / Nut
9	 Gommino sedile / Seat 
	 gasket
10 Gommino coperchio / 
	 Cover gasket
11	Raccordo / Connector
12	Guarnizione / Gasket
13 Rondella piana / Plane 
	 washer
14	Dado / Nut
15	Gomito / Elbow
16 Molla / Spring
17	O-ring
18	Pistone / Gas spring
19	Asta / Rod
20	Dado esagonale / 
	 Hexagonal nut
21	Corpo pompa / Pump
22	O-ring
23 Maniglia / Handle
24	O-ring
25	 Leva / Lever
26	Terminale / Terminal

27	Fermo / Stopper
28	Vite / Screw
29	Valvola piatta / Plane valve
30	Valvola entrata / Inlet valve
31	Valvola coperchio / Cover 
	 valve
32	Vite / Screw
33	Valvola a tazza / Bowl valve
34	Gomito / Elbow
35	Flangia / Flange
36	Rondella plastica / Nylon 
	 washer
37	Vite / Screw
38 Valvola a cerniera /
	 Flap-valve
39	Base / Base
40	O-ring
41	Tappo finale / Plug
42	Tappo scarico / Drain plug
43	Vite scarico / Drain screw
44	Guarnizione base /
	 Base gasket
45	Vite esagonale / Hexagonal 
	 screw
46	Rondella plastica / Nylon 
	 washer
47	Dado esagonale /
	 Hexagonal nut
48	Tubo / Pipe
49	Blocco/ Block
50	Sfere acciaio / Steel balls
51	Molla / Spring
52 Molla / Spring
53	Dado chiusura / Closing nut
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6002 WC elettrico/electric toilet 12V
6003 WC elettrico/electric toilet 24V
Vaso in porcellana bianca, coperchio e sedile bianchi.
Componenti in bronzo e acciaio inox.
Pompa di scarico con maceratore. 
Completo di pannello di controllo.
White porcelain bowl. Bronze and stainless steel parts.
Drain pump with macerator. Control panel included.
Lunghezza / Length 340 mm.
Profondità / Width 420 mm.
Altezza / Height 350 mm.

1	 Tazza ceramica / Porcelain bowl
2	 Sedile / Seat
3	 Coperchio / Cover
4	 Rondella / Washer
5	 Vite fissaggio sedile /
	 Seat fixing screw
6	 Supporto sedile / Seat support
7	 Base supporto / Base support
8	 Dado / Nut
9	 Gommino sedile / Seat gasket
10	 Gommino coperchio / Cover 
	 gasket
11	Raccordo / Connector
12	Guarnizione / Gasket
13	Rondella piana / Plane washer
14	Dado / Nut
15	Gomito / Elbow
16	Piastra / Plate
17	Boccola / Bushing
18	Girante centrifuga / Impeller 
	 centrifuge

19	Scatola maceratore /
	 Macerator box
20	Trituratore / Macerator
21	Guarnizione / Gasket
22	Basamento / Basement
23 Valvola non ritorno / 
	 Non-return valve
24	Scarico / Drain
25	Raccordo per scarico / Drain 
	 connector
26	Rondella espansione / 	
	 Expansion washer
27	Corpo / Casing
28	Guarnizione / Gasket
29	Girante in gomma /
	 Rubber impeller
30	Boccola in gomma / Rubber 
	 bushing
31	Motore / Engine
32	Vite / Screw
33	Vite / Screw

34	O-ring
35	Vite / Screw
36	Rondella piana /
	 Plane washer
37	Rondella piana /
	 Plane washer
38	Rondella a molla /
	 Spring washer
39	Dado / Nut
40	Vite / Screw
41	Rondella a molla / Spring 
	 washer
42	Vite / Screw
43 Rondella piana /
	 Plane washer
44 Guarnizione base /
	 Base gasket
45 Bullone / Bolt
46 Rondella plastica /
	 Nylon washer
47	Tubo / Pipe

48 Scatola interruttore /	  
	 Switch box
49	Coperchio / Cover
50	Fusibile / Fuse
51	Interruttore / Switch
52	Guarnizione / Gasket
53	Vite / Screw

Ricambi / Spare parts

6006
Motore per WC elettrico da 12V o 24V.
Engine for electric toilet 12V and 24V.

6009 
Bidet in acciaio inox per art. 6001/6002/6003.
Stainless steel bidet for ref. 6001/6002/6003.
Diametro / Diameter 260 mm.

6010 WC elettrico/electric toilet 12V
6011 WC elettrico/electric toilet 24V
Vaso in porcellana bianca, coperchio e sedile bianchi.
Componenti in bronzo e acciaio inox.
Pompa di scarico con maceratore. Completo di pannello di 
controllo.
White porcelain bowl. Bronze and stainless steel parts.
Drain pump with macerator. Control panel included.
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3438
Elettropompa autoaspirante in bronzo.
Disponibile a 12V o 24V.
Bronze self-priming electric pump.
Available 12V or 24V.
Portata / Flow 1,5 m: 950 l/h.
Portata / Flow 4 m: 500 l/h.

3439
Elettropompa di sentina a immersione in ABS.
12V 3A per tubi diametro 3/4”.
ABS bilge electric pump.
12V 3A for pipe diameter 3/4”.
Portata / Flow 1.500 l/h.

3440
Elettropompa di sentina a immersione in ABS.
12V 5A  per tubi diametro 3/4”.
ABS bilge electric pump.
12V 5A for pipe diameter 3/4”.
Portata / Flow 2.200 l/h.

3441
Elettropompa di sentina a immersione in ABS.
12V 8A - 24V 4A per tubi diametro 1”.
ABS bilge electric pump.
12V 8A - 24V 4A for pipe diameter 1”.
Portata / Flow 5.300 l/h.

3442
Elettropompa di sentina a immersione in ABS.
12V. 14A – 24V. 7A per tubi diametro 1”¼.
ABS bilge electric pump.
12V. 14A – 24V. 7A for pipe diameter 1”¼.
Portata / Flow 8.700 l/h.

3431
Pompa manuale completa di tubo in aspirazione e tubo 
in mandata.
Manual pump fitted with sunction and delivery pipe.

4708
Pompa di sentina a membrana azionata a mano.
Utilizzabile con acqua di mare e acqua dolce.
Manual bilge pump. Suited to fresh and sea water.
Diametro tubo / Pipe diameter 1”¼.
Portata / Flow 19 l/min.

4709
Pompa di sentina cilindrica per serbatoi.
Cylindrical bilge pump.
Portata / Flow 11 l/min.

4707
Pompa di sentina a diaframma azionata a pedale.
Utilizzabile con acqua, olio, nafta, benzina.
Bilge pump. Suited to water, oil, diesel, fuel.
Diametro tubo / Pipe diameter 1/2”.
Portata / Flow 500 l/h.
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3432
Ventilatore marino.
Tensione 12V 8 W.
Griglia in acciaio cromato.
Marine ventilator.
Voltage 12V 8 W.
Chrome steel grid.
Diametro pale / Blade diameter 110 mm.
Velocità di mandata / Speed delivery 85 m/min.
Portata aria / Air flow 11,3 mc/min.

3433
Interruttore automatico per pompe di sentina.
Tensione 12V.
Bilge pump switch.
Voltage 12V.
Dimensioni / Dimensions 116 x 72 mm.

4024
Interruttore – deviatore per batterie 6-32V 230A.
Switch for battery 6-32V 230A.
Diametro / Diameter 140 mm.
Altezza /Height 70 mm.

4704
Pompa elettrica per lavandini.
Tensione 12V.
Electric pump for basin.
Voltage 12V.
Portata / Flow 6,6 l/min.
Diametro esterno pompa/ Pump external diameter 45 mm.
Lunghezza pompa/ Pump length 105 mm.
Diametro tubo / Pipe diameter 13 mm.
Dimensione rubinetto/ Water-tap dimensions 93 x 43 mm.
Sporgenza rubinetto/ Water-tap protrusion 120 mm.

3320
Plafoniera in acciaio inox con interruttore.
Tensione 12V.
Stainless steel light.
Voltage 12V.

2967
Plafoniera tonda in ottone a tenuta stagna completa di 
portalampada.
Brass round watertight ceiling light fitted with lamp holder.

2966
Plafoniera ovale in ottone a tenuta stagna completa di 
portalampada.
Brass oval water light ceiling light fitted with lamp holder.

4091
Plafoniera a luce fluorescente in PVC.
Tensione 12V 8W.
Fluorescent plastic light.
Voltage 12V 8W.
Lunghezza / Lenght 370 mm.
Larghezza / Width 65 mm.
Altezza / Height 42 mm.

art.
 ref.                         

diametro
diameter

3320.A 100

3320.B 125

art.
 ref.                         

diametro
diameter

peso
weight

2967.A 175 1,5

2967.B 215 2,3

art.
 ref.                         

diametro
diameter

peso
weight

2966.A 107 x 105 1,15

2966.B 200 x 105 1,25

2966.C 250 x 110 2
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2956
Fanale poppavia in acciaio inox con guarnizione in PVC.
Stainless steel stern light fitted with PVC gasket.
Fascio luce / Beam 135°.
Tensione / Voltage 12V.
Dimensioni / Dimensions 130 x 85 mm.

1114
Fanale telescopico in ottone cromato.
Telescopic light in chrome plated brass.
Fascio luce / Beam 360°.
Tensione / Voltage 12V.
Altezza / Height 580 mm.

3335
Presa stagna in ottone cromato.
Chrome plated brass watertight socket.

3336
Passacavo stagno in ottone cromato.
Chrome plated brass watertight cable.

art.
 ref.                         

poli
pin

amperes

3335.A 2 3

3335.B 4 3

3335.C 2 5

3335.D 4 5

art.
 ref.                         

dimensioni
dimensions

diametro puleggia
roller diameter

altezza
height

2941.A 150 x 70   70 x 20 35

2941.B   200 x 100 100 x 22 45

art.
 ref.                         

dimensioni
dimensions

diametro puleggia
roller diameter

altezza
height

2940.A 150 x 70   70 x 20 65

2940.B   200 x 100 100 x 22 80

art.
 ref.                         

dimensioni
dimensions

diametro puleggia
roller diameter

altezza
height

3120.A 70 x 45 45 21

3120.B 95 x 60 60 36

art.
 ref.                         

diametro passaggio cavo
cable passage diameter

3336.A 6

3336.B 12

2941
Bozzello semplice in alluminio anodizzato per rinvio scotte.
Anodised aluminium simple block.

2940
Bozzello doppio per rinvio scotte in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium double block.

3120
Bozzello in alluminio anodizzato per rinvio scotte. 
Anodised aluminium block.

2942
Bozzello in alluminio anodizzato per rinvio scotta spinnaker.
Anodised aluminium block.
Dimensioni / Dimensions 95 x 50 mm.
Altezza / Height 40 mm.
Diametro ruota / Roller diameter 43 mm.
Altezza ruota / Roller height 23 mm.

3100
Bozzello in alluminio anodizzato per rinvio drizze.
Anodised aluminium double block.
Dimensioni / Dimensions 150x50 mm.
Diametro ruota / Roller diameter 40 mm.
Altezza ruota / Roller height 18 mm.

3101
Bozzello in alluminio anodizzato per rinvio drizze.
Anodised aluminium triple block.
Dimensioni / Dimensions 210 x 50 mm.
Diametro ruota / Roller diameter 40 mm.
Altezza ruota / Roller height 18 mm.

3102
Bozzello in acciaio inox per rinvio drizze.
Stainless steel multiple block.
Dimensioni / Dimensions 300 x 60 mm.
Altezza / Height 23 mm.
Diametro ruota / Roller diameter 45 mm.



234 235 A
C

C
ES

SO
R

I  
 E

Q
U

IP
M

EN
TS

1000
Tendistrallo in lega speciale di bronzo cromato con asta porta 
ingranaggi in acciaio inox.
La regolazione si effettua con la stessa maniglia dei verricelli.
Chrome plated bronze turnbuckle fitted with stainless steel 
gear holder rod.
Adjustment using winches handle.

Caratteristiche di funzionamento / Features:
Carico di lavoro / Working load 800 kg.
Carico di deformazione / Buckling load 1600 kg.
Carico di rottura / Ultimate tensile stress 3200 kg.
Peso / Weight 3,6 kg.
Corsa / Stroke 200 mm.
Diametro cavo / Cable diameter 7 mm.

2991-2993-2995 
Tendistrallo in acciao inox.
Stainless steel turnbuckle.

art.
 ref.                         

B diametro 
diameter

C D
corsa 

stroke
L chiuso 

closed
peso 

weight
carico di lavoro 

working load
carico di rottura

ultimate tensil stress

2991 8 18 8 130 290 1 600 3000

2993 10 22 10 150 350 1,9 950 4750

2995 12 30 12 175 420 2,9 1300 6500

art.
 ref.                         

diametro tubo interno
pipe inner diameter

3280.A 46

3280.B 50

3280.C 60

art.
 ref.                         

diametro tubo interno
pipe inner diameter

3281.A 46

3281.B 50

3281.C 60

3400
Maniglia per verricelli in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium winches handle.
Lunghezza / Length 200 mm.

3600
Maniglia per verricelli in alluminio anodizzato con fermo per 
bloccaggio rapido.
Anodised aluminium winches handle fitted with fast stopping 
system.
Lunghezza / Length 200 mm.

2178
Terminale per tangone in alluminio anodizzato.
Perno e molla in acciaio inox.
Adatto per tubi diametro interno 36 mm.
Anodised aluminium spinnaker pole terminal.
Stainless steel pin and spring.
Pipe inner diameter 36 mm.

3280
Terminale per tangone in alluminio anodizzato.
Dispositivo automatico di aggancio rapido.
Perno e molla in acciaio inox.
Anodised aluminium spinnaker pole terminal.
Automatic hook system.
Stainless steel pin and spring.

3281
Terminale per tangone in alluminio anodizzato.
Perno e molla in acciaio inox.
Anodised aluminium spinnaker pole terminal.
Stainless steel pin and spring.
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3282
Terminale per tangone in alluminio anodizzato.
Dispositivo automatico di aggancio rapido.
Perno e molla in acciaio inox.
Anodised aluminium spinnaker pole terminal.
Automatic hook system.
Stainless steel pin and spring.

3283
Carrello in bronzo cromato per rotaia 3111/B.
Perno snodato in alluminio per attacco a bicchiere art. 3284.
Chrome plated bronze traveller fitted with track 3111/B.
Aluminium swivelling pin fitted with ref. 3284.

3284
Bicchiere tangone in alluminio anodizzato.
Perno per sgancio rapido dal carrello.
Anodised aluminium spinnaker pole fitting.
Pin fitted for a fast unhooking from traveller.

2591
Fermo per rotaia art. 1546.
Locking device for ref. 1546.

1546
Rotaia in in alluminio anodizzato. 
Anodised aluminium track.
Lunghezza barre / Tracks length 3 m.
Dimensioni interne / Inner dimensions 24 x 4 mm.
Dimensioni esterne / External dimensions 30 x 10 mm.

art.
 ref.                         

diametro tubo interno
pipe inner diameter

3282.A 75

3282.B 94

art.
 ref.                         

larghezza
width

altezza
height

2977.A 28 23

2977.B 42 32

art.
 ref.                         

base
base

altezza
height

3111.A 26 4

3111.B 32 6

art.
 ref.                         

puleggia
plunger

rotaia
track

3115.A 45 x 24 3111.A

3115.B 60 x 36 3111.B

art.
 ref.                         

puleggia
plunger

rotaia
track

3110.A 45 x 24 3111.A

3110.B 60 x 36 3111.B

art.
 ref.                         

diametro tubo interno
pipe inner diameter

3284.A 75

3284.B 94

2977
Rotaia in alluminio anodizzato per carrello scotta randa.
Anodised aluminium track fitted for boom sheet traveller.

2984
Terminale in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium terminal.
2984.A per rotaia / for track 2977.A.
2984.B per rotaia / for track 2977.B.

2985
Fermo con bloccaggio rapido in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium fast stopping system.
2985.A per rotaia / for track 2977.A.
2985.B per rotaia / for track 2977.B.

3111
Rotaia in alluminio anodizzato. 
Anodised aluminium track. 
Lunghezza barre / Tracks lenght 3 m.

3112
Terminale in nylon. 
Nylon terminal.
3112.A per rotaia / for track 3111.A.
3112.B per rotaia / for track 3111.B.

3116
Fermo in alluminio anodizzato. 
Anodised aluminium stopper.
3116.A per rotaia / for track 3111.A.
3116.B per rotaia / for track 3111.B.

2287
Scorrevole per attacco spinnaker in alluminio anodizzato con fermo.
Anodised aluminium slider with stopper fitted for spinnaker.
2287.A per rotaia / for track 3111.A.
2287.B per rotaia / for track 3111.B.

3115
Passascotte scorrevole snodabile in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium sliding and swivelling genoa car.

3110
Passascotte scorrevole snodabile in alluminio anodizzato.
Anodised aluminium sliding and swivelling genoa car.

3111

3112
3116

2287

3115

3110

2985

2977

2984
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1101
Bozzello semplice in texit e acciaio inox con occhio fisso in linea. 
Texit and stainless steel simple block. Fixed eye model.

1102
Bozzello semplice in texit e acciaio inox con occhio girevole. 
Texit and stainless steel simple block. Swivelling eye model.

1103
Bozzello semplice in texit e acciaio inox con grillo a due posizioni.
Texit and stainless steel simple block. Shackle model.

1104
Bozzello con arricavo in texit e acciaio inox con occhio fisso trasversale. 
Stainless steel block fitted with standing part. 
Transversal fixed eye model.

1105
Bozzello con arricavo in texit e acciaio inox con occhio fisso in linea. 
Stainless steel block fitted with standing part. Fixed eye model.

1106
Bozzello con arricavo in texit e acciaio inox con occhio girevole. 
Stainless steel block fitted with standing part. 
Swivelling eye model.

1107
Bozzello con arricavo in texit e acciaio inox con grillo a due posizioni.
Stainless steel block fitted with standing part. Shackle model.

1108
Bozzello doppio in texit e acciaio inox con occhio fisso in linea. 
Stainless steel double block. Fixed eye model.

1109
Bozzello doppio in texit e acciaio inox con occhio girevole. 
Stainless steel double block. Swivelling eye model.

1110
Bozzello doppio in texit e acciaio inox con grillo a due posizioni. 
Stainless steel double block. Shackle model.

1111
Bozzello doppio in texit e acciaio inox con occhio fisso in linea. 
Stainless steel double block. Fixed eye model.

1112
Bozzello doppio in texit e acciaio inox con occhio fisso in linea. 
Stainless steel double block. Fixed eye model.

1113
Bozzello doppio in texit e acciaio inox con grillo a due posizioni. 
Stainless steel double block. Shackle model.

1101

1104

1107

1110

1112

1102

1105

1108

1111

1113

1111

1103

1106

1109

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1101.A 43 10/12 80

1101.B 50 14 95

1101.C 63 16 115

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1107.A 43 10/12 115
1107.B 50 14 135
1107.C 63 16 160

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1108.A 43 10/12 80
1108.B 50 14 95
1108.C 63 16 115

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1109.A 43 10/12 80
1109.B 50 14 95
1109.C 63 16 115

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1110.A 43 10/12 80
1110.B 50 14 95
1110.C 63 16 115

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1111.A 43 10/12 80
1111.B 50 14 95
1111.C 63 16 115

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1112.A 43 10/12 80
1112.B 50 14 95
1112.C 63 16 115

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1113.A 43 10/12 80
1113.B 50 14 95
1113.C 63 16 115

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1102.A 43 10/12 80

1102.B 50 14 95

1102.C 63 16 115

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1103.A 43 10/12 80

1103.B 50 14 95

1103.C 63 16 115

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1104.A 43 10/12 115

1104.B 50 14 135

1104.C 63 16 160

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1105.A 43 10/12 115

1105.B 50 14 135

1105.C 63 16 160

art.
 ref.                         

diametro puleggia
roller diameter

diametro cima
rope diameter

lunghezza piastra
plate lenght

1106.A 43 10/12 115

1106.B 50 14 135

1106.C 63 16 160



240 241

Indice 
Agugliotti per timone	 184
Aleggi	 218
Alzapaioli	 92
Ancore	 185
Anelli con piastra	 186
Anelli inox ottone	 187
Asta portabandiera	 199
Attaccapanni	 138
Attacco per bandiera	 192

Basi  per tavolo	 164
Basi per asta portabandiera	 199
Basi per pulpiti	 200
Bitte a scomparsa inox	 143
Bitte a scomparsa ottone	 148
Bitte alluminio	 152
Bitte inox	 142
Bitte ottone	 147
Boccaporto a filo coperta	 4
Bocchette per serrature	 73
Bozzelli	 233
Bozzelli in texit	 238
Bozzello di prua	 183

Campane	 214
Candelieri	 199
Cassaforte	 90
Catena per porte	 90
Catenaccio	 89
Cavallotti inox	 191
Cerniera a nastro	 126
Cerniera doppia molla	 127
Cerniera invisibile	 127
Cerniera ottone	 132
Cerniera per doccia	 128
Cerniera per persiane	 126
Cerniere a squadra 	 136
Cerniere inox	 114
Cerniere per boccaporto	 179
Chiusura per w.C.	 87
Chiusure a leva	 97
Chiusure per boccaporto	 10-35-180
Chiusure per cassa	 100
Compasso	 110
Corrimano inox	 206
Cuffie	 177

Dadi a corna e maniglia	 196

Fanalini	 232
Fermaporta molla	 107
Fermaporte magnetico	 107
Fermi per cuccette	 181
Finestrature	 61

Gallocce  inox	 144
Gallocce alluminio	 151
Gallocce in nylon	 149
Gallocce ottone	 148
Gancetti appendiabiti	 137
Gancio a pellicano	 191
Gancio a vite	 137
Gancio d’accosto	 219
Gancio fermaporte	 108
Gancio per scaletta	 186
Golfari inox	 190
Golfari ottone	 194
Gradino tubo inox	 206
Grilli	 188
Gruette	 208
Guide a sfera	 140

Interuttore	 230

Lande alaggio barche	 184
Luce fissa inox	 48

Maniglie per mobili	 94
Manica a vento	 170
Maniglia per gommoni	 183
Maniglia per verricelli	 235
Maniglie per porte 	 76
Maniglie per porte scorrevoli	 83
Molla fermagancio	 109
Morsetti	 189
Moschettoni	 189
Moschettoni ottone	 192

Oblò a filo	 57
Oblò alluminio	 55
Oblò inox	 36
Oblò ottone	 58
Occhio girevole	 190
Occhio di cubia	 155
Ombrinali	 213

Passacatena di prua	 157
Passacavi in alluminio	 150
Passacavi inox	 146
Passacavi ottone	 149
Passascotte	 237
Passacavo con rulli	 145
Passerelle	 209
Passouomo alluminio	 51
Passouomo inox	 28
Passouomo ottone	 58
Pedanine per scaletta	 181
Perni a snodo	 191
Persianette 	 175
Pistoni a gas	 139
Placche per serrature	 70
Plafoniera	 231

Pomoli per cassetti	 96
Pompa per lavandini	 230
Pompe 	 228
Ponticelli	 186
Porta stagna 	 24
Portabottiglie 	 181
Portacanne	 220
Portacenere	 181
Portacravatte	 181
Portariviste	 181
Portasalviette	 224
Portello verticale	 15
Presa aria a fungo 	 170
Prese a mare	 210
Prese aria	 171
Prese stagne	 232
Profilo parabordo	 185

Raccorderia	 210
Raccordi per pulpiti	 201
Raccordi per tendalini	 198
Raffio	 219
Redancie	 189
Reggioblò	 91
Rotaia 	 236
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Door handle	 76
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Drain plug	 218
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Hatch lock	 10-35-180
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Hinge concealed	 127
Hinge continuous 	 126
Hinge double spring 	 127
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Hooks 	 137
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Knobs	 96
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Latch	 86 - 101
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Pintle and brace	 184
Plates for doorlocks	 70
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Thimbles	 189
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Turnbuckle	 187
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA E GARANZIA      English version available on the Website

1 - OGGETTO E AMBITO DI APPLICAZIONE DELLE PRESENTI CONDIZIONI GENERALI
1.1 - Le presenti condizioni generali disciplinano tutti gli attuali e futuri rapporti contrattuali tra le 
parti relativi alla fornitura di componenti, attrezzature e progetti. Esse devono essere coordinate 
con le condizioni speciali eventualmente concordate per iscritto dalle parti o inserite nella conferma 
scritta della Olcese Ricci S.r.l. di accettazione dell’ordine.
1.2 - A meno che non siano state specificamente approvate per iscritto dalla Olcese Ricci S.r.l. 
dovranno, invece, ritenersi prive di effetto le condizioni generali o speciali difformi riportate o 
richiamate dal Cliente nelle sue comunicazioni alla Olcese Ricci S.r.l.
2 - FORMAZIONE DEL CONTRATTO
2.1 - Il contratto di fornitura si perfeziona con la conferma scritta della Olcese Ricci S.r.l. di 
accettazione dell’ordine.
2.2 - Eventuali offerte della Olcese Ricci S.r.l. si considerano valide limitatamente al periodo di 
tempo indicato sulle medesime ed esclusivamente per l’integrale fornitura.
3 - DATI TECNICI, DISEGNI, DOCUMENTI INERENTI LA FORNITURA
3.1 - I dati e le illustrazioni risultanti dai cataloghi, prospetti, circolari o altri documenti illustrativi 
della Olcese Ricci S.r.l. hanno carattere indicativo. Questi dati non hanno valore impegnativo se non 
espressamente menzionati come tali nella conferma d’ordine della Olcese Ricci S.r.l.
3.2 - Qualora il Cliente proponesse delle modifiche ai prodotti, affinché le medesime divengano 
di obbligatoria esecuzione, dovrà esistere pieno accordo scritto tra le parti sulle variazioni che tali 
modifiche dovessero occasionare sui prezzi e sui periodi di consegna precedentemente stabiliti. 
I prezzi potranno inoltre subire variazioni qualora le quantità ordinate vengano ridotte o venga 
richiesta una consegna più sollecita rispetto a quanto già concordato.
3.3 - Il Cliente s’impegna espressamente a non far uso, per ragioni diverse da quelle previste nel 
contratto di fornitura, dei disegni, delle informazioni tecniche e dei ritrovati relativi alla fornitura, 
che restano di proprietà della Olcese Ricci S.r.l. e che il Cliente non può consegnare a terzi né 
riprodurre senza autorizzazione scritta.
3.4 - Il Cliente è tenuto ad informare la Olcese Ricci S.r.l., in fase precontrattuale, dell’esistenza di 
eventuali normative particolari da rispettare nel Paese di destinazione finale della merce da fornire.
3.5 - La vendita o fornitura comprende esclusivamente prodotti e/o prestazioni specificate nella 
conferma d’ordine.
Gli ordini devono essere trasmessi per iscritto (a mezzo fax, o tramite e-mail), alla Olcese Ricci  S.r.l.
Ordini relativi a prodotti che richiedono realizzazioni personalizzate, siano esse totali o parziali, 
saranno considerati accettati solo dopo approvazione, sottoscritta da entrambe le parti.
4 – ESCLUSIONI
4.1 - Salvo diverso accordo scritto, non sono compresi nella fornitura il progetto, l’installazione 
dei prodotti forniti, specifici collaudi, manuali e corsi di addestramento, assistenza all’avviamento 
e tutte le prestazioni e gli oneri non menzionati nella conferma scritta della Olcese Ricci S.r.l. di 
accettazione dell’ordine.
4.2 - Analogamente i costi di imballaggio, le imposte, i bolli, le spese doganali, i dazi ed ogni altro 
onere aggiuntivo non sono compresi nei prezzi se non risulta altrimenti dalla conferma scritta della 
Olcese Ricci S.r.l. di accettazione dell’ordine.
5 – CONSEGNE
5.1 - Salvo patto contrario le forniture si intendono per merce resa Franco Fabbrica, senza 
imballaggio.
5.2 - Con la rimessione dei materiali al Cliente o al vettore la Olcese Ricci S.r.l. si libera dell’obbligo 
di consegna e tutti i rischi sui materiali stessi passano al Cliente anche nel caso in cui la Olcese Ricci 
S.r.l. sia incaricata della spedizione o del montaggio in opera.
5.3 – La Olcese Ricci S.r.l. non si assume alcuna responsabilità  per il trasporto della merce che 
viaggia quindi a spese, rischio e pericolo del Cliente, tramite il mezzo ritenuto dalla Olcese Ricci S.r.l. 
più opportuno e/o salvo diverse pattuizioni e indicazioni sottoscritte da entrambe le parti.
5.4 - I termini di consegna del prodotto contrattuale, riportati sulla conferma d’ordine hanno 
carattere  puramente indicativo, costituiscono cioè una semplice previsione dei tempi necessari 
alla consegna e come tali sono rispettati nel limite del possibile con esclusione di ogni eventuale 
pretesa risarcitoria  da parte del cliente per ritardi. Il computo dei giorni verte esclusivamente su 
quelli lavorativi.
5.5 - Se non diversamente pattuito dalle parti, essi iniziano a decorrere dal momento della 
conclusione del contratto, a meno che il Cliente non debba corrispondere parte del prezzo a titolo 
di acconto, perché allora la decorrenza dei termini è sospesa fintantoché non vi abbia provveduto.
5.6 - I termini di consegna si intendono prolungati di diritto qualora il Cliente non fornisca in tempo 
utile i dati o i materiali necessari alla fornitura o richieda delle varianti in corso di esecuzione o, 
ancora, ritardi nel rispondere alla richiesta di approvazione dei disegni o degli schemi esecutivi; 
inoltre qualora cause indipendenti dalla buona volontà e diligenza della Olcese Ricci S.r.l., ivi 
compresi ritardi di subfornitori, impediscano o rendano eccessivamente onerosa la consegna nei 
termini stabiliti.
5.7 - Nel caso in cui il Cliente non sia in regola con i pagamenti relativi ad altre forniture la 
decorrenza dei termini è sospesa e la Olcese Ricci S.r.l. può ritardare le consegne fintantoché il 
Cliente non abbia corrisposto le somme dovute.
5.8 - I termini di consegna si intendono stabiliti a favore della Olcese Ricci S.r.l.; pertanto il Cliente 
non potrà rifiutare di prendere in consegna i prodotti prima della data stabilita.
5.9 - Salvo quanto previsto nel successivo art. 12, nel caso di mancata presa in consegna dei prodotti 
da parte del Cliente per fatto a lui imputabile o, comunque, per causa indipendente dalla volontà 
della Olcese Ricci S.r.l., il Cliente sopporterà i rischi e le spese per la loro custodia.
5.10 - Qualora le parti abbiano pattuito che, in caso di ritardata consegna, il Fornitore sia tenuto 
a pagare una somma a titolo di penale, il Cliente non potrà chiedere somme superiori alla penale 
come risarcimento per i danni patiti a causa del ritardo.
6 - COLLAUDI E MONTAGGI
6.1 – Collaudi e/o collaudi speciali, eventualmente previsti nella conferma scritta di accettazione 
d’ordine, verranno eseguiti a spese del Cliente nel luogo indicato dalla Olcese Ricci S.r.l.
6.2 - Montaggio e collaudo in opera, se richiesti, verranno eseguiti dalla Olcese Ricci S.r.l. a spese 
del Cliente.
7 – PAGAMENTI
7.1 - Salvo diverso accordo, i pagamenti devono essere effettuati dal Cliente entro i termini 
previsti nella conferma scritta di accettazione d’ordine presso il domicilio della Olcese Ricci S.r.l. 
o presso l’Istituto di credito dalla Società stessa indicato; in caso di ritardo il Cliente sarà tenuto al 
pagamento degli interessi moratori, salva in ogni caso la facoltà per la Olcese Ricci S.r.l. di chiedere 
il risarcimento del maggior danno subito e la risoluzione del contratto ai sensi del successivo art. 12.
7.2 – La morosità del Cliente autorizza inoltre la Olcese Ricci S.r.l. a sospendere qualsiasi altra 
consegna e ad annullare qualsiasi altro ordine senza che il Cliente possa far rivalere alcun diritto 
per alcun titolo e/o ragione.
Qualsiasi reclamo o contestazione non dà diritto alla sospensione del pagamento.
Gli eventuali anticipi sono da considerarsi sempre infruttiferi.
8 – GARANZIA

8.1 – La Olcese Ricci S.r.l. garantisce la conformità dei prodotti forniti, intendendosi cioè che i 
prodotti sono privi di difetti nei materiali e/o lavorazioni e che sono conformi a quanto stabilito da 
specifico contratto accettato dalle parti.
8.2 - La durata della garanzia è di dodici mesi che decorrono dalla consegna dei prodotti e, per i 
prodotti o componenti sostituiti, dal giorno della loro sostituzione.
8.3 – L’eventuale presenza di vizi del prodotto non determina lo scioglimento o la risoluzione del 
contratto di vendita né la facoltà del cliente a far rivalere il diritto al risarcimento del danno, ma 
soltanto la possibilità di ottenere la riparazione o la sostituzione del prodotto difettato, qualora, 
secondo parere della Olcese Ricci S.r.l., il reclamo risulti fondato.
Restano esclusi dalla presente garanzia i difetti derivanti dal normale deterioramento dei prodotti 
contrattuali.
9 – ESCLUSIONE DELLA GARANZIA
9.1 - In ogni modo il cliente decade dal diritto alla garanzia per danni e/o spese e/o costi, nei 
seguenti casi:
a- quando il pagamento della fattura non sia avvenuto secondo i termini convenuti;
b- quando non siano state osservate le istruzioni fornite dalla Olcese Ricci S.r.l. per l’utilizzo, 
l’installazione e la manutenzione del prodotto contrattuale;
c- quando il prodotto contrattuale sia stato modificato senza previa approvazione della Olcese 
Ricci S.r.l.;
d- quando il prodotto contrattuale sia stato utilizzato per un uso improprio e/o diverso da quello 
a cui è destinato;
e- per mancata installazione, utilizzazione, manutenzione o mancato stoccaggio del prodotto 
Olcese Ricci S.r.l. secondo quanto previsto nel catalogo e/o in altra documentazione comunque 
messa a disposizione da Olcese Ricci S.r.l.
f-  difetti nei materiali e/o di fabbricazione che non esistevano alla consegna del prodotto (non 
originali);
g- difetti nei materiali e/o di fabbricazione che si siano manifestati oltre il periodo di garanzia;
h- difetti non denunciati a Olcese Ricci S.r.l. entro 8 giorni dalla scoperta;
i-  prodotto alterato o modificato rispetto alle specifiche di fabbrica;
l-  danni e/o deterioramento delle finiture superficiali, comprese le crepe, screpolature, o variazioni 
di colore;
m- installazione, cablaggio, interventi di manutenzione e/o riparazione effettuati in modo scorretto 
o sostituzione di componenti o accessori non conformi alle specifiche Olcese Ricci S.r.l.;
n- uso del prodotto e/o dell’imbarcazione in cui il prodotto è installato, oltre i limiti o carichi 
consigliati e/o permessi;
o- usura o deterioramento normale derivante dall’uso del prodotto e/o dalla sua esposizione agli 
eventi atmosferici;
p- qualsiasi utilizzo estraneo a quello proprio.
9.2 – Nelle ipotesi sopra enunciate rimarranno a carico del Cliente i costi relativi a: perdita di 
tempo, perdita di godimento, disturbo, spese di trasferta, costi relativi all’approvvigionamento 
di eventuali imbarcazioni sostitutive, costi di trasporto ed eventuali danni accidentali o indiretti 
derivanti dal mancato utilizzo dell’imbarcazione, per il disturbo o la perdita di godimento mentre 
l’imbarcazione si trova in riparazione o comunque non disponibile, o comunque altre situazioni 
non specificatamente coperte dalla presente garanzia, i costi per la rimozione, lo smontaggio o la 
reinstallazione del prodotto, i costi o le spese relative al trasporto del prodotto fino alla sede della 
Olcese Ricci S.r.l. o di un concessionario Olcese Ricci S.r.l.  e ritorno,  l’alaggio, lo stoccaggio e il 
varo dell’imbarcazione sulla quale è stato installato il prodotto, anche quando queste attività siano 
necessarie per eseguire gli interventi in garanzia. 
9.3 - Le sostituzioni o le riparazioni vengono di regola effettuate Franco Fabbrica: le spese ed i rischi 
per il trasporto dei prodotti difettosi sono a carico del Cliente. Tuttavia qualora la Olcese Ricci 
S.r.l., d’accordo con il Cliente, ritenesse più opportuno svolgere i lavori necessari alla sostituzione 
o riparazione presso il Cliente, quest’ultimo sosterrà le spese di viaggio e soggiorno del personale 
tecnico messo a disposizione dalla Olcese Ricci S.r.l.  e fornirà tutti i mezzi ed il personale ausiliario 
richiesti per eseguire l’intervento nel modo più rapido e sicuro.
9.4 - I prodotti difettosi devono essere restituiti integri, completi in ogni loro parte (compreso 
l’imballo) e in perfette condizioni alla Olcese Ricci S.r.l. in porto franco, accompagnati da regolare 
documento di trasporto recante le indicazioni del DdT e/o fattura di vendita della Olcese Ricci S.r.l.; 
in difetto, ogni mancanza o danneggiamento sarà addebitato al Cliente.
La garanzia di cui al presente articolo non comprende in ogni caso i costi di trasporto, spedizione ed 
eventuali trasferte da parte del personale di Olcese Ricci S.r.l.
10 - RESPONSABILITÀ DEL FORNITORE
10.1 – La Olcese Ricci S.r.l. è esclusivamente responsabile del buon funzionamento dei componenti 
e delle attrezzature fornite in rapporto alle caratteristiche e/o prestazioni espressamente indicate. 
10.2 - In ogni caso, al di fuori delle ipotesi disciplinate dal D.P.R. 24 maggio 1988, n. 224, e salvo 
quanto previsto dall’art. 1229 cod. civ., il Cliente non potrà chiedere il risarcimento di danni indiretti, 
mancati profitti o perdite di produzione, né potrà pretendere a titolo di risarcimento somme 
superiori al valore della merce fornita.
11 - RISERVA DI PROPRIETÀ
11.1 – La Olcese Ricci S.r.l. conserva la proprietà dei prodotti forniti fino al totale pagamento del 
prezzo pattuito.
12 - CLAUSOLA RISOLUTIVA ESPRESSA E CONDIZIONE RISOLUTIVA
12.1 - Il contratto di fornitura sarà risolto di diritto ai sensi dell’art. 1456 c.c. per effetto della 
semplice dichiarazione scritta della Olcese Ricci S.r.l. di volersi avvalere della presente clausola 
risolutiva espressa, qualora il Cliente:
a- ometta o ritardi i pagamenti dovuti;
b- ritardi o manchi di prendere in consegna i prodotti nei termini previsti dal precedente art. 5;
c- non osservi gli obblighi di riservatezza previsti dall’art. 3.3. e  12.2 - Il contratto si intenderà 
risolto di diritto nel caso in cui il Cliente venga posto in liquidazione o sia stato assoggettato ad una 
qualsiasi procedura concorsuale.
13 - RECESSO CONVENZIONALE
13.1 - Nel caso in cui il Cliente diminuisca le garanzie che aveva dato o non fornisca le garanzie che 
aveva promesso, la Olcese Ricci S.r.l. avrà facoltà di recedere dal contratto.
14 - LEGGE APPLICABILE
14.1 - Tutti i contratti di fornitura con l’estero disciplinati dalle presenti condizioni generali sono 
regolati dalla legge italiana.
15 - FORO COMPETENTE
15.1 - Per qualsiasi controversia inerente all’esecuzione, interpretazione, validità, risoluzione, 
cessazione di contratti di fornitura intervenuti tra le parti ove l’azione sia promossa dal Cliente è 
esclusivamente competente il Foro della Olcese Ricci S.r.l. (Foro Genova).
Ai sensi e per gli effetti degli articoli 1341 e seguenti del Codice Civile, si approvano espressamente 
le seguenti clausole 1-2-3- 4-5-6-7-8-9-10-11-12-13-14-15. Tutte le dimensioni si intendono in millimetri dove non diversamente specificato. / All dimensions are in millimeters unless otherwise specified.
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Olcese Ricci s.r.l. 
Produzione attrezzature nautiche 

Via E. Caorsi 49 
16031 Sori (GE) Italia 

Tel.+39 - 0185 700425 
Fax +39 - 0185 700900 

http://www.olcesericci.com 
E-mail:info@olcesericci.com 


